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The Concept of Speech Function in the Articles in the Reader`s Digest 
 

Aye Lae Maw 

Lecturer, Department of English, Pakokku University 
ayelaemawmaw@gmail.com  

 

ABSTRACT: Speech function is the speaker`s or the writer’s role in a communicative exchange. This research aims 

at describing the concept of speech function in the articles in Reader’s Digest. The objectives are (1) to find out the 

speech function, (2) to explore the mood system and (3) to trace the relationship of speech function and mood system. 

The articles in Reader’s Digest “5 Easy Memory Tricks” (February, 2020 issue) and “Wake up Your Brain” (April, 

2020 issue) are used as data. The data are analyzed according to Halliday’s (1994) speech function theory and Daniel 

Kies’s (2016) mood system theory. Four types of speech function are Statement, Question, Offer and Command. The 

findings show that ‘Statement’ is the most frequent speech function. Moreover, mood system varies according to the 

different speech function used by the writers. Therefore, speech function in relation to mood system conveys the writer or 

speaker’s wants through the meaning of language.   
 

Keywords: speech function; statement; command; offer; question 

1. INTRODUCTION

Language is an important device for human 

beings in the world. Language is in human life and 

attributes to one another in everyday interaction. People 

communicate each other effectively by using language to 

express information, ideas, beliefs, emotions, desires, 

attitude and intentions. Valence and McWilliam (in 

Dimmick, 1996:21) state that communication is the 

foundation of all interpersonal relationships: through 

communication, we reach some understanding of each 

other, learn to like, influence and trust each other, start 

and end relationship and learn about ourselves and how 

others see us. The way people communicate really 

influences their relationships with others.  

According to Halliday (1994:69) there are four 

types 0f Speech Functions: Statement, Question, Offer 

and Command. Daniel Kies states that mood system is 

divided into four subcategories. They are Indicative, 

Interrogative, Imperative and Subjunctive. 

Communication will not run well without any 

media. In this research, the selected articles of the genius 

section in Reader’ digest “5 Easy Memory Tricks” and 

“Wake up Your Brain” are used as the source of data. The 

purpose of this research is to study the concept of speech 

function used in articles in genius section from Reader’s 

digest proposed by Halliday (1994) and Daniel Kies 

(2016). The genius section in Reader’s digest is one of 

interesting articles in magazine. The article”5 Easy 

Memory Tricks” in genius section is about lesser - known 

habits. The article “Wake up Your Brain” is about some 

fresh ideas for keeping life. This study is aimed at finding 

not only the dominant type of speech function but also 

mood system used in articles in genius section from 

Reader’s digest and to discuss the relationship of speech 

functions and mood systems through the meaning of 

language. This research shows speech function in relation 

to mood system. 

Analyzing the articles can reveal much more 

about grammatical feature of text, the use of speech 

functions and mood systems. 

Aim and Objectives of the research 

The aim of the research is to analyze the ways in 

which how the writers contribute their ideas and 

information through the use of speech functions and the 

mood systems used in articles in genius section from 

Reader’s Digest.    

The objectives of the research are  

1. To find out the speech functions used in selected 

articles in genius section from Reader’s digest. 

2. To explore the mood system in the articles and 

to explain the meaning of language. 

3. To trace the relationship of the speech functions 

and the mood systems. 

 

2. LITERATURE REVIEW 

As the social creatures and human beings, 

people need a tool called language to make interaction 

and communication with other people. Language is a 

system that consists of the development, acquisition, 

maintenance, and use of complex systems of 

communication, particularly the human ability to do 

something (http://wnw.wikipedia,org/wiki/language). 

People use language as a means of communication. 

Linguistic is a scientific study of language. It involves an 

analysis of language form, language meaning, and 

language in context, as well as that of social, cultural, 

historical and political factors that influence language 

(Wikipedia. What is linguistic). 
 

2.1. Theoretical Background 

In every life, people need to communicate, to 

express their feelings and thoughts, to make other do 

things etc. Language is used for communication and 

social interaction. Functional grammar focuses on the 

way language is put together so that meaning is 

communicated for particular purposes, and looks at a 

language as a system of meaning, while traditional 

grammar is concerned with the ways words are organized 

within sentences and looks at a language as a set of rules. 

The interpersonal function refers to the grammatical 

http://wnw.wikipedia,org/wiki/language
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choices that enable speakers to enact their complex and 

diverse interpersonal relation. 

According to Halliday (1994), there are the four 

speech functions: Statement, Question, Offer and 

Command. According to Daniel Kies (2016) the mood 

system is divided into four subcategories. They are 

indicative, interrogative, imperative and subjunctive.  

In this section, speech function theory of 

Halliday (1994) and Mood System theory of Daniel Kies 

(2016) will be covered. 
 

2.2. Speech Function 

Speech function is a way of someone delivers 

ideas in communication to make listeners understand the 

ideas well. There are four types of speech function, 

namely Statement, Question, Offer and Command. 

Statement is a way of giving information that can be 

either positive or negative. Statements are used to provide 

information, make remarks, assertions and so on. 

Question is a way of demanding information in the form 

of interrogative statement. Questions are used to enquire 

about something to request information or to probe. Offer 

is an expression of willingness to give or to do 

something. Offer does not have an unmarked 

representation of mood. Command is a way to receive 

some information, goods or service by forcing the listener 

to give them.    
 

2.3. Mood System 

Mood system is the system of grammar that 

related to the interpersonal meta function of language. In 

semantics interaction, how the language is used to 

interact with others and to negotiate relationship and to 

express opinions and attitudes will be looked at clause. 

The mood system is divided into four subcategories. They 

are Indicative, Interrogative, Imperative and Subjunctive. 

The Indicative Mood indicates, that is, it conveys to the 

listener or reader that the speaker or writer is asking a 

statement, referring to the real world in an honest, direct, 

relevant way. The majority of our expressions are 

indicative in mood. The Interrogative Mood signals the 

speakers’ desire for information, that they are asking a 

question, that they are ‘interrogating’ the listeners. The 

Imperative Mood expresses the speakers’ sense of a 

command, request, or exhortation – an imperative. The 

Subjunctive Mood expresses the speakers’ sense of the 

unlikely, a wish, a prayer, a hope. The subjunctive 

describes the state of affairs as speakers wish or hope 

them to be.    
  

2.4. A brief account of the Reader’s Digest 

Reader’s Digest is an American general-interest 

family magazine, published ten times a year. It was 

founded by William Roy De Witt Wallace (1889-1981), a 

salesman and his wife, Lila Bell Wallace (1889-1984), 

who established the “Reader’s Digest Association” in the 

New York City suburb of Pleasntvill, where it is now 

headquartered in Midtown Manhattan. In February 1922, 

the first issue of Reader’s Digest appeared and was not all 

that outstanding; 64 pages of print (no illustrations or 

advertisements) with a cover of the same white paper 

stock. For many years, Reader’s Digest was the best 

selling consumer magazine in United States. The office 

of Reader’s Digest was in Manhattan and the first staff 

consisted of publisher Wallian and his wife. Wallace had 

the idea to gather a sampling of favorite articles on many 

subjects from various monthly magazines, sometimes 

condensing and rewriting them, and to combine them into 

one magazine. Wallace’s assessment of what the potential 

mass-market audience wanted to read led to rapid growth. 

The magazine’s format for several decades consisted of 

30 articles per issue (one per day), together with short, 

humorous stories contributed by readers in such 

departments as “Life in These United States”, “Laughter 

is The Best Medicine”, and “humor in Uniform”. Articles 

often denounced the evils of communism and criticized 

groups; such as, the National Council of churches for 

being too liberal, even radical during the Cold War 

(1945;89). Over the year, Reader’s Digest published 

serious yet simplified articles about important medical 

and social issues like venereal disease, cancer, the danger 

of cigarettes, and unsafe driving. The mission of the 

Reader’s Digest foundation is to enable institutions to 

expand learning and enrichment opportunities for all 

people. It does this by supporting and sharing effective 

ideas and practices. (www.nytines.com>collegespecieal3) 
 

3. RESEARCH METHODOLOGY 

In this research, the articles in the genius section 

form the Reader’s Digest, “5 Easy Memory Tricks” and 

“Wake Up Your Brain” are used as the sources of data. 

They are chosen because they contain a variety of speech 

function and then much more about grammatical feature 

of the text, the use of speech functions and mood systems 

can be studied. According to Halliday (1994), the speech 

function in the articles in Reader’s Digest is analyzed into 

four categories of speech function: Statement, Question, 

Offer and Command. 

In the next step, the data are classified by using 

mood system theory of Daniel Kies (2016). They are 

Indicative, Interrogative, Imperative and Subjunctive. 
 

3.1. Data collection 

To collect the data, the articles in Reader’s 

Digest “5 Easy Memory Tricks” (February 2020 Issue) 

and “Wake up Your Brain” (April 2020 Issue) are 

explored by using Halliday’s Speech Function (1994) and 

Daniel Kies’s Mood System (2016) theories. 

Table 1. Speech Function found in article  

“5 Easy memory tricks” 

No 
Speech 

Function 
Frequency Percentage 

1 Statement 25 89.29% 

2 Command 2 7.14% 

3 Offer - - 

4 Question 1 3.57% 

 Total 28 100% 
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In analyzing the data, four types speech function 

and four subcategories of mood system are studied and 

identified. Table (1) shows four types of speech function 

in the article “5 Easy Memory Tricks”. They are 

statement, command, offer and question. Statement of 

speech function is mostly used. Offer is not found. 

Table 2. Speech Function found in article 

 “Wake up Your Brain” 

No 
Speech 

Function 
Frequency Percentage 

1 Statement 37 75.51% 

2 Command 10 20.41% 

3 Offer - - 

4 Question 2 4.08% 

 Total 49 100% 

 
Table (2) shows four types of speech function in 

the article “Wake up Your Brain”. Speech Function of 

statement, command and question are found. Statement is 

used most frequently. Speech function of offer is not 

found. 

Table 3. Mood System found in the article  

“5 Easy Memory Tricks” 

No Mood System Frequency Percentage 

1 Indicative 20 71.43% 

2 Interrogative 2 7.14% 

3 Imperative 2 7.14% 

4 Subjunctive 4 14.28% 

 Total 28 100% 

Table 4. Mood System found in the article 

 “Wake Up Your Brain” 

No Mood System Frequency Percentage 

1 Indicative 26 53.06% 

2 Interrogative 4 8.16% 

3 Imperative 10 20.41% 

4 Subjunctive 9 18.37% 

 Total 49 100% 
    

Table (3) & (4) show four subcategories of 

Mood System in the articles in Reader’s Digest “5 Easy 

Memory Tricks” and “Wake Up Your Brain”. They are 

Indicative, Interrogative, Imperative and Subjunctive. 

Mood System of Indicative is used most frequently.  
 

3.2. Data Analysis 

Data obtained were analyzed based on the 
theories of Halliday (1994) and Daniel Kies (2016). It is 
discovered that three types of speech functions: 
Statement, Command and Question are used in both 
articles “5 Easy Memory Tricks” and “Wake Up Your 
Brain”. Speech function of statement is used most 
frequently. Four subcategories of mood system: 
Indicative, Interrogative, Imperative and Subjunctive are 
found in both articles “5 Easy Memory Tricks” and 

“Wake Up Your Brain”. Mood system of Indicative is 
mostly used. In this analysis of articles, the total numbers 
and percentages of Speech functions and Mood System 
are shown in the following tables.  
 

Table 5. Analysis of Speech Function in the articles 

 “5 Easy Memory Tricks” & “Wake Up Your Brain” 

N
o

 

A
rt

ic
le

 

S
ta

te
m

en
t 

C
o

m
m

a
n

d
 

O
ff

er
 

Q
u

es
ti

o
n

 

1 

5Easy 

Memory 

Tricks 

25(89.2

9%) 

2(7.14

%) 
- 1(3.57%) 

2 

Wake Up 

Your 

Brain 

37(75.5

1%) 

10(20.

41%) 
- 2(4.08%) 

 
Table 6. Analysis of Mood System in the articles, “5 

Easy Memory Tricks” and “Wake Up Your Brain” 

No 

A
rt

ic
le

 

In
d

ic
a

ti
v

e
 

In
te

rr
o

g
a

ti
v

e 

Im
p

er
a

ti
v

e
 

S
u

b
ju

n
ct

iv
e
 

1 

5 Easy 

Memory 

Tricks 

20(71

.43%) 

2(7.1

4%) 

2(7.1

4%) 

4(14.

29%) 

2 
Wake up 

Your Brain 

26(53

.06%) 

4(8.1

6%) 

10(20

.41%) 

9(18.

37%) 

4. FINDING AND DISCUSSION 

A magazine provides a lot of information and 

entertainment. The writers use speech function as the 

medium exchanging experiences in order to fulfill their 

needs. In this research, the concept of speech function in 

the articles in genius section from Reader’s Digest, 

February & April 2020 issue “5 Easy Memory Tricks” 

and “Wake up Your Brain” are explored by using theories 

of Halliday (1994) and Daniel Kies (2016). The article “5 

Easy Memory Tricks” is written by Andrea Au Levitt. 

The author tells about lesser known habits “sit tall, 

exercise-once, limit TV, doodle, walk backwards”. The 

article “Wake up Your Brain” is written by Juli Fraga. It 

is about some fresh ideas for keeping life, “while you’re 

working, with your partner, when you’re eating, during 

your commute”. 

Analyzing the speech function, three types of 

speech function: statement (89.29%), Command (7.14%) 

and Question (3.57%) are found in the article “5 Easy 

Memory Tricks”. Offer is not used. The most prominent 

speech function is Statement. In the article, “Wake up 

Your Brain”, three speech function are found. They are 

Statement (75.51%), Command (20.41%) and Question 

(4.08%).  The prominent speech function is Statement. 

Offer is not used. Also, Mood system is found out by 

using theory of Kies (2016). All mood system is found in 

the articles, “5 Easy Memory Tricks” and “Wake up Your 
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Brain”. They are Indicative, Interrogative, Imperative and 

Subjunctive. In the article “5 Easy Memory Tricks”, the 

mood system of Indicative (71.43%), Interrogative 

(7.14%), Imperative (7.14%) and Subjunctive (14.28%) 

are used. And mood of Indicative (53.06%), Interrogative 

(8.16%), Imperative (20.13%) and Subjunctive (18.37%) 

are found in the article “Wake up Your brain”. 

Speech function of Statement is most frequently 

used in both articles. Statement is a way of giving 

information. In the article,”5 Easy Memory Tricks”, the 

author uses the statement sentences to give information 

about lesser - known habits. For examples, Erect posture 

apparently improves memory because it boosts blood and 

oxygen flow to brain. People remembered the faces better 

after the intense exercises. Watching violent 

programming elevates stress hormones, which impairs 

memory. Sketching can help adults of any age keep their 

memory as sharp as a university student`s. Backward 

motion helped people remember the information better 

than sitting still and in most instances, better than forward 

motion. And also statement sentences are used in the 

article “Wake up Your Memory”, such as Spending too 

much time in the same environment can keep us from 

achieving ‘flow’-being immersed in an activity with full 

energy and enjoyment. Being curious about others can 

make us more engaging to be around, too. Eating foods in 

unconventional ways can respark the excitement we feel 

when something is brand new. Sample observing one`s 

surrounding may seem boring, but done mindfully, it can 

become interesting and even potentially profound. 

Indicative is the most frequent mood system in 

both articles. Mood system is a part of systematic 

functional grammar. Mood indicates the interpersonal 

meaning of the text. The mood system at a clause encodes 

the speaker`s or writer`s attitude and command as well as 

the relationship between the participants in an interaction. 

Indicative mood indicates, that is the speaker or writer is 

making a factual statement. In the mood system the 

grammatical mood of the ‘verb’ marks some sort of 

action, as a statement of fact. For example, Humans are 

remarkable good at growing accustomed to changing in 

our lives, both positive and negative. Boredom isn’t a 

character flaw. ‘Only boring people get bored’ is a 

popular belief. Finding things can make every day 

experiences feel exciting. Being caught in the glow of 

happiness or the web of sadness can make us distracted or 

forgetful.  

In this study, the speech function in relation to 

the mood system can be analyzed. In both articles, the 

most prominent speech function is statement and 

indicative is the most frequent mood system. Speech 

function of Statement is used to provide information, 

make remarks, assertion and so on. A sentence with an 

indicative mood expresses a factual statement from the 

perspective of the speaker or writer. As a result, the 

speech function of statement in relation to indicative 

mood system is that the writer uses a direct method to 

communicate with each other and the speaker or writer is 

more powerful than the listener or reader. Mood system 

of indicative is the most direct way to convey the writer’s 

or speaker`s wants through the meaning of language. This 

research is concerning with the relationship of speech 

function and the mood system.  

5. CONCLUSION 

This paper explored the relationship of speech 

functions and the mood systems through the use of the 

two selected articles in genius section from the magazine 

“Reader’s Digest (Feb, April, 2020)”. In the analysis of 

the speech functions, Statement was found mostly in 

relation with the description of the ideas and information 

concerning the articles. It was also found that the 

indicative mood system was prominent among the mood 

types. Through the relationship of speech functions and 

the mood system is the distinct findings projects that the 

writers can convey their ideas in the relevant and direct 

ways, reflecting the respective information. Speech 

function of Statement is mostly used as a way of giving 

information. Statement sentences are used by the writers 

to give information, make remarks, assertions and so on. 

Mood indicates the interpersonal meaning of the text. The 

indicative mood system is used in the articles. Mood 

system of indicative is the most direct way to convey the 

writer`s or speaker’s wants through the meaning of 

language.  The sentence with an indicative mood 

expresses a factual statement or detail that we perceive to 

be correct. Analyzing the relationship of speech function 

and mood system can reveal much more about 

grammatical feature of composition and the readers will 

understand the coherence of the literary piece of work.  
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ABSTRACT: This research studies the use of grammatical parallel structure in inaugural addresses by George W. 

Bush. This research aims to explore the grammatical parallel structure found in the inaugural addresses by George W. 

Bush. The objectives of the research are to identify the grammatical parallel structures and to find out their effects. The 

working definition of the parallel structure cited on http://writingcenter.unlv.edu. is used to explore them. Syntax of the 

inaugural addresses is analyzed at the word level, the phrase level and the clause level. Then, words are analyzed in 

terms of noun, verb, adjective and adverb. To achieve the objective one, the grammatical parallel structures are 

identified. It was found that the phrase level parallel structure was the most frequently used one in the first address 

whereas the word level was the most frequently used in the second. To gain the objective two, the effect of the 

grammatical parallel structures was found out. It was found that good parallel structure improves the clarity of speech 

and writing and it can bring power and persuasiveness to speech and writing. 

Keywords: Parallelism; Grammatical Parallel Structure; Inaugural addresses 

1. INTRODUCTION

This research intends to investigate the use of 

grammatical parallel structure in political speeches. Most 

of the politicians, the writers and the poets make use of 

parallel structures in their language to have some effects 

on it. M. I. Mehawesh (2013) cited in R. T. Al-Ameedi 

and R. N. Mukhef (2017) states that parallelism expresses 

several ideas in a series of similar structures. Wattkins 

and William (1996:14) cited in R. T. Al-Ameedi and R. 

N. Mukhef (2017) define parallelism as the balance of 

two or more elements in a sentence. When politicians 

want to reach their aims, they use parallelism. Cook 

(1995:29) cited in R. T. Al-Ameedi and R. N. Mukhef 

(2017) defines that parallelism is a device which 

expresses several ideas in a series of similar structures. 

Wattkins and William (ibid, 1996) parallelism works on 

different levels: syntactic level, semantic level, 

phonological level. There are three categories in 

structural (syntactic) parallelism. According to Wattkins 

and William (1996) cited in R. T. Al-Ameedi and R. N. 

Mukhef (2017), by means of the use of parallelism at the 

word level, at the phrase level, and at the clause level, 

parallelism serves as rhetorical and stylistic device. 

Preminger and Brogan (1993: 877) cited in R. T. Al-

Ameedi and R. N. Mukhef (2017) said that the rhetorical 

function of parallelism is to strengthen, empower, 

emphasize, persuade and have a big impact on recipients. 

They said that the connection between parallelism and 

political speeches lies in the fact that politicians rely on 

linguistic repertoire in order to obtain and achieve their 

objectives and aims, one of these linguistic configurations 

is parallelism. Meyers and Simms (1985:223), cited in R. 

T. Al-Ameedi and R. N. Mukhef (2017), state that 

parallelism refers to matching grammatical structures in 

sentences. Elements in a sentence that have the same 

function or express similar ideas should be grammatically 

parallel, or grammatically matched.  

Parallelism is used effectively as a rhetorical 

device throughout literature and in speeches, advertising 

copy, and popular songs. Parallel structure is a syntax: a 

way of ordering language. Syntactic parallelism is a 

parallelism in sentence structure. It is a parallelism in 

form, and is a parallelism between two sections of text 

that have the same syntactic components. 

(source) http://writingcenter.unlv.edu 

The working definition of the parallel structure 

cited on http://writingcenter.unlv.edu.  is used to explore 

the grammatical parallel structures found in the inaugural 

addresses by George W. Bush. 

Chanteris – Black, 2005 cited in K. Lena (2009) 

said that parallel structure is an ordering of syntax of a 

language and the purpose of using the parallel structure is 

to demonstrate that two or more ideas have the same 

importance and to please the reader / listener’s ear and 

eye with repetition and balance. 

Syntax of the inaugural addresses is analyzed at 

the word level, the phrase level and the clause level. The 

focus is on the grammatical parallel structures in the 

inaugural addresses by George W. Bush. This research 

aims to explore the grammatical parallel structure found 

in the inaugural addresses by George W. Bush. The 

objectives of the research are to identify the grammatical 

parallel structures found in the inaugural addresses by 

George W. Bush and to find out the effect of the 

grammatical parallel structures on the addresses. It deals 

with the rhetorical style of the political addresses. 

2. LITERATURE REVIEW

In the literature review, the working definitions 

of parallel structures retrieved from http://writingcenter. 

unlv.edu. are presented. A biography of George W. Bush, 

summaries of his inaugural addresses and previous 

researches are described. 

Van Dijk (2002: 225), cited in R. T. Al-Ameedi 

mailto:theingi25kyaw@gmail.com
mailto:waiwaiphyo361975@gmail.com
http://writingcenter/
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and R. N. Mukhef (2017) states that political discourse is 

not primarily defined by topic or style, but rather by who 

speaks to whom, as what, on what occasion and with 

what goals. According to Cook (1989:15) cited in R. T. 

Al-Ameedi and R. N. Mukhef (2017), parallelism is "a 

device which suggests a connection ", simply because the 

form of one sentence or clause repeats the form of 

another. Cook (1995:29) cited in R. T. Al-Ameedi and R. 

N. Mukhef (2017) adds that parallelism is a device 

frequently used in literary and related discourse, in which 

the repetition of forms suggests a connection to the reader 

through the principle of isomorphism in which the 

similarity of forms indicates the similarity of meaning. 

Cook (1995:29) (ibid) refers parallelism as the fact that 

co-ordinate ideas. Several elements of equal importance 

should be expressed within a sentence. If one element is 

cast in a relative clause, the other should be expressed in 

relative clauses. Thrall and Hibbard (1960:339) cited in 

R. T. Al-Ameedi and R. N. Mukhef (2017) said that the 

principle of parallelism demands that unequal elements 

should be expressed in similar constructions. 

2.1. Biography of George W. Bush 

George W. Bush who was the 41st president of 

the United States from 1989 to 1993 was born on July 6, 

1946, in New Haven, Connecticut, and grew up in 

Midland and Houston, Texas. He specialized in history 

and got a bachelor’s degree from Yale University in 

1968. After receiving a Master of Business 

Administration from Harvard in 1975, Bush returned to 

Midland. In 1977, he got married to Laura Welch, a 

former teacher and librarian. They have lovely twin 

daughters, Barbara and Jenna. President Bush is the 43rd 

President of the United States. Bush took the oath of 

office on January 20, 2001. He was re-elected on 

November 2, 2004, and sworn into the office for his 

second term on January 20, 2005. Bush was the first 

Republican president to enjoy a majority in both houses 

of Congress. Bush led his country’s response to the 

terrorist attacks on September 11, 2001 and initiated the 

Iraq War in 2003. He also declared a war on Terror and 

laid down new domestic and foreign policies in an effort 

to prevent future terrorist attacks. In the 2004 presidential 

race, Bush defeated Democratic Senator John Kerry in 

the election. Bush finished his second term of president in 

2009 and returned to Texas.  

2.2. Theoretical Background 

The working definition of the parallel structure 

cited on http://writingcenter.unlv.edu.  is described. It is 

described on (http://writingcenter.unlv.edu.) that parallel 

structure is using the same pattern of words to show that 

two or more ideas have the same level of importance. 

This can happen at the word, phrase, or clause level. 

e.g. (1) Mary likes hiking, swimming, and bicycling.  (or) 

e.g. (2) Mary likes to hike, to swim, and to ride a bicycle.  

(Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

 Parallelism 

It was stated on http://writingcenter.unlv.edu. 

when two items are used in parallel, they share similar 

components. rases and clauses that have the same 

grammatical structure can be said to be parallel. If single 

words are written in a list, the list should be kept as single 

words. Parallelism is the use of similar patterns of words 

(or grammatical forms) to express similar or related ideas 

or ideas of equal importance. Using parallel structures 

creates rhythm and balance and enables the writer to 

present ideas clearly, concisely, and smoothing. (Source: 

http://writingcenter.unlv.edu.)  

Montagoemy et al. (2008: 220) cited in R. T. Al-

Ameedi and R. N. Mukhef (2017) said that parallelism 

can be found in a series or list. In a series or list, all of the 

items should keep the same grammatical form.  

e.g. (3) Wizards tend to have the same personality traits: 

craftiness, resourcefulness, rebelliousness, and 

determination. (Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

According to Mc Guigan (2007:106) cited in R. 

T. Al-Ameedi and R. N. Mukhef (2017), parallelism 

refers to matching grammatical structures in sentences. 

Parallelism is used effectively as a rhetorical device 

throughout literature and in speeches, advertising copy, 

and popular songs. It is art of effective or persuasive 

speaking or writing, especially the use of figures of 

speech and other compositional techniques. Parallel 

structure is the repetition of a chosen grammatical form 

within a sentence. By making each compared item or idea 

in a sentence follow the same grammatical pattern, a 

parallel construction can be created.  

e.g.  (4) In Florida, where the threat of hurricanes is an 

annual event, we learned that it is  important (1) to 

become aware of the warning signs, (2) to know what 

precautions to  take, (3) to decide when to seek shelter. 

(Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

Parallel structure is an ordering syntax of 

language and has two main persuasive (rhetorical) 

purposes: to demonstrate that two or more ideas have the 

same importance and to please the reader / listener's ear 

and eye with repetition and balance.  

(Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

e.g (5) Betty has intelligence, honesty, and humour.

(Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

e.g (6) Good writing requires you to plan outlines,

write several drafts, and revise your work. (Source: 

http://writingcenter.unlv.edu.) 

e.g.  (7)     Today, we affirm a new commitment to live 

out our nation’s promise through civility, courage, 

compassion and character. 

This example states that parallel structure at word level 

(civility, courage, compassion and character). The nouns 

found in the sentence are parallel with each other. 

(Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

e.g.  (8)     Our goal instead is to help others find their 

own voice, attain their own freedom, and make their own 

way. 
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In the above sentence, parallel structure can be found at 

verb phrase level. (Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

e.g.  (9)     Across the generations we have proclaimed the 

imperative of self-government, because no one is fit to be 

a master, and no one deserves to be a slave.  

 (Source: http://writingcenter.unlv.edu.) 

2.3. Related Researches 

A lot of studies which looked at the various 

addresses have been carried out on political discourse.  

The research entitled "A Stylistic Study of 

Parallelism in the Presidential Speeches of Presidents 

Barrack Obama and Goodluck Jonathan" was carried out 

by B. Sarah in 2011. The aim of the study is to investigate 

their use of parallelism as a stylistic device in their 

political discourse. The objectives are to provide an 

account of the vital roles of parallelism and its effect in 

political discourse, illustrate the ways in which 

parallelism contributes to meaning in political discourse, 

establish parallelism as one of the effective stylistic 

devices that characterize Barack Obama and Goodluck 

Jonathan‘s style and account for the similarities as well as 

the differences between Barack Obama and Goodluck 

Jonathan‘s use of parallelism. The data for analysis in this 

study is American President Barack Obama' s second 

tenure presidential speech as well as Nigerian President 

Goodluck Ebele Jonathan’s Presidential speech, both 

speeches were written and read in English language. The 

framework used for this study is the Crystal and Davy's 

(1969) general levels of Stylistic Analysis.  In order to 

achieve the objectives of the study, the language of the 

presidents' speeches is analyzed stylistically. The analysis 

detects the different patterns of parallelism on different 

linguistic levels. Thus, all forms of parallelism in the 

presidential speeches are going to be identified and 

discussed on the four linguistic levels, phonological, 

lexical, syntactic and semantic. The analysis of Barack 

Obama's Presidential Address suggests that the speech 

was made by a skillful orator. The researcher finds that 

repetition plays a significant role in creating a 

foregrounding effect. Goodluck Jonathan’s speech 

motivates his audience in making democracy work in the 

country. 

The research entitled "Aspects of Political 

Language and Parallelism" was conducted by R. T. Al-

Ameedi and R. N. Mukhef in 2017.  This research aims to 

explain the use of parallelism in political speeches. T. 

Blair and G. Brown's speeches were analysed by using 

the concepts of parallelism propounded Chanteris – 

Black, 2005. Parallelism was investigated on different 

levels: syntactic level, semantic level, phonological level. 

There are three categories in structural (syntactic) 

parallelism at word level, phrase level, and clause level. 

There is a connection between parallelism and political 

speeches because politicians rely on linguistic repertoire 

in order to obtain and achieve their objectives and aims. It 

was found that parallelism can function as a cohesive 

device through cohesive repetition since it is considered 

as a partial repetition. If politicians do not use 

parallelism, their speech will not be attractive and 

confusing. It is the best way to make connection between 

ideas and claims. 

2.4. Summaries of the Inaugural Addresses 
2.4.1. Summary of the First Address 

U.S. President George W. Bush delivered his 

first inaugural address on Saturday, January 20, 2001 in 

front of the Capitol. He wants to build a single nation of 

justice and opportunity. America’ faith in freedom and 

democracy was a rock in a ranging sea. He hopes that 

Americans will meet aggression and bad faith with 

resolve and strength. America is a place where personal 

personality responsibility is valued and expected. Bush 

often speaks of terrorism, a very real and very active 

threat, at all times. He frequently notes the activities of 

terrorists around the globe. His purposes are to make his 

country more just, generous and to affirm the dignity of 

their lives and every live. The general message of his 

speech is that everyone in America is equal. It is also 

about America's principles, including but not limited to 

civility, courage, compassion and character. Bush tries to 

express that they are still the same America, with the 

same values. 

2.4.2. Summary of the Second Address 

George W. Bush delivered a presidential 

inaugural speech on January 20, 2005. Bush mainly 

focused on the importance of promoting democracy 

throughout the world, especially in Iraq and Afghanistan, 

because he thought that the survival of liberty in America 

depends on the success of liberty in foreign lands. To 

achieve the goal of democracy, freedom must be chosen, 

and defended by citizens and sustained by the rule of law. 

Bush’s goal is to help others find their own voice, attain 

their own freedom, make their own way. He declared that 

his main duty is to protect the nation and its people 

against further attacks and emerging threats. He 

announced that there is no freedom, and there can be no 

human rights without human liberty. The President tried 

to identify how human rights would never be upheld 

without liberty. He asked the leaders of governments to 

start on the journey of progress and justice together with 

America. The government will give their fellow 

Americans greater freedom from want and fear, and make 

their society more prosperous, just and equal. For 

Americans, ideals of justice and conduct will be the same 

yesterday, today, and forever. Therefore, the president’s 

speech was directed at focusing on freedom, liberty and 

the ideals he believes. 

http://writingcenter.unlv.edu/
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3. RESEARCH METHODOLOGY

This research aims to explore the grammatical 

parallel structure found in the inaugural addresses by 

George W. Bush. The working definition of the parallel 

structure cited on http://writingcenter.unlv.edu. is used to 

explore the grammatical parallel structures found in the 

inaugural addresses by George W. Bush.  

Syntax of the inaugural addresses is analyzed at 

the word level, the phrase level and the clause level. The 

phrases are categorized in terms of noun phrase, verb 

phrase, adjective phrase, prepositional phrase, adverb 

phrase and the infinitival phrase.  The clauses are 

categorized in terms of N + VP, NP + VP, N+ Conj+ NP, 

Conj + N + VP, relative clause and RP + N + VP. Then, 

words are analyzed in terms of noun, verb, adjective and 

adverb. The focus is on the grammatical parallel 

structures in the inaugural addresses by George W. Bush. 

Nouns, verbs and adjective found in the grammatical 

parallel structure are also categorized according to 

http://eslgrammar.org to make a good connection 

between ideas and information. 

3.1. Data Analysis and Data Interpretation 

The sentence structure of the inaugural addresses 

is analyzed at the word level, the phrase level and the 

clause level.  

In analyzing the word level parallel structure, the 

use of noun was found 12 times, that of verb was found 3 

times, that of adjective was found 5 times and the 

instance of adjective was not found in the first address. In 

analyzing the word level parallel structure, the use of 

noun was found 20 times, that of verb was found 4 times, 

that of adjective was found 3 times and that of adjective 

was found one time in the second address. 

In analyzing the phrase level parallel structure, 

the noun phrase was found 13 times, that of verb phrase 

was found 3 times, that of adjective phrase was found 2 

times, and the prepositional phrase was found 10 times, 

the adverb phrase was found 2 times and the infinitival 

phrase was found 2 times in the first address. In analyzing 

the phrase level parallel structure, the noun phrase was 

found 16 times, that of verb phrase was found 3 times, 

that of adjective phrase was found 4 times, and the 

prepositional phrase was found 3 times, the infinitival 

phrase was found one time and the adverb phrase was not 

found in the second address. 

In analyzing the clause level parallel structure, 

N+VP was found 4 times, Conj +N+ VP was found one 

time, the relative clause was found one time and the 

instances of other types of clause level parallel structure 

were not found in the first address. In analyzing the 

clause level parallel structure, N+VP was found 6 times, 

NP + VP was found 2 times and the other types of clause 

level parallel structure were found one time in the second 

address. 

Table 1. Frequency of Noun, Verb and Adjective in 

the Grammatical Parallel Structure 

Word 

Form 
Type 

Frequency 

1st 2nd 

Noun 

Proper 5 5 

Common 40 34 

Abstract 79 105 

Collective 2 2 

Total 126 146 

Verb 

Action 26 27 

Dynamic 6 7 

Stative 9 10 

Linking 1 7 

Total 42 51 

Adjective 

Quality 33 37 

Quantity 2 2 

Number 3 4 

Demonstrative 2 3 

Interrogative 0 0 

Total 40 46 

All the words in the first and the second 

addresses are categorized in terms of noun, verb, 

adjective to find out what the speaker wants to do in the 

future.  

The nouns are categorized in terms of proper 

noun, common noun, abstract noun and collective noun to 

highlight the message of the addresses. In the two 

addresses, the abstract noun was the most frequently 

found type and the common noun was the more 

frequently found type.   

The verbs are categorized in terms of action 

verb, dynamic verb, static verb and linking verb to find 

out what the speaker wants to do in the future. In the two 

addresses, the use of the action verb was found the most 

and the use of the stative verb was more frequently found.  

The adjectives are categorized in terms of 

quality, quantity, number, demonstrative and 

interrogative. The use of adjective of quality was found 

the most to modify the noun. The instance of the 

interrogative adjective was not found in the two 

addresses. 

3.2. Data Interpretation 

The grammatical parallel structure in the two 

inaugural addresses by George W. Bush was analyzed. 

Table 2 shows the grammatical parallel structure found in 

the two inaugural addresses. 
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Table 2. Grammatical Parallel Structure in Inaugural 

Addresses by George W. Bush 

Address 
Word 

Level 

Phrase 

Level 

Clause 

Level 
1st 20 33 6 
2nd 28 27 14 

Total 48 60 20 

According to table 2, the word level parallel 

structure was found 20 times in the first address whereas 

it was found 28 times in the second address. The phrase 

level parallel structure was found 33 times in the first 

address whereas it was found 27 times in the second 

address. The clause level parallel structure was found 6 

times in the first address whereas it was found 14 times in 

the second address. 

Figure 1. Grammatical Parallel Structure in 

Inaugural Addresses by George W. Bush 

It was found that the phrase level parallel 

structure was the most dominant in the first address 

whereas the word level parallel structure was the most 

dominant in the second address.  

4. FINDINGS AND DISCUSSION

This research aims to explore the grammatical 

parallel structure found in the inaugural addresses by 

George W. Bush. The two inaugural addresses delivered 

by the U.S. President George W. Bush were analyzed in 

terms of the grammatical parallel structure.  

It was found that the phrase level parallel 

structure was the most frequently used in the first address 

whereas the word level parallel structure was mostly used 

in the second address though the frequency of the phrase 

level parallel structure was not significantly less. It seems 

that the speaker is likely to use the phrase level parallel 

structure in his addresses to put emphasis on his 

intentions, to make his speech easier to understand and to 

catch the full attention of the listeners. 

The clause level parallel structure was found 

with the least frequency. It is likely that the speaker wants 

to avoid the confusion of the message of his addresses. 

In analyzing the words used in the two 

addresses, the abstract noun was mostly found among the 

four types to express the speaker's ideas for the future 

plan. Moreover, the use of the action verb was 

significantly found to describe what the speaker wants to 

do in the future for the United States of America. The 

present research findings are similar to those of R. T. Al-

Ameedi and R. N. Mukhef conducted in 2017. They 

stated that it is the best way to make connection between 

ideas and claims. 

5. CONCLUSIONS

To achieve the objective one, the grammatical 

parallel structures found in the inaugural addresses by 

George W. Bush were identified. It was found that the 

phrase level parallel structure was used the most 

frequently in the first address whereas the word level 

parallel structure was the most frequently used in the 

second address though the frequency of the phrase level 

parallel structure was not significantly less. 

To gain the objective two, the effect of the 

grammatical parallel structures on the addresses was 

found out. It can be seen that the use of the parallel 

structure can convey two or more ideas with the same 

importance and please the listener’s ear with repetition 

and balance. It was found that by making each compared 

item or idea in a sentence which follow the same 

grammatical pattern, the speaker can create a parallel 

construction to highlight his message and give emphasis 

on it.  

It is likely that the speaker makes use of the 

abstract noun and the action verbs with the highest 

frequency to describe his future actions and 

achievements. By means of the use of the quality 

adjectives, his focus is on the quality commitments and 

achievements of his government. It appears that the use of 

the grammatical parallel structure in political speeches 

helps the speaker give emphasis, and clarity in the 

speech.   
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ABSTRACT: This study examined students' anxiety in learning reading passages and suggested how to reduce it 

through the use of reciprocal teaching. 48 students of English specialization from Taungoo University including 

undergraduate and postgraduate students were interviewed with phone calls for their feelings in learning reading 

passages in language classes. The three-factor model of Elaine K. Horwitz, Michael B. Horwitz, Joann Cope (1986) that 

contains three domains: communication apprehension, test anxiety and fear of negative evaluation is used to analyze the 

anxiety of English Specialization Students from Taungoo University. The aim of this study is to reduce their anxiety 

through the use of reciprocal teaching. The objectives of this research are to find out students' anxiety, to categorize their 

feelings of anxiety and to make them use the strategies presented in reciprocal teaching to improve their reading skill in 

language classrooms. The strategies presented in reciprocal teaching proposed by Brown and Palincsar (1984) are 

suggested to make the students use during class discussions in learning reading passages. The reciprocal teaching has 

four strategies: questioning, summarizing, clarifying and predicting. As a result, the strategies can help students reduce 

their anxiety in learning passages and develop their reading skill. So, it is hoped that using the reciprocal teaching will 

be of help to the students not only to reduce their anxiety in learning passages but also promote their reading skill in 

language classrooms. 

Keywords: Anxiety; Reciprocal teaching; Questioning, Summarizing; Clarifying; Predicting 

1. INTRODUCTION

Reading comprehension is not just an important 

skill for language learners but it is a critical life skill. It 

can influence learners' success in academic field and in 

social context. Therefore, teaching the students with good 

reading strategies can help those struggling with reading 

comprehension problems understand the reading passages 

and answer the questions well. Affect in learning reading 

passages involves various aspects of emotion, feeling, 

and attitudes of students. These factors of students may 

influence their learning processes, positively or 

negatively.  

Anxiety is one of the most negatively influential 

feeling which prevents students from successfully 

learning reading passages. It makes students nervous, 

ashamed, and afraid which may lead to poor participation 

and big concerns to learn any more. In order not to be so, 

affective learning and teaching strategies are needed for 

them in their academic terms. Although there are many 

reading comprehension strategies, reciprocal teaching 

strategy proposed by Palincsar and Brown (1984) is 

suggested for the students to use in the language 

classrooms. Because it is a reading comprehension 

strategy meant to help students become more independent 

during reading passages. Each step of the strategy is first 

modelled by the teacher and later students take the roles 

of questioner, clarifier, summarizer and predictor. In the 

process of doing so the teacher does along with the 

students until they are able to use it independently. So, 

the feeling and anxiety of students is examined first and 

to reduce their anxiety, reciprocal teaching strategy is 

suggested for them rather than other strategies. Because it 

is a reading comprehension strategy meant to help 

students become more independent during reading 

passages. 

2. LITERATURE REVIEW

Researchers have found the factors that affect 

the effectiveness of language learning and the growing 

awareness experienced by many language educators on 

the effect of language anxiety. Although every student 

has both positive and negative feeling in learning reading 

passages, negative feeling such as anxiety can prevent 

their success in the language classes. Anxiety is a 

complex affective concept associated with feelings of 

uneasiness, frustration, self-doubt, apprehension, or 

worry (Scovel 1987. p.134). Aida's (1994) study revealed 

FLCAS is a four -factor model: speech anxiety and fear 

of negative evaluation, fear of failing the Japanese class, 

degree of comfort when speaking with native speakers of 

Japanese and negative attitudes towards the Japanese 

class.  

In Rokiah Paee and Jecky Misieng's (2012) 

Foreign Language Classroom Anxiety Scale: A 

Comparison of Three Models, Howitz's three factor 

model, Aida's and Zhao's four factor model of the FLCAS 

were revisited and compared to see which one has a better 

fit for the Malaysian Japanese language learners. 

According to Md. Nazim Mahmud (2015), "there are 

some emotional factors in foreign language learning 

which affect the learning abilities. These are mainly 

thought to be intelligence, motivation, attitudes and 

anxiety. In this present research, the performance 

anxieties of some English specialization students from 

Taungoo University are analyzed based on the model of 

Elaine K. Horwitz, Michael B. Horwitz., Joann Cope 

(1986) and the reciprocal teaching strategy proposed by 

Palincsar and Brown (1984) is suggested to use to reduce 

their anxiety in learning reading passages in the language 

classrooms. The objectives of this research are to find out 

students' anxiety and to categorize their feelings of 
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anxiety and to make them use the strategies presented in 

reciprocal teaching to improve their reading skill in 

language classrooms. The reciprocal teaching has four 

main strategies within it: 1) summarizing 2) question 

generating 3) clarifying and 4) predicting.  

1. Questioning: questioning involves the 

identification of information, themes, and ideas 

that are central and important enough to warrant 

further consideration.  

2. Summarizing: Summarizing is the process of

identifying the important information, themes,

and ideas within a text and integrating these into

a clear and concise statement that communicates

the essential meaning of the text.

3. Clarifying: Clarifying involves the identification

of unclear, difficult, or unfamiliar aspects of a

text. These aspects may include awkward

sentence or passage structure, unfamiliar

vocabulary, unclear references, or obscure

concepts.

4. Predicting: predicting involves combining the

reader's prior knowledge, new knowledge from

the text, and the text's structure to create

hypothesis related to the direction of the text and

the author's intent in writing.

This strategy provides students with different

ways of understanding and fixing their lack of reading 

comprehension that happens because of their anxiety in 

the classrooms. 

3. RESEARCH METHODOLOGY

The three -factor model of Elaine K. Horwitz, 

Michael B. Horwitz, Joann Cope (1986) is used to 

analyze the anxiety of English Specialization Students 

from Taungoo University. 

Table 1. The three-factor model by Elaine K. Horwitz, 

Michael B. Horwitz, Joann Cope (1986) 

Communication 

apprehension 

Test anxiety Fear of 

negative 

evaluation 

Shyness characterized 

by fear of or anxiety 

about communicating 

with people 

*Difficulty in speaking

-in dyads or groups 

(oral communication 

anxiety)  

-in public (stage fright) 

-in listening to or 

learning a spoken 

message (receiver 

anxiety) 

-fear of 

experiencing 

difficulties in 

the test 

- fear of failure 

- fear of 

making errors 

in the test 

-fear of the 

continual 

evaluation 

by the 

teacher 

-fear of the 

evaluations 

– real or

imagined – 

of their 

peers 

And to find out the anxiety of the students, some 

English specialization students from Taungoo University 

were interviewed with phone calls because they could not 

be met in the class due to the Covid-19 pandemic. They 

were asked how they feel in learning reading passages in 

the language classrooms and what make them afraid to 

learn reading passages successfully. They were asked to 

tell only negative feelings in doing the reading activities. 

Their negative feelings of anxiety are analyzed in 

accordance with the three-factor model of Elaine K. 

Horwitz, Michael B. Horwitz., Joann Cope (1986) and the 

reciprocal teaching strategy proposed by Palincsar and 

Brown (1984) is intended for them to use in teaching and 

learning reading passages in the language classrooms. 

Due to the feelings of anxiety, their lack of understanding 

the passages increases more and more. So, finally, the 

findings of students' anxiety and the effective teaching 

strategy to reduce it are presented. 

4. DATA ANALYSIS

In this section, the interview questions are 

presented and the students' answers concerning with their 

fear are analyzed in accordance with the three-factor 

model of Elaine K. Horwitz, Michael B. Horwitz, Joann 

Cope (1986): communication apprehension, test anxiety 

and fear of negative evaluation. And reciprocal teaching 

proposed by Palincsar and Brown (1984) is suggested to 

make the students use in the classrooms. 

4.1. Types Of Students' Anxiety In Learning 

Reading Passages 

English specialization students in Myanmar have 

to learn reading passages in language classrooms to 

improve their reading skill. In order to do so, they have to 

practice reading exercises. Before doing exercises, they 

are asked to do some activities in the class such as 

discussion with their partners and among themselves, 

sharing their ideas to others in English and presenting the 

things that they have found in the passages. But some of 

the students don't do as they are asked by the teacher. So, 

to find out their anxiety, they were asked to answer the 

following questions; 

"How do you feel in learning reading passages in the 

language classrooms? 

"What make you afraid to learn reading passages 

successfully?" 

"And tell me only negative feelings in doing reading 

activities." 

According to the interview answers, their types 

of anxiety are categorized into three domains: 

communication apprehension, test anxiety and fear of 

negative evaluation. 
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Table 2. Percentage of students who gave the answers 

based on Communication Apprehension 

Type of 

Anxiety 

Students' 

interview 

answers 

Students who 

gave the 

answer 

Percent

age of 

students 

Communicati

on 

Apprehension 

(Oral 

communicati

on anxiety) 

Ans. 1 S1, 2, 4, 8, 

23, 34, 35, 41, 

42, 44, 46 

23% 

Ans. 2 S15, 21, 22, 

23, 24, 28, 33, 

34, 41, 44, 45, 

48 

25% 

Ans. 3 S12, 23, 28, 

31, 32, 45, 46, 

47 

17% 

Ans. 4 S2, 3, 4, 5, 

12, 13, 23, 24, 

S26, 34, 41, 

44, 46, 47 

29% 

Communicati

on 

Apprehension 

(Stage fright) 

Ans. 5 S1, 4, 5, 15, 

17, 22, 34, 35, 

36, 40, 41, 42, 

46 

27% 

Ans. 6 

S1, 5, 6, 7, 9, 

12, 14, 16, 17, 

18, 19, 22, 33, 

44, 43, 48 

33% 

Ans. 7 S1,3,4,5,6,7,9

,12,14,15,16,1

7,18,19,22,24,

26,32,33, 44, 

43, 48 

46% 

Communicati

on 

Apprehension 

(Receiver 

anxiety) 

Ans. 8 S1, 2, 3, 4, 5, 

6, 7, 9, 12, 13, 

14, 15, 16, 17, 

18, 19, 20, 22, 

24, S26, 32, 

33,43,44, 48 

52% 

Ans. 9 S3, 4, 7, 10, 

11, 12, 17, 20, 

21, 24, 26, 33, 

34, 36, 40, 45, 

46, 48 

38% 

Ans. 10 S7, 8, 9, 11, 

13, 15, 16, 22, 

23, 34, 36, 

42,44, 45 

29% 

Ans. 11 S2, 4, 6, 7, 

11, 13, 14, 15, 

16, 21, 22, 23, 

24, 27, 36, 37, 

38, 41,42, 43 

42% 

S- Student 

Ans. 1  I think I can learn English speaking 

only when I am a University student and so I 

can't speak well. 

Ans.2   I can't communicate with others. 

Ans.3  I don't like group work activities. 

Ans.4  I want to speak in English but I can't 
speak it well. 
Ans.5  I don't feel quite sure of myself when 

I am speaking in English. 
Ans.6  I am ashamed to present my ideas in 

front of the class.  
Ans.7 I have no confidence to speak in front of 

the audience. 
Ans.8 I am not used to speaking English with 

my friends in front of my teacher and my 
friends. 

Ans.9  I am sorry for not being able to 
understand the meaning of the words 
spoken by my friends and my teacher. 

Ans.10  I cannot understand what my friends 
are explaining during discussions. 

Ans.11 I am afraid that I cannot understand 
what the teacher is talking about. 

Table 3. Percentage of students who gave the answers 

based on Test Anxiety 

Type of 

Anxiety 

Students' 

interview 

answers 

Students who 

gave the answer 

Percent

age of 

students 

Test 

Anxiety 

(Fear of 

experiencin

g 

difficulties 

in the test) 

Ans. 12 S7, 14, 16, 21, 

22, 26, 31, 33, 

35,36,37,40,41,4

2,44, 45, 46, 47, 

48 

40% 

Ans. 13 S7, 13, 14, 16, 

21, 22, 26, 31, 

33, 38, 41 

23% 

Ans. 14 S1, 2, 4, 5, S7, 8, 

10, 12, 15, 16, 

17, 18, S19, 21, 

23, 25, 26, 31, 

S33, 35, 36, 37, 

40, 41, 42, 44, 

45, 46, 47, 48 

63% 

Ans. 15 S7, 14, 16, 21, 

22, 26, 31, 33, 

35, 36, 37, 40, 

41, 42, 44, 45, 

46, 47, 48 

40% 

Ans. 16 S1, 2, 3, 6, 8, 12, 

15, 16, 17, 18, 

20, 21, 23, 25, 

26, 30, 33, 36, 

40, 41 

42% 

Ans. 17 S6, 8, 12, 13, 20, 

22 

13% 

Ans. 18 S26, 37 4% 

Ans. 19 S1, 3, 6, 7, 9, 12, 

22, 23, 25, 26, 

36, 37, 39, 40, 41 

31% 
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Test 

anxiety 

(Fear of 

failure) 

Ans. 20 S3, 4, 5, 7, 10, 

12, 20, 21, 28, 

31, 33, 38, 40, 41 

29% 

Ans. 21 S9, 11, 14, 18, 

27, 33, 40 

15% 

Ans. 22 S5, 6, 7, 10, 13, 

22, 28, 36, 39, 

41, 43, 44 

25% 

Ans. 23 S6, 8, 9, 13, 20, 

22, 33, 34, 35, 

40, 41, 44 

25% 

Test 

anxiety 

(Fear of 

making 

errors in 

the test) 

Ans. 24 S23, 26, 39, 41 8% 

Ans. 25 

. 

S3, 4, 6, 12, 14, 

18, 21, 23, 33, 40 

21% 

S- Student 
Ans.12  Sometimes I am not interested in 

reading the text because of the length 
of it. 

Ans.13  I think the passage is about the 
subject of other fields. 

Ans.14  I think the vocabulary level is high 
for me. 

Ans.15  I feel bored to see the length of the 
text and I think I cannot understand 
the whole passage. 

Ans.16  I cannot understand the complex 
sentences in the text and I think it is 
difficult for me. 

Ans.17  I don't understand some archaic 
words in the text. 

Ans.18  I have no idea for the answers 
Ans.19  I am afraid not to get the correct 

answers. 
Ans.20  I am afraid I cannot answer well as 

my friends can. 
Ans.21  I am afraid not to understand the 

passage. 
Ans.22  I am afraid to give the wrong answer 
Ans.23  I have no practice of reading 

passages in the class without my 
friends. 

Ans.24  I translate the sentences word by word 
so my understanding of the message of 
the text is not the same with what it 
really means. 

Ans.25  I cannot construct the sentences. 

Table 4. Percentage of students who gave the answers 

based on Fear of Negative Evaluation 

Type of 

Anxiety 

Students' 

interview 

answers 

Students who 

gave the answer 

Percenta

ge of 

students 

Fear of 

Negative 

Evaluatio

n 

Ans. 26 S8, 13, 24 6% 

Ans. 27 S1, 2, 3, 5, 7, 10, 

18, 23, 24, 27, 30, 

33, 34, 35, 36 

31% 

(Fear of 

Continua

l 

evaluatio

n by the 

teacher) 

Ans. 28 S1, 2, 3, 5, 7, 10, 

11, 12, 18, 23, 24, 

27, S30, 33, 34, 

35, 36, 37 

38% 

Fear of 

Negative 

Evaluatio

n 

(Fear of 

evaluatio

n by the 

peers) 

Ans. 29 S2, 7, 19, 20, 21, 

22, 27, 33 
17% 

Ans. 30 S2, 5, 6, 7, 11,13, 

16, 17, 19, 20, 21, 

22, 27, 33, 41 

31% 

Ans. 31 26, 29,36 6% 

Ans. 32 S1, 2, 3, 5, 7, 10, 

11, 12, 14, 15, 16, 

18, 23, 24, 27, 

30,31, 32, 33, 34, 

35, 36, 37, 40, 41, 

43, 46, 48 

58% 

Ans. 33 12, 23 4% 

S- Student 

Ans.26  I am afraid my language teacher is 

ready to correct every mistake I 

make. 

Ans.27  I am afraid of being scolded by my 

teacher for my grammatically 

incorrect sentences 

Ans.28  I am afraid to be scolded by my 

teacher for my wrong answers. 

Ans.29  I am afraid of being scolded for my 

incorrect pronunciation. 

Ans.30  I am afraid to be looked down by 

others. 

Ans.31  I feel embarrassed to volunteer 

answers in English. 

Ans.32  I am afraid of being laughed at by my 

friends. 

Ans.33  I am afraid of being laughed at for 

my nervousness. 

All the above tables explain how the types of 

anxiety of some of English specialization students from 

Taungoo University are categorized in accordance with 

the three-factor model of Elaine K. Horwitz, Michael B. 

Horwitz., Joann Cope (1986). And the fact that anxious 

students fear they will not understand all language input 

is also consistent with communication apprehension. 

Students present statements like 'I don't like group work 

activities.' 'I want to speak in English but I can't speak it 

well.' 'I don't feel quite sure of myself when I am 

speaking in English.' They believe that, if they have 

enough practice of speaking English with others, they 

could reduce their communication anxiety and they 

would also like to get used to speaking English in doing 

reading activities in front of others so that they can reduce 

their stage fright. And the statement ' Sometimes I am not 

interested in reading the text because of the length of it.' 

shows that if it is a very long passage, they will face 

difficulties in understanding the meaning of the passage. 
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In the same way anxious students fear failure in the test 

because they cannot answer all the questions. And they 

fear to make errors in answering the reading 

comprehension questions. Moreover, they are anxious 

about being negatively evaluated by the teacher and their 

peers. It is also an important fact that can interfere their 

success in learning reading passages in the language 

classrooms. So, they hope to be taught with effective 

teaching strategies in the classes. And the reciprocal 

teaching strategy that can help them practice speaking in 

English, improve their reading skill, and help them have 

more confidence in learning reading passages is 

suggested to use in the language classrooms. 

4.2. The Use of Reciprocal Teaching In Language 

Classes 

In reciprocal teaching, the teacher guides groups 

of students to apply different strategies in a specific 

manner. The ultimate goal is for the teacher to transit 

from discussion leader to discussion facilitator. (Trent 

Lorcher 2011)  

Students must systematically apply the 

following four reciprocal teaching strategies.  

 Learning groups are formed with a teacher and one or 

more students. The teacher and the students take turn 

being discussion leaders. (From WikEd) 

The teacher starts out being the leader and 

models to the children how to lead a discussion. The 

teacher first generates a question about the text, then 

summarizes the main points, clarifying any 

comprehension difficulties including unknown 

definitions, and then helps children make predictions 

about the subsequence text. After finishing a section of 

the text with these steps, the teacher passes the role to one 

of the students. (Mayer 441) 

And in this research, it is suggested that students are 

formed into groups of four to take the roles: roles of 

questioner, clarifier, summarizer and predictor. 

Taking the role of questioner (Questioning) 

 Remind students to generate questions while reading. 

Sample questions: "I wonder …….?"  "Why was …….?" 

"What are the parts of …….?" "What isn't presented in 

the passage?" "What are the reasons of …….?" 

Taking the role of clarifier (Clarifying)  

Ask students to clarify the words that are unfamiliar, 

interesting, important, repetitive or those used in an 

unusual way. 

Sample statements: " This doesn't make sense" " This is a 

tricky word because -----" 

Detect and correct any potential comprehension 

difficulties. 

Sample questions: "How do you pronounce that?" "What 

does ……. mean?" "What is a …….?" 

Taking the role of summarizer (Summarizing)  

Ask them to summarize verbally, within groups and share 

their ideas with others. 

Sample statements: "Here's what I think is the most 

important ……." "In summary, I think ……." 

Sample questions: "What is the main message of the 

paragraph?" "What is the story about?"  

Taking the role of predictor (Predicting)  

Tell the students predict what is going to happen in the 

following test by asking some interesting and informative 

questions. 

Sample statements: "Now I think ……." " I predict that 

……." 

Sample questions: "What do you think the next part will 

be about?" 

By using these strategies presented in reciprocal 

teaching that have strong effects on student achievement 

in learning reading passages, students can reduce their 

anxiety in the classrooms. Because questioning teaches 

students to develop critical thinking skills and ask 

questions throughout the reading process. As they 

question what they are reading, they can connect with 

each other and they can have confidence in speaking 

English. And at the same time, they can get the idea given 

in the passages. The clarifying strategy helps students to 

maintain meaning while they are reading and identify 

difficulties within the passages. While reading the 

passages, students can ask the questions to clarify the 

meanings of unfamiliar words given in the passages. So, 

it can be said that this strategy is effective in allowing 

students to clarify what they don't understand. In 

summarizing strategy, students can develop concise 

statements and identify the main idea, key points, and 

supporting details. They can create a summary of what 

they read. Predicting is when students determine what 

they think they will learn. They can activate their prior 

knowledge and search for clues in the passages to predict 

what may happen.  

And students can get to share the role of the 

teacher and serve in active tasks in the learning process as 

they can have their responsibilities in small groups and 

they can have enough practice of learning reading 

passages. If they are all actively involved, they can 

gradually reduce their anxiety in learning and can 

improve their understanding in learning reading passages. 

5. FINDINGS AND DISCUSSION

According to students' answers to my interview 

questions, they have some negative feelings or some 

types of anxiety that can prevent their success in learning 

reading passages although their feelings are not the same 

with each other. Out of 48 students, 30 students (63%) 

replied that "they think the vocabulary level is high" for 

them. This is because they are not rich in vocabulary and 

they think they will face with many difficulties in reading 

the passages. They believe that they must understand all 

the meanings if the words given in the passage in order to 

comprehend the whole passage. This can be categorized 

as 'test anxiety' according to the model. The second 

answer replied by 28 students (59%) is "I am afraid of 

being laughed at by my friends". This is also because they 

are afraid to be negatively evaluated by their peers in the 

class. It is categorized as 'fear of negative evaluation ' of 

the students. They also said that they want to have 

enough practice of speaking in front of their teacher and 

friends. And 25 students (52%) replied "I am not used to 

speaking English with my friends in front of my teacher 
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and friends." shows that they are afraid to speak in 

English in front of others due to their stage fright. They 

replied: "I can't communicate with others."(25%) " I don't 

like group work activities."(17%) " I want to speak in 

English but I can't speak it well."(29%) "I don't feel quite 

sure of myself when I am speaking in English."(27%) "I 

am shame to present my ideas in front of the class."(33%) 

"I have no confidence to speak in front of the audience." 

(46%) "I cannot understand what my friends are 

explaining during discussion."(29%)"I am afraid that I 

can't understand what the teacher is talking about."(42%). 

Thus, they may avoid discussing the facts and sharing 

their ideas because they fear to communicate with others 

in the language classes. The students also fear to 

experience difficulties in the test. They have fear of 

failure and fear of making errors in the test. Because they 

replied "I think the passage is about the subject of other 

fields."(23%) "I think the vocabulary is high for 

me."(63%) "I feel bored to see the length of the text and I 

think I can't understand the whole passage."(40%)" I am 

afraid not to get the correct answers."(31%) "I am afraid I 

can't answer well as my friends can."(29%) "I am afraid 

to give the wrong answers."(25%) "I have no practice in 

reading passages without my friends."(25%) "I can't 

construct the sentences."(21%) . Anxious students also 

fear to be negatively evaluated by the teacher and their 

peers. So, they told me, "I am afraid of being scolded by 

my teacher for my wrong answers."(38%) "I am afraid of 

being scolded for my incorrect pronunciation."(17%) "I 

am afraid of being looked down by others."(31%) "I am 

afraid of being laughed at by my friends."(58%) "I am 

afraid of being laughed at for my nervousness."(4%). It is 

found that students of English specialization students' 

anxiety categorized as of three types; communication 

apprehension, test anxiety and fear of negative evaluation 

always prevent their achievement in learning reading 

passages. And the only wish they have is to be those who 

haven't any anxiety in learning reading passages. In order 

to be so, the effective teaching strategies are needed to be 

used in the language classrooms. And the reciprocal 

teaching strategy is suggested for them to use to reduce 

their anxiety since it is also a learning technique that 

focuses on the development of reading comprehension. It 

takes place in the form of dialogue between teacher and 

students in regards to text. It also helps students to 

construct meaning from text and monitor their reading to 

ensure that they are in fact understanding what they read. 

Palincsar and Brown (1984), in their original research, 

used four discrete reading comprehension strategies 

within reciprocal teaching: questioning, summarizing, 

clarifying, and predicting. 

6. CONCLUSIONS

This research was concerned with the students' 

anxiety in learning reading passages and the suggestion 

about how to reduce it. It showed that their feelings of 

anxiety belong to the three-factor model including three 

domains: communication apprehension, test anxiety and 

fear of negative evaluation. To reduce their anxiety, it is 

suggested to use reciprocal teaching in the language 

classrooms. Because it is a reading comprehension 

strategy meant to help students become more independent 

during reading passages. Moreover, it can help students 

have more confidence and improve their reading skill in 

the language classrooms. And students should try to 

remove a certain amount of their anxiety that is a barrier 

to their success in the academic and social context. 

Therefore, it is suggested for the teachers and the students 

to use the reciprocal teaching strategy in teaching and 

learning not only language in language classrooms but 

also literature in real classroom situations to improve 

reading skill. 
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ABSTRACT: The present paper studied grammatical collocations in the selected academic texts prescribed for the 

first year non-English specialization for University of Distance Education. The researchers used the grammatical 

collocation concept proposed by Benson and Ilson (1986). The aim is to explore the use of the grammatical collocations 

in these texts. The objectives are to classify the grammatical collocations under the dominant words and prepositions and 

to classify the grammatical collocations under the dominant words and grammatical structures. The academic texts from 

the first year textbook were used as materials to do this research. To fulfill the objective, the occurrences of the 

grammatical collocations in the selected academic texts were investigated and classified. In “Pepper”, the use of G2 and 

G6was not found. In “Language”, the instances of G2, G3 and “G6” were not found. In “Cotton”, the use of G3 was not 

found”. It is likely that when these learners have had enough input of the use of the grammatical collocation in the 

receptive stage, they are able to produce the use of these correctly in their productive stage. 

Keywords: Grammatical collocations; Noun; Adjective; Verb; Preposition 

1. INTRODUCTION

An academic text is an organized and document 
text which states a clear point of view. The academic 
texts include topics from a variety of fields. The academic 
texts from the prescribed text for the first year students of 
University of Distance Education were selected as 
research materials in this research. This textbook is 
intended for all specializations except English. Three 
academic texts from the ten units were used as research 
materials for this research. The selected academic texts 
are "Pepper", "Language" and "Cotton". Benson and Ilson 
(1986) cited in E. M. N.  Alsulayyi (2015) state that there 
are two kinds of collocation, grammatical collocation and 
lexical collocation. Benson and Ilson (1986) describes 
English grammatical collocation as combinations of a 
dominant word (noun, adjective and verb) and preposition 
or grammatical structure such as an infinitive or clause. 
Understanding the use of grammatical collocation is 
important to the learners when they read the written texts. 
It was cited on http://www.grin.com/en/e 
book/88276/collocation-a-linguistic-view-and-didactic-
aspects that a grammatical collocation, in contrast to a 
lexical collocation, is a phrase that consists of a noun, an 
adjective, or a verb plus a preposition or grammatical 
structure such as an infinitive or clause. 

The present research observes which types of the 

grammatical collocation are mostly used and which types 

are neglected to include in the selected academic texts. 

This scope of this research is on the grammatical 

collocation. Therefore, the focus is on the use of 

grammatical collocations in the selected academic texts. 

It deals with the acquisition and teaching of foreign 

language skills. 

The aim of this research is to explore the use of 

the grammatical collocations in the selected academic 

texts for the first year non-English specialization students 

of University of Distance Education. The objectives of 

the research are to classify the grammatical collocations 

under the dominant words and prepositions and to 

classify the grammatical collocations under the dominant 

words and grammatical structures. 

2. LITERATURE REVIEW

In literature review, the theoretical concepts on 

grammatical collocations propounded by Benson and 

Ilson (1986) are presented and the related researches are 

described. 

2.1. Theoretical Background 

In the theoretical background, theoretical 

concepts on grammatical collocation propounded by 

Benson and Ilson (1986) are presented. 

Richards (1985) defines collocation in Longman 

Dictionary of Applied Linguistics as the way in which 

words are used regularly and as the restrictions on how 

words can be used together. It was stated in BBI 

Dictionary of English word combinations (1986) that 

English grammatical collocation refers to combinations of 

a dominant word (noun, adjective and verb) and 

preposition or grammatical structure such as an infinitive 

or clause.  Benson and Ilson (1986) categorized 8 types of 

grammatical collocations:  noun + preposition, noun + to 

infinitive, noun + that clause, preposition + noun, 

adjective + preposition, adjective + to infinitive, adjective 

+ that clause, and the English 19 verb patterns. 

2.1.1. Noun + preposition 

It was cited on http://www.grin.com/en/e-

book/88276/collocation-a-linguistic-view-and-didactic-

aspects by Benson and Ilson (1986) that all "Noun + 

preposition combinations" cannot be categorized as 

collocations because the meanings of some prepositions, 

such as, of and by are the highly predictable. So, the 

combinations of "Noun + of / by combinations" can be 

identified as free combinations.  

2.1.2. Noun + to infinitive 

It was cited on http://www.grin.com/en/e-

book/88276/collocation-a-linguistic-view-and-didactic-

aspects by Benson and Ilson (1986) that of the five 
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syntactic patterns, the combination of "noun+ to infinitive 

construction" is the most frequently found syntactic 

pattern. 

e.g:  (1) The manager had responsibility to do it.

       (The researchers' own example) 

2.1.3. Noun + that clause 

Benson and Ilson (1986) described on 

http://www.grin.com/en/ebook/88276/collocation-a-

linguistic-view-and-didactic-aspects that in the 

grammatical collocation,  "noun +that clause" is 

classified as one of the combinations. 

e.g: (1) The doctors took an oath that they would do

their duty. 

        (The researchers' own example) 

2.1.4. Preposition + noun 

In terms of preposition + noun, it was cited on 

http://www.grin.com/en/e-book/88276/collocation-a-

linguistic-view-and-didactic-aspects that any preposition 

can be combined with noun but the choice of preposition 

with certain noun is not at random.  

2.1.5. Adjective + preposition  

Benson and Ilson (1986) claimed that the 

adjective + preposition can be classified as collocation 

when it occurs in the predicate.  

e.g: (1) The man was surprised at the change plan.

     (The researchers' own example) 

2.1.6. Adjective + to infinitive 

It was cited on http://www.grin.com/en/e-

book/88276/collocation-a-linguistic-view-and-didactic-

aspects that the combination of adjective + to infinitive is 

categorized as grammatical collocation. 

e.g: (1) The contestants are ready to compete in the

game. (The researchers' own example) 

2.1.7. Adjective + that clause 

It was cited on http://www.grin.com/en/e-

book/88276/collocation-a-linguistic-view-and-didactic-

aspects by Benson and Ilson(1986)that "that clause" can 

follow some adjectives.  

e.g: (1) I was afraid that my paper might be rejected.

(The researchers' own example) 

2.1.8. English verb patterns 

It was cited in C. Moehkardi, R. R.D. (2002) that 

there are 19 different verb patterns. Each pattern has 

different structure of grammar. They are designed by 

capital letters A to S. 

A. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexical grammatical-collocations-patterns-and examples. 

html that the direct object of transitive verbs is followed 

by shift of an indirect object.     

e.g:  (1) Hla Hla gave me a pen.

(2) Hla Hla gave a pen to me. 

(The researchers' own example) 

B. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and examples. 

html that shift of an indirect object to a position before 

the direct object by deleting 'to' is not allowed. 

e.g: (1) The man directed a motel to me. but not

Min Min directed to a motel me." 

(The researchers' own example) 

C. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and-

examples.html that transitive verb with preposition 'for' 

allows the deletion of 'for' and the shift of the indirect 

object to a position before the direct object.  

e.g: (1) Hla Hla bought a longyi for her mother.

(The researchers' own example) 

D. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and-

examples.html that the verb forms a collocation with a 

specific preposition and (an object). 

e.     e.g: (1) The president adhered to the instructions. 

(The researchers' own example) 

E. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html that verbs are followed by to + infinitive. 

e.g:   (1) The members began to discuss the matter.

(The researchers' own example) 

F. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and examples. 

html that such verbs as dare, help and need are followed 

by infinitive without 'to'.  

e.g:   (1) She dares say this.

(The researchers' own example) 

G. It was cited in C. Moehkardi, R. R.D. (2002) verbs are 

followed by second verb –ing. 

e.g:   (1) My father enjoyed watching the football match.

(The researchers' own example) 

H. It was cited in C. Moehkardi, R.R.D. (2002) that 

transitive verbs are followed by an object and to+ 

infinitive. 

e.g:(1) They asked the students to participate in

discussion. 

(The researchers' own example) 

I. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexical grammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html that transitive verbs are followed by a direct object 

and an infinitive without 'to'. Most of these pattern verbs 

cannot be passivized.  
e.g: (1) They let me use the mobile phone.

(The researchers' own example) 

J. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html that verbs are followed by an object and a verb in-

ing.  

e.g: (1) They caught him stealing things.

(The researchers' own example) 

K. It was cited in E.M. N.  Alsulayyi (2015) that verbs 

can be followed by a noun or pronoun and gerund. 

e.g: (1) They love his acting.

(The researchers' own example) 

e.g: (2) She cannot imagine him telling lies.

(The researchers' own example) 

L. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and-examples. 
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html that verbs are followed by a noun clause beginning 

with conjunction 'that'.       

e.g: (1) She admitted that she was wrong.

(The researchers' own example) 

It was also claimed by Benson and Ilson (1986) that some 

verbs always take an object noun or pronoun before the 

that clause, such as  

e.g: (2) His mother assured him that she would arrive on

time. (The researchers' own example) 

M. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexical grammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html that transitive verb takes a direct object, an infinitive 

'to be' and adjective/ past participle /noun/ pronoun.  

e.g: (1) The president considered him to be a very capable

engineer. 

(The researchers' own example) 

N. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexicalgrammatical-collocations-patterns-and-

examples.htmlthat transitive verbs are followed by a 

direct object and adjective/ past participle or 

noun/pronoun. 

e.g: (1) He dyed his hair grey.

(The researchers' own example) 

O. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexical grammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html that two objects can follow the transitive verbs. 

e.g:  (1) He sent her a lovely dress. 

(The researchers' own example) 

(2) The traffic policeman charged him a fine of 

30000 kyats for breaking speed limit. 

(The researchers' own example) 

P. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexical grammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html that intransitive/ reflexive / transitive verbs must be 

followed by an adverbial.  

e.g: (1) U Mya served on a jury.

(The researchers' own example) 

Q. It was cited in C. Moehkardi, R. R.D. (2002), that verb 

can be followed by an interrogative word, such as how, 

what, when, etc. 

e.g:(1)  My mother did what I wanted.

(The researchers' own example) 

R. It was cited in Aziz (2011) that dummy 'it' is followed 

by transitive verbs (often expressing emotions) and by 

to+ infinitive or by that+ clause or by either. 

e.g: (1) It puzzled me that my mother never answered the

  telephones.    

   (The researchers' own example) 

S. It was cited on http://english-learners.com/2011/11/ 

lexical grammatical-collocations-patterns-and-examples. 

html some intransitive verbs as are followed by a 

predicate noun/predicate adjective. Including the verb 

make, used intransitively, belongs to this group. 

e.g:(1)  Su Su will make a good manager.

(The researchers' own example) 

 2.2. Related Researches 

The research paper entitled "Grammatical and 

Lexical English Collocations: Some Possible problems to 

Indonesian learners of English" was conducted by 

Moehkardi in 2002. The aim of this research is to identify 

the types of English collocations and the objective is to 

find out the possible problems to Indonesian learners of 

English and some solutions. The findings showed that 

learners of English had to face with some difficulties or 

confusions due to lack of clear-cut guidelines showing 

how combinations are exactly used. 

Aziz (2011) conducted the research entitled 

"Identifying English grammatical collocations found in 

the Jakarta Post newspaper and its contribution to writing 

course". The aim is to explore the collocation found in the 

Jakarta Post newspaper, to identify purposes of using 

each grammatical collocation based on grammatical rules, 

to identify the contributions of this study to writing 

course. The study concludes that English grammatical 

collocation is used to convey as close to the original 

language of English as possible, without violence 

grammar and meaning.  

The research paper entitled “The use of 

grammatical collocations by advanced Saudi EFL 

learners in the UK and KSA” was conducted by M. N. 

Alsulayyi in 2015. This research aims to investigate the 

production of English grammatical collocations amongst 

Saudi students majoring in English in KSA and those in 

UK. For this purpose, the researcher analysed essays 

written by the participants. The results revealed that 

Saudi EFL learners in the UK made grammatical 

collocation errors less than those who learned English in 

the KSA. 

3. RESEARCH METHODOLOGY

The selected reading passages are "Pepper", 

"Language" and "Cotton" selected from the prescribed 

text for first year students of University of Distance 

Education. The selected reading passages are analysed 

according to the theoretical concepts on grammatical 

collocations propounded by Benson and Ilson (1986).  

The use of grammatical collocations which 

occurs in the selected reading passages is categorized into 

eight types. In terms of noun, there are three types and In 

term of the use of collocation on preposition, there is only 

one type. There are three types in terms of adjectives. In 

term of verb, there are 19 verb types. 

Yellow colour represents noun+ preposition, 

pink color represents noun+ to infinitive, orange color 

represents noun+ that clause, red color represents 

preposition+ noun, blue color represents adjective+ 

preposition, green color represents adjective+ to 

infinitive, purple color represents adjective+ that clause 

and the underline represents verb patterns.  

3.1. Data Collection and Data Analysis 

The academic texts which were selected as 

research materials are "Pepper", "Language" and 

"Cotton". The grammatical collocations employed in the 

selected academic texts were investigated according to 

the theoretical concepts on grammatical collocations 

propounded by Benson and Ilson (1986). The researchers 
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describe the coding system for presenting the data 

analysis in table 1. 

Table 1. Coding system for data analysis 

Sr. 

No. 

Types (source: Benson and 

Ilson (1986) 
Code 

1. 
Noun+ Preposition 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G1

2. 
Noun + to infinitive 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G2

3. 
Noun + that clause 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G3

4. 
Preposition + noun 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G4

5. 
Adjective + preposition 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G5

6. 
Adjective + to infinitive 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G6

7. 
Adjective + that clause 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G7

8. 
English verb patterns 

(Source: Benson and Ilson (1986) 
G8 

According to the data collection, the 

grammatical collocation of noun was explored in terms of 

three types. In "Pepper", the occurrences of noun+ 

preposition were found (6) times. The occurrence of G3 

was found only (1) time. There was no instance of the use 

of G2. Concerning G4, there were (22) times. Adjectives 

were analyzed in terms of three types. The occurrence of 

G5 was found only (5) time. There was no instance of the 

use of G6. The occurrence of G7 was found only (1) time. 

Verb patterns were analyzed in terms of 19 types. The 

occurrences of verb patterns were found (28) times. The 

highest frequency of verb type is P.In terms of the 

distribution of grammatical collocations in "Pepper", the 

grammatical collocation, noun type, was found (7) times 

with 11%. The grammatical collocation, preposition type, 

was found with the frequency of (22) which made 35%. 

The grammatical collocation, adjective type, was found 

with the frequency of (16) which made 10%. The 

grammatical collocation, verb type, was found (28) times 

with 44%. 
In "Language", the occurrences of noun+ 

preposition were found (14) times. There were no 
instances of the use of G2 and G3. Concerning G4, there 
were (19) times. Adjectives were analyzed in terms of 
three types. The occurrences of G5 were found (2) times. 
There was no instance of the use of G6. The occurrence of 
G7 was found only (1) time. Verb patterns were analyzed 
in terms of 19 types. The occurrences of verb patterns 
were found (26) times. The highest frequency of verb 
type is F.In terms of the distribution of grammatical 
collocations in "Language", the grammatical collocation, 
noun type, was found with the frequency of (14) which 
made 22%. The grammatical collocation, preposition 
type, was found (19) times with 31%. The grammatical 
collocation, adjective type, was found with the frequency 
of (3) which constituted 5%. The grammatical 
collocation, verb type, was found with the frequency of 
(26) which made 42%. 

In "Cotton", the occurrences of G1 were found 

(2) times. Concerning noun+ to infinitive, the use of this 

type was found (1) time. There was no instance of the use 

of G3. The use of adjective collocation was explored in 

terms of three types. The occurrence of G5 was found 

only (1) time. The occurrence of G6 was found only (1) 

time. The occurrence of G7 was found only (1) time. Verb 

patterns were analyzed in terms of 19 types. The 

occurrences of verb patterns were found (30) times. The 

highest frequency of verb type is P.In terms of the 

distribution of grammatical collocations in "Cotton", the 

grammatical collocation, noun type, was found (3) times 

with 6%. The grammatical collocation, preposition type, 

was found with the frequency of (30) and was made up of 

44%. The grammatical collocation, adjective type, was 

found with the frequency of (3) which made 6%. The 

grammatical collocation, verb type, was found (30) times 

with 44%. 

3.1.1. Noun + Preposition 

Another kind of pepper is the betel pepper. 

(Sent. 11, Text 1) In this sentence kind is noun and of is 

preposition. 

3.1.2. Noun + to infinitive 

When the petals have fallen, the bolls, or pods, 

begin to grow and ripen, first turning brown and then 

opening to show their soft white fibres. (Sent. 10, Text 3) 

In this sentence opening is noun and to show is to 

infinitive.  

3.1.3. Noun + That clause 

After drying they ripen and turn black and are 

then ground into the grains we use. (Sent. 5, Text 1) 

In this sentence the grains is noun and we use is that 

clause. 

3.1.4. Preposition + noun 

We can only guess how language first began; but 

we know that wherever man has lived he has developed a 

system of communication by sounds. (Sent. 1, Text 2) 

In this sentence by is proposition and sounds is 

noun. 

3.1.5. Adjective + preposition 

The English of today is very different from that 

of five hundred years ago. (Sent. 14, Text 2) In this 

sentence different is adjective and from is preposition.  

3.1.6. Adjective + to infinitive 

When the bolls have been picked, they are taken 

straight to the gin, which is what workers in America 

used to call the ‘engine’ which separates the cotton from 

the seeds that fill two-thirds of each boll (Sent. 14, Text 

3) In this sentence used is adjective and to call is to

infinitive. 
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3.1.7. Adjective + that clause 

Trading caravans brought pepper overland with 

other spices from India to Europe, but because of the long 

and difficult journey the price was so high that few 

people could afford it. (Sent. 16, Text 1) 

In this sentence high is adjective and that few 

people could afford it is that clause. 

3.1.8. English verb patterns 

The berries are picked when they turn red and 

before they are ripe. (Sent. 4, Text 1) In this sentence are 

is intransitive verb and ripe is predicate adjective.  

3.2. Data Interpretation 

Based on data analysis, a comparison of types of 

grammatical collocations found in the selected academic 

texts is described. 

Table 2. Comparison of Types of Grammatical 

Collocations Found in the Selected Academic Texts 

Types 
Pepper Language Cotton 

Freq Freq Freq 

G1 6 14 2 

G2 - - 1 

G3 1 - - 

G4 22 19 30 

G5 5 2 1 

G6 - - 1 

G7 1 1 1 

G8 28 26 30 

Total 63 62 66 

According to the table, in "Pepper", G1 was 

found (6) times and G3was found only (1) time. The use 

of G2 was not found. In "Language", G1 was found (14) 

times. The use of G2 and G3 were not found. In "Cotton", 

G1was found (2) times and G2was found only (1) time. 

The use of G3 was not found.  

4. FINDINGS AND DISCUSSION

In the selected academic texts, it appeared that 

G1 was found with the highest frequency and G2 was 

found with the lowest frequency. It is likely that as the 

selected academic texts are prescribed for non-native 

learners, University of Distance Education students, the 

type of G1 was the most commonly used one and G2was 

the least used type. It is likely that the non-native learners 

can understand the G1 type and they can use this type in 

the language productively. 

Preposition was analyzed in terms of only one 

type: preposition+ noun. G4was found (22) times in 

"Pepper", (19) times in "Language" and (30) times in 

“Cotton”. 

The adjective collocation types were analyzed. 

The use of G5 and G7 were not found. In "Pepper", G5 

was found (5) times with the highest frequency and G7 

type was found only (1) time. The use of G6 type was not 

found. In "Language", the use of G6 was found (2) times 

and the use of G7 was found only (1) time. The use of G6 

was not found. In "Cotton", the use of G5 was found (1) 

time. The use of G6 was found one time and the use of G7 

was found one time.  

In the selected academic texts, the use of G5 was 

found with the highest frequency whereas the use of G6 

was found with the lowest frequency. It is likely that as 

the selected academic texts are prescribed for non-native 

learners, University of Distance Education students, the 

G5type was most commonly used and the G6typewas the 

least used type. It seems that the selected texts can 

provide sufficient input of the use of G 5 type. 

Verbs were analyzed in terms of (19) types. In 

these different verb patterns, S type verb pattern is mostly 

found with the highest frequency. In "Pepper", the highest 

frequency of verb type is P. In "Language", the highest 

frequency of verb type is F. In "Cotton" the highest 

frequency of verb type is P. 

It is likely that as the selected academic texts are 

prescribed for non-native learners, University of Distance 

Education students, the use of S type was most commonly 

found and L type was least found. It seems that the non-

native learners can understand the S type verb pattern and 

they can use this type in their language use. 

In terms of the input of verb patterns, A, B, C, 

G, I, J, K, M, N, O and R types were not found in all the 

selected academic texts.  

5. CONCLUSIONS

This research attempted to explore the 

grammatical collocations in the selected academic texts. 

The research materials were "Pepper", "Language" and 

"Cotton" selected from the text book published by the 

Ministry of Education, Department of Higher Education 

(Upper Myanmar), University of Distance Education 

Mandalay for first year all specialization students except 

English. 

To fulfill the objective, the occurrences of the 

grammatical collocations in the selected academic texts 

were investigated. In "Pepper", of the total 19 sentences, 

the use of the grammatical collocation was not found in 

one sentence. In "Language", the occurrence of the 

grammatical collocation was not found in one sentence 

out of 23 sentences. In "Cotton", the use of the 

grammatical collocation was not found in one sentence 

out of 26 sentences. It is likely that the emphasis of the 

grammatical collocation in the academic texts and the 

frequent use of the grammatical collocation are found in 

these texts. 

To meet the objective, the types of grammatical 

collocations in the selected academic texts were identified 

based on the theoretical concepts on grammatical 

collocation propounded by Benson and Ilson (1986). It 

was found that the use of G2 type did not occur in 

"Pepper" and "Language". The use of G3 type was not 

found in "Language" and "Cotton". Preposition was 

analyzed in term of only one type. G4 type was found in 

all the selected academic texts. The use of G6 type was 

not found in "Pepper" and "Language". These academic 

texts are intended for teachers of English to provide the 
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learners with the language input and raise their language 

awareness. The use of the English grammatical 

collocation in these texts can help to build up the 

learners’ awareness of it when it was experienced 

receptively by the learners. It is likely that when these 

learners have had enough input of the use of the 

grammatical collocation in the receptive stage, they are 

able to produce the use of these correctly in their 

productive stage.  

In analyzing the use of verb patterns in the 

selected academic texts, S type verb pattern was mostly 

found. It seems that the S type verb pattern is the most 

frequently used type in the selected academic texts. 

However, in terms of the use of G2 type, it was 

not found in “Pepper” and “Language”. Concerning the 

use of G6, it did not occur in “Pepper” and “Language”. 

In terms of the use of G3type, it was not found in 

“Language” and “Cotton”.  It is likely that the language 

of the academic texts was made simple and easy to 

understand for the learners. 

In terms of verb patterns, the use of A, B, C, G, 

I, J, K, M, N, O and R types was not found in all the 

selected academic texts. It can be said that these academic 

texts cannot provide the learners with the use of these 

verb patterns. 
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ABSTRACT: The aim of this research is to investigate the main character’s utterances in the movie “Beyond Rangoon” by 

Yule’s theory (1996). The objectives are to classify the types of illocutionary acts and to find out the most dominant types of the main 

character, Laura Bowman’s utterances in the movie “Beyond Rangoon”. This research is descriptive qualitative research because the 

materials are the utterances of the main character in the movie. To collect the data, the researchers downloaded and watched the 

movie, downloaded the script and read the dialogues. Besides, the researchers sorted out the main character’s utterances and 

classified. The results show that five kinds of illocutionary acts were found such as declarations (0), representatives (155), expressives 

(20), directives (87) and commissives (3). Of the total number of 265 utterances, representatives are the most frequently used type of 

illocutionary acts because the main character stated her recent tragedy throughout the movie.   

 

Keywords: speech act; illocutionary acts; main character; utterances; movie 

1. INTRODUCTION 

Language is essential for communication in daily 

life which involves speaker, listener, and context. Leech 

(1983:1) states that how language is used in 

communication is called pragmatics. Yule (1996:3) also 

states that pragmatics is the study of meaning as 

communicated by a speaker and interpreted by a listener 

and it is also the study of how more get communicated 

than is said.  

Yule (1996:47) states that speech act is a part of 

pragmatics that studies utterances as action performed via 

utterances. There are three kinds of speech acts: 

locutionary act, illocutionary act and perlocutionary act.  

In this research, the researchers focused on the 

illocutionary acts of the main character, Laura Bowman’s 

utterances in the movie “Beyond Rangoon”. Yule 

(1996:53-54) classified five types of illocutionary acts, 

they are declarations, representatives, expressives, 

directives and commissives. Therefore, the researchers 

tried to analyze the movie cast on daily life situations. 

The researchers chose this movie as the material for the 

present research because movies are usually created based 

on the true story of the characters and they may contain 

daily life conversations.  

The movie “Beyond Rangoon” is based on a true 

story in which Laura Bowman is trying to pick up the 

pieces of her life after the violent deaths of her husband 

and son, and goes on vacation with her sister to Burma. 

After losing her passport at a political rally, she is left on 

her own for a few days, during her attempts with students 

for democracy. She and U Aung Ko, who is also a leader 

of an underground movement, travels around Burma, 

while witnessing many bloody acts of repression by the 

dictatorship, in an attempt to escape to Thailand. 

There are some reasons why the researchers 

chose this movie as the material for this research. First, 

“Beyond Rangoon” was created based on the true story of 

8888 uprising in Myanmar. Second, the events depicted in 

the movie are interesting to analyze because the director 

created the main character as a heroic lady doctor who felt 

deeply depressed by the violent deaths of her husband and 

son, but she did overcome her miserable condition when 

she saw the Burmese people, including Daw Aung Sann 

Suu Kyi struggling for democracy under the Burmese 

dictatorship. The last reason is that this movie was chosen 

for two prizes: one for democracy and one for peace and 

awarded by the Political Film Society in 1996. For these 

reasons, the present research will analyze the utterances 

of the main character in the movie by using the theory 

proposed by Yule (1996). 

According to the above rationale, the present 

research attempts to deal with the following research 

questions: 

What are the types of illocutionary acts used in 

the main character’s utterances in the movie “Beyond 

Rangoon”? 

What is the most dominant type found in the 

movie “Beyond Rangoon”?  

The aim of this research is to investigate the 

main character’s utterances in the movie “Beyond 

Rangoon” by Yule’s theory (1996). The objectives are to 

classify the types of illocutionary acts and to find out the 

most dominant types of the main character, Laura 

Bowman’s utterances in the movie “Beyond Rangoon”.  

 

2. THEORETICAL BACKGROUND 

This present research investigates and analyzes 

the movie “Beyond Rangoon” focused on the main 

character Laura Bowman’s utterances, using the theory 

proposed by Yule (1996). There are five types of 

illocutionary acts: declarations, representatives, 

expressives, directives and commissives.  

 

2.1. Pragmatics  

Yule (1996:3) proposed that pragmatics is the 

study of speaker meaning, of contextual meaning, of how 

more get communicated than is said and of expression of 

relative distance. Jack C. Richards and Richard Schmidt 

(2010), in the Longman Dictionary of Language Teaching 

and Applied Linguistics, defined that pragmatics is the 

study of the use of language when communicating with 

each other particularly the relationship between the 

mailto:1moeeiswe@mdl.edu.mm
mailto:2sintsint8187@gmail.com
mailto:3sintsint8187@gmail.com
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sentences and the contexts and situations in which they 

are used. It also includes the study of the interpretation 

and use of utterances of the real world, and the 

understanding between the speaker and the hearer. 

 

2.2. Speech Act 

Yule (1996:47) stated that speech act is a branch 

of pragmatics that studies utterances that is performed 

through utterances and it includes three types of speech 

acts: locutionary act, illocutionary act and perlocutionary 

act. Locutionary act is the basic act of the utterance, 

illocutionary act is the intention of the speaker when 

uttering and perlocutionary act is the effect of the 

utterance relating to the thought of the listener. According 

to Yule (2010) cited by Muhammad Azizul Chakim and 

Haris Dibdyaningsih, speech act is the action performed 

by a speaker with an utterance. 

 

2.2.1. Illocutionary Act 

It is defined as the speaker’s intention during 

his/her utterance. Yule (1996:48) describes that mostly 

the speaker doesn’t produce well-formed utterances. The 

speaker forms an utterance with some kinds of function in 

mind. He classifies speech act into five categories: 

declarations, representatives, expresseives, directives and 

commissives. 

Declarations is kind of speech acts that change the world 

via their utterance. The speaker has to play an institutional 

role in a particular situation such as pronouncing, 

declaring, baptizing and sentencing. In this speech act, the 

speaker changes the world through his/her words. 

e.g. Priest: I now pronounce you husband and wife.  

Referee: You are out! 

Representatives is types of speech acts that express the 

speaker believe to be the case or not. Statements of fact, 

assertions, conclusions and descriptions are all examples 

of what the speaker represents the world as he or she 

believes. In this act, the speaker makes words fit the 

world (of belief). 

e.g. The earth is flat.  

Chomsky didn’t write about peanuts. 

Expressives is kind of speech acts that state the speaker’s 

feeling expressing psychological states: statements of 

pleasure, pain, likes, dislikes, joy or sorrow. Expressives 

can be caused by what the speaker or the hearer does. In 

this act, the speaker makes words fit the world (of 

feeling).  

e.g. I’m really sorry!  

Congratulations! 

Directives is kind of speech acts that speakers want the 

hearer to do something. This act expresses what the 

speaker wants. Directives includes commands, order, 

requests, and suggestions, and it can be positive or 

negative. In using a directive, the speaker attempts to 

make the world fit the words (via hearer).  

e.g. Gimme a cup of coffee. Make it black.  

Could you lend me a pen, please? 

Commissives is kind of speech acts that commit the 

speaker to some future course of action. This act includes 

promises, threats, refusals, pledges that can be performed 

by the speaker alone, or by the speaker as a member of a 

group. In using a commissives, the speaker makes the 

world fit the words (via the speaker). 

e.g. I’ll be back.  

I’m going to get it right next time. 

 

3. LITERATURE REVIEW 

In this section, background of the movie 

“Beyond Rangoon” and related researches are included. 

 

3.1. Background of the Movie “Beyond Rangoon” 

The main character, Laura, was persuaded to go 

on a trip to Burma by her sister, Andy Bowman to make 

her mind refresh because she had felt deeply depressed 

after the violent deaths of her husband and son. One night, 

she couldn’t sleep because of nightmares, she left her hotel 

in Rangoon and caught up in an anti-government protest. 

She was very impressed by the bravery of Aung San Suu 

Kyi. 

When her tour group returned to Thailand, she 

couldn’t go with them because she lost her passport. 

While she was waiting to get her new passport, she met U 

Aung Ko, a freelance tour guide. He took her to a 

monastery in the countryside near Rangoon for a day. 

There, he dropped in to see his old students together with 

Min Han. At that moment, she noticed that Aung Ko was 

a college professor who was forced to resign because he 

took part in political activities. They stayed there for a 

night. 

Next morning, they heard the news that the 8888 

uprising broke out in Rangoon. Aung Ko decided to send 

her back to Rangoon by train. Meanwhile she got on the 

train, Aung Ko was caught and beaten by the soldiers. His 

student, Min Han, helped him and he was killed in the 

shot. She got Aung Ko into the car and they were pursued 

by the soldiers, unfortunately he was shot and wounded. 

They ended up crashing into the Irrawaddy River. Luckly, 

they got on a raft to Rangoon. Laura, a doctor, performed 

an emergency operation for his wound on the way to 

Rangoon. 

The next day, the raft stopped at a village for a 

while and there, she got some medicine from the village 

clinic. When they arrived in Rangoon, the city was in the 

throes of a full-scale revolt. When Laura attempted to get 

into the US embassy, the military tried to arrest her for 

helping Aung Ko. The student demonstrators rescued her 

and Aung Ko and all of them witnessed the soldiers 

killing civilians in the uprising, then they were put on a 

truck and taken to the border. Near the border, the group 

left their truck and made a run through the jungle where 

they met with Karen rebels.  

The following day, Laura and her group made a 

harrowing river crossing into Thailand under fire and 

reached a refugee camp. She began helping at the camp’s 

clinic and started a new life. 
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3.2. Related Researches 

There are three related researches in this present 

research. The first research entitled “Illocutionary Act in 

the Main Character’s Utterances in Mirror Mirror Movie” 

is conducted by Fita Nur Rahayu, M. Bahri Arifin and 

Setya Ariani (2018). The first aim of this research was to 

find out the types of illocutionary act of the main 

character’s utterances in Mirror Mirror movie according 

to the theory proposed by Searl (1979). And another aim 

was to find the context underlying illocutionary act of the 

main character in this movie by using Hymes’ 

SPEAKING model. The data were classified into five 

types such as directives (37 times), expressives (12 

times). representatives (4 times), commissives (2 times) 

and declaratives (0 time). It was found that directives are 

the most frequently used types of all the illocutionary acts 

because the main characters’ ordering, requesting, asking 

and commanding were mostly found. Moreover, it was 

found that setting, participants, ends, act, sequences, key, 

instrumentalities and genre affected the illocutionary act 

of the main characters. 

The second related research is “The Types of 

Illocutionary Acts on the Hackerman’s Utterances in 

Cyberbully Movie” done by Ani Fatat Zulfa, State Islamic 

University Sunan Kalijaga Yogyakarta (2018). The 

objectives are to classify the types of illocutionary act and 

to find the most dominant types in the hackerman’s 

utterances in Cyberbully movie. In this study, the 

researcher analyzed the utterances by using Searle’s 

theory (1979). It was found that the most frequent types 

of illocutionary acts uttered by hackerman is directives 

(33 times), the second one is assertives (21 times), the 

third one is expressives (7 times), and the least frequent 

type is commissives (1 time).  

The last related research is “An Analysis of 

Declarative Speech Act in the Movie My Lawyer, Mr Jo: 

Pragmatics Approach” carried out by Garda Arif 

Wicaksono, University of Ahmad Dahlan Yogyakarta 

(2018). The objectives of this research are to understand 

speech act and its types and to find out declarative speech 

act in the movie My Lawyer, Mr. Jo. In this research, the 

researcher focused only on the declarative speech act. So 

the results showed that in the movie Mr. Lawyer, many 

utterances of Mr. Jo contain declarative speech act. 

 

3.3. Research Methodology 

In this section, the researchers investigated the 

illocutionary acts in Laura Bowman’s utterances in the 

movie “Beyond Rangoon” by using Yule’s theory (1996). 

In data collection and data analysis, the research 

procedures are presented. 

 

3.3.1. Data Collection 

In order to collect the data from the movie 

“Beyond Yangon”, the researchers downloaded and 

watched the movie, downloaded the script and read the 

dialogues. Besides, the researchers sorted out the main 

character’s utterances and classified. 

3.3.2. Data Analysis 

In this section, the researchers analyzed the data 

according to the five types of illocutionary acts suggested 

by Yule (1996). Firstly, the researchers categorized the 

movie scripts that show the types of illocutionary acts. 

Secondly, the researchers classified the types of 

illocutionary acts of the main character’s utterances. 

Thirdly, the researchers analyzed her utterances by using 

Yule’s theory (1996). Finally, the researchers interpreted 

the data to get the results and to make the reader easier to 

understand. The coding systems are shown as follows: 

Declarations = Dec 

Representatives = Rep 

Directives = Dir 

Expressives = Exp 

Commissives = Com 

 

Table 1. Illocutionary acts of the main character’s 

utterances 
 

 

No. 

 

 Utterances 

Illocutionary Acts 

Dec Rep Exp Dir Com 

1. The trip was 

Andy's idea. 
 ì    

9. Oh my god!   ì   

12. I was stone 

myself. 
 ì    

15. My key!    ì  

18. Really, it has.  ì    

26. You dare me 

to stop? 
   ì  

27. It's okay.   ì    

28. Go back to 

sleep. 
   ì  

29. Yes.  ì    

30. No, I don't.  ì    

31. Where is 

she? 
   ì  

32. Hello, little 

one 
  ì   

33. What... 

What's the 

matter? 

   ì  

36. Do you?    ì  

37. It's not.  ì    

45. I'll be fine.     ì 

63. 

I'm Laura 

Bowman. 
 ì    

238. 

Thank you, 

San San. 
  ì   

 

3.3.3. Data Interpretation 

Some examples for each type of illocutionary 

acts are selected and presented as follows. 

Laura:   I’m Laura Bowman. (Representatives) 

Aung Ko: My name is Aung Ko. 

Laura introduced herself “I’m Laura Bowman” 

to Aung Ko when she met him on the street while she was 
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waiting for her new passport. This utterance shows 

something about the truth or fact of the speaker. So, it 

belongs to the function of representatives. 

San:  Blanket for you? 

Laura: Thank you, San San. (Expressives) 

In this utterance “Thank you, San San” belongs 

to expressives (thanking). Laura said these words when 

San San gave the blanket to her one night at Karen rebels’ 

refugee camp as a reorganization of her kind hospitality. 

The word “Thank” is used to show gratitude. So, 

“Thanking” functions as expressives illocutionary act 

expressed by the main character. 

Andy: Oh, God. What? 

Laura: It’s okay. Go back to sleep. (Directives) 

The sample above is taken from Laura’s 

utterance. It was found in her utterance “Go back to 

sleep” is classified as ordering in the conversation 

between Laura and Andy when she dreamed about the 

violent deaths of her husband and son like in the real 

world. Because of the nightmare, she suddenly shouted 

while she was sleeping and her sister woke up and got a 

shock of seeing her appearance. At that time, Laura told 

her sister to sleep back and she is okay with that. 

Andy: Here, take my cash. You’ve got the 

number of The Oriental, right? I’m going 

to stay   there until I hear from you. 

Laura: Andy, don’t worry about me. It’s just a 

couple of days. I’ll be fine. 

(Commissives) 

The utterance “I’ll be fine” above contains 

commissives (promising). Laura said these words to Andy 

Bowman, her sister when her tour group leaves the 

country, Laura cannot leave with them as her passport 

was stolen the previous night. Her sister worried about 

Laura for her felt alone in Rangoon. So, she told Andy not 

to worry about her and she will get the new passport. 

When she got it, she would get on the first flight to 

Bangkok. 

 

4. FINDINGS AND DISCUSSION 

In this chapter, findings and discussion are 

presented.  According to the data collected of five types 

of illocutionary acts, only four types are found in the main 

character’s utterances in the movie “Beyond Rangoon”. 

They are representatives, expressives, directives and 

commissives. In this movie, the main character says 256 

utterances. It was found that 155 utterances belong to 

representatives, 87 belong to directives, 20 to expressives 

and three utterances function as commissives. As the film 

director created the   movie about a lady doctor whose 

husband and son were murdered, her lament, and her 

experinces during her stay in Myanmar (Burma), 

declarations are not found. In addition, the main character 

describes about her tragic story. Therefore, the type 

representatives is the most frequently uttered by the main 

character. 

Table 2. Frequency and Percentage of 

 Illocutionary Acts Found in Laura Bowman’s 
Utterances 

 

The above table shows the frequency and 

percentage of the types of illocutionary acts. It is found 

that 155 data of representatives are the most frequent 

illocutionary act and its percentage is 58.49 %. And it can 
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1. Dec - 0 0 % 

2. Rep 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 

11, 12, 16, 17, 18, 19, 20, 

21, 22, 23, 24, 25, 27, 29, 

30, 34, 37, 38, 39, 42, 44, 

48, 49, 54, 55, 57, 60, 62, 

63, 64, 66, 67, 74, 76, 77, 

80, 81, 82, 83, 84, 90, 93, 

94, 95, 96, 97, 98, 99, 

101, 103, 104, 105, 106, 

107, 109, 110, 111, 112, 

113, 114, 115, 116, 118, 

119, 120, 121, 125, 128, 

131, 132, 133, 134, 141, 

142, 149, 152, 153, 154, 

159, 160, 161, 162, 163, 

168, 169, 170, 180, 185, 

186, 187, 188, 190, 191, 

192, 193, 196, 197, 198, 

200, 201, 207, 208, 209, 

210, 211, 212, 214, 215, 

216, 217, 218, 219, 224, 

225, 226, 227, 228, 229, 

231, 232, 233, 235, 236, 

237, 239, 240, 241, 242, 

243, 244, 245, 246, 247, 

248, 249, 250, 251, 252, 

253, 254, 255, 256, 259, 

260, 262, 264 

155 58.49 % 

3. Exp 9, 32, 46, 47, 100, 102, 

122, 123, 135, 158, 164, 

165, 166, 171, 174, 176, 

177, 238, 258, 261 

20   7.55 % 

4. Dir 13, 14, 15, 26, 28, 31, 33, 

35, 36, 40, 41, 43, 50, 51, 

52, 53, 56, 58, 59, 61, 65, 

68, 69, 70, 71, 72, 73, 75, 

78, 79, 85, 86, 87, 88, 89, 

91, 92, 108, 117, 124, 

126, 127, 129, 130, 136, 

137, 138, 139, 140, 143, 

144, 145, 146, 147, 148, 

150, 151, 155, 156, 157, 

167, 172, 173, 175, 178, 

179, 182, 183, 189, 194, 

195, 199, 202, 203, 204, 

205, 206, 213, 220, 221, 

222, 223, 230, 234, 257, 

263, 265  

87 32.83 % 

5. Com 45, 181,184 3  1.13 % 

Total 265  100  % 
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be seen 87 data of directives as the second frequent used 

in Laura Bowman’s utterances and its percentage is 32.83 

%. The type expressives is used 20 times and its 

percentage is 7.55 %. And, it is found that the least 

frequent used type is commissives which is used only 3 

times (1.13 %). Declarations is not found in the utterances 

in the movie “Beyond Rangoon”. 

 

5. CONCLUSIONS 

In this present research, the movie “Beyond 

Rangoon” was used to classify the main character’s 

utterances through the five types of illocutionary acts 

proposed by Yule (1996). According to the classification, 

it is found that “representatives” is the most dominant 

type and “commissives” is the least dominant one, but 

“declarations” is not found in the main character’s 

utterances. This is because the main character, Laura 

Bowman, tells about her tragic story of her husband and 

son. Though the story is based on actual events of 8888 

uprising in Burma, the director is likely to give the 

audience the moral lesson of overcoming the difficulties 

by seeing the others’ struggling to survive in the worse 

situation. 

It is hoped that the present paper will be a partial 

help for other researchers (teachers and students). Future 

researches can be carried out based on illocutionary acts 

by using different materials or different genres. 
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ABSTRACT: The aim of this study is to investigate the preferred learning styles of the undergraduate Arts and 

Science specialization students at Mandalar University. The objectives are to classify Arts and Science students’ 

preferred learning styles; to observe the similarities and differences between Arts and Science students; and to find out 

the most significant learning style and the least significant learning style. Perceptual Learning Style Preference 

Questionnaire (PLSPQ) designed by Reid 1987: 1998 (cited by Wissal Belhaj Rhouma 2016) is used to collect data. (80) 

Arts students and (80) Science students participated in this study. The findings showed that both of the two groups have 

the same preferences in Kinesthetic Learning Style rather than the rest three learning styles, but they have the different 

preferences in the fact that Arts students chose visual learning style as the second most preferred one while Science 

students chose auditory learning style. Moreover, the least preferred learning style of Arts students is auditory one and 

that of Science students is visual one. It is hoped that the current research will give a hand to extend more researches for 

both teachers and students in teaching-learning environment. 
 

Keywords: environment; learning styles; preferences; survey; undergraduate 

1. INTRODUCTION 

Learning styles play an important role in 

education. The disparity between teaching and learning 

styles is the source of the problems that many students 

usually face. To be able to cope with these problems, 

teachers need to identify the students’ preferred learning 

style. Therefore, determining the learning styles is the 

cornerstone of the successful teaching-learning process. 

Teachers should examine students’ preferred learning 

styles. If teachers know the importance of comprehending 

learning styles, it cannot only help the students but also 

help the teachers to be more effective in their teaching-

learning environment. 

Learners may have different learning styles to 

get knowledge or message from something. Learners’ 

learning styles depend on their former experience, former 

learning style, specialization, gender and age. In order to 

meet the teaching goal, teachers should examine their 

students’ preferred learning style and choose the most 

suitable style that is in harmony with their preferences. 

Therefore, the researchers chose this title to investigate 

the preferred learning styles of the undergraduate Arts 

and Science specialization students at Mandalar 

University.  

The present research deals with the following 

questions: 

a. What are the similarities and differences 

between Arts and Science students? 

b. What is the most significant learning style and     

what is the least significant style within two 

groups? 

The aim is to investigate the preferred learning 

styles of the undergraduate Arts and Science 

Specialization students at Mandalar University.  The 

objectives are to classify Arts and Science students’ 

preferred learning styles, to observe the differences and 

similarities between Arts and Science students and to find 

out the most significant learning style and the least 

significant learning style. 

The present paper contains four chapters: 

Introduction, Theoretical background, Findings and 

Discussion followed by Conclusion. 

 

2. THEORETICAL BACKGROUND 

In this part, learning styles, the related research 

and research methodology are presented.  

 

2.1. Learning Styles 

Reid (1995) claims that learning style means the 

particular ways in which each student engages in 

learning. Individuals have different learning styles, that 

is, they differ in their “natural, habitual, and preferred 

way(s) of absorbing, processing, and retaining new 

information and skills”. Learning styles are not fixed 

modes of behaviours, and based on different situations 

and tasks, styles can be extended and modified (Reid 

1987; Oxford 2011). Views that understanding a student’s 

learning style put the focus on that student’s strengths, 

rather than on his or her weaknesses according to O’ Neil 

(1990). 

Therefore, learning styles play as a crucial role 

in teaching and learning process. Even when teachers 

know their students’ learning styles, they can choose the 

most suitable teaching strategies for students to get good 

outcomes. 

Reid (1987: 1998) proposed the Perceptual 

Learning Styles is selected for the current research (see 

Appendix-A). The original questionnaire or Reid (1987) 

contains two parts. The four sensory channels such as 

visual, auditory, kinesthetic and tactile are included in the 

first part. Social factors, group learning style and 

individual learning style connected with the second part. 

In the current research, the second part is ignored due to 
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the difficulty to collect data from students in this difficult 

situation due to Covid-19.  

 

2.1.1. Visual Learning Style 

Visual learning style is learning in which 
messages are taken in through the eyes. Visual learners 
prefer to learn using graphs, posters, maps, illustrations, 
charts, diagrams and videos etc, to catch information and 
communicate with each other. The best place for students 
who like visual learning is a classroom because they can 
learn the knowledge through overheads, the chalkboards 
or the whiteboards, pictures, flip charts, power-point 
presentations and many other visual items. 

 

2.1.2. Auditory Learning Style 

In auditory learning style, messages are taken in 
through the ears. The main way of auditory learners is 
listening and speaking. Therefore, they can easily 
understand and get information during a lecture. They 
love attending lectures and recording them so that they 
can listen to them again. They also like to discuss the 
concepts and share knowledge with others. They gain 
new knowledge well by reading aloud and listening to 
audio tapes, lectures and classroom discussions.  

 

2.1.3. Kinesthetic Learning Style 

 Kinesthetic learning style is the style that is 
learnt by participating in classroom activities such as 
group work, pair work and by making charts or posters 
for group-work activities. Kinesthetic learners receive 
some benefits through such kind of experiences. 
Therefore, they prefer to take part in classroom activities 
to listen to the lecture or watch visual elements. 
 

2.1.4. Tactile Learning Style 

 In tactile learning, messages are taken in through 
“hands-on” experiences with materials such as working 
on experiments in laboratories, handling and building 
models. Tactile learners can be in the most successful 
situation by touching and working with materials. 
Moreover, they can participate in the classroom activities: 
writing notes or instructions. Tactile is more moderate 
though it is often grouped with the Kinesthetic learning 
style. 
 

2.2. Related Research 

The first related research “Perceptual Learning 
Styles Preferences and Academic Achievement” was 
conducted by Wissal Belhaj Rhouma at Institut Superieur 
des Langues de Tunis, Tunisia (2016). The aim is to 
investigate the relationship between academic 
achievement and students’ perceptual learning style. The 
data were collected from 62 first year undergraduate 
students of Russian at ISLT by using Reid’s (1987; 1998) 
Perceptual Learning Style Preference Questionnaire 
(PLSPQ). Though there are two parts in the original 
questionnaire, the researcher uses only the first part. 
Group Learning Style and Individual Learning Style 
included in the second part are removed. Collected data 
were categorized into four groups: Visual, Auditory, 
Kinesthetic and Tactile. The results show that Kinesthetic 

Learning Style is the most preferred style whereas Tactile 
is the least preferred one. 

The second related research “Learning-style 
Preference of ESL Students” was done by Almasa 
Mulalic, Parilah Mohd Shah and Fauziah Ahmad at the 
Department of Language and Communication, Universiti 
Tenaga Nasional (UNITEN) (2009). In the research, 
160students were selected as respondents. Then the 
Perceptual Learning Style (PLS) of ESL students was 
assessed by using the PLSPQ developed by Joy Reid 
(1987). 74 female students (46.3%) and 86 male students 
(53.8%) took part in the research. Among these 160 
students, three different races such as 56 Malays (35.5%) 
included. The aim is to determine the Perceptual Learning 
Style (PLS) of ESL students and to analyse different 
learning styles according to gender and race. The results 
showed that students preferred kinesthetic most and 
minor preference for visual, auditory and group learning. 
Results also revealed that female students expressed their 
preferred learning styles that are related to feeling, and 
female students are more subjective, field-sensitive and 
reflective than males. 

The last related research “Learning Style 
Preferences among College Students” was carried out by 
Lamya Alkooheji and Abdulghani Al-Hattami at 
University of Bahrain. The purpose is to determine what 
factors affect undergraduate students’ learning style 
preferences, gender, age, college affiliation and type of 
activities. A number of 185 students from four colleges:  
the University of Bahrain, the College of IT, the College 
of engineering, the College of Arts and the College of 
Science, took part in the research. An online VARK 
(Visual, Aural, Read/ Write and Kinesthetic) for 
“younger people questionnaire” by Fleming & Baume 
(2006) was used. The VARK questionnaire consisted of 
16 items about learning style preferences. The results 
showed that the sort of activity had the most significant 
effect on learning style preferences. Visual was the most 
popular for IT students while the rest three groups 
preferred Kinesthetic learning style most. 

 

3. RESEARCH METHODOLOGY 

In this section, the current research was 

conducted by using perceptual learning style preference 

questionnaires designed by Reid (1987: 1998). 

Questionnaires were distributed to 160 undergraduate 

students at Mandalar University. Data were collected 

from 80 Arts students and 80 Science students. Data 

collection, data analysis and data interpretation were 

carried out. 

 

3.1. Data Collection and Data Analysis 

Firstly, Perceptual Learning Style Preference 

Questionnaire (PLSPQ) designed by Reid (1987:1998) is 

distributed to the students. There are 20 items in the 

questionnaire, five questions for each learning style 

(Visual, Auditory, Kinesthetic and Tactile). For each 

question, the respondents have to choose one of the five 

alternatives on a 5-point Likert scale: ‘strongly agree 

(SA), agree (A), undecided (U), disagree (D), or strongly 

disagree (SD)’. If the respondent chooses ‘strongly agree’ 
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for an item, he will get a score of 5. When the answer is 

‘agree’, the score is 4. When the participant chooses 

‘undecided’, the score is 3. For choosing “disagree”, the 

score is 2 and for “strongly disagree”, the score is 1. The 

scores for each learning style are added to get a total 

score. Then, the total score for each style is multiplied by 

2. 

Reid (1987; 1998) constructed the scales of the 

learning style scores (cited by Wissal Belhaj Rhouma, 

2016). These are the score of major learning style, the 

score of minor learning style and the score of negligible 

learning style. Major learning style score ranges between 

38 and 50, Minor learning style score ranges between 25 

and 37 while Negligible learning style score ranges 

between 0 and 24. 

The collected data were analysed and, the 

frequency and percentages were shown in tables. Coding 

system is used as follows: 

Visual Learning Style  = V 

Auditory Learning Style  = A 

Kinesthetic Learning Style  = K 

Tactile Learning Style  = T 

Major Learning Style  =         Maj 

Minor Learning Style  =         Min 

Negligible Learning Style  =         Neg 

Frequency   =         Fre 

Percentage   =         Per 

  

Table 1. Frequency and Percentage of Preferred 

Learning Styles of Arts Students 

Learning Style 
Arts Students 

Fre Per 

V 

Maj      61 76.25% 

Min      19 23.75% 

Neg      0 00.00% 

A 

Maj      52 65.00% 

Min      28 35.00% 

Neg      0 00.00% 

K 

Maj      66 82.50% 

Min      14 17.50% 

Neg      0 00.00% 

T 

Maj      56 70.00% 

Min      24 30.00% 

Neg      0 00.00% 

 

Table 1 shows the frequency and percentage of 

undergraduate Arts students’ preferred learning style at 

Mandalar University. According to the table, most of the 

Arts students chose kinesthetic learning style as their 

major learning style followed by visual, tactile and 

auditory learning styles. Most of the Arts students prefer 

auditory learning style to other three learning styles as 

their minor learning style. But, they do not express any 

learning styles as their negligible learning style. 

 

Table 2. Frequency and Percentage of Preferred 
Learning Styles of Science Students 

Learning Style 
Science Students 

Fre Per 

V 

Maj      28 35.00% 

Min      50 62.50% 

Neg      2 2.50% 

A 

Maj      47 58.75% 

Min      33 41.25% 

Neg      0 00.00% 

K 

Maj      51 63.75% 

Min      29 36.25% 

Neg      0 00.00% 

T 

Maj      43 53.75% 

Min      34 42.50% 

Neg      3 3.75% 

  

Table 2 points out the frequency and percentage 
of Science students’ learning style preferences at 
Mandalar University. Most Science students chose 
kinesthetic learning style as their major learning style like 
Arts students. However, many students are much more 
interested in visual as their minor learning style. Only a 
few students chose visual and tactile as their negligible 
learning style. 

 

Table 3. Frequency and Percentage of Preferred 
Learning Styles of Arts and Science Students 

Learning 

Style 

Arts  Science  

Fre Per Fre Per 

V 

Maj      61 76.25% 28 35.00% 

Min      19 23.75% 50 62.50% 

Neg      0 00.00% 2 2.50% 

A 

Maj     52 65.00% 47 58.75% 

Min     28 35.00% 33 41.25% 

Neg      0 00.00% 0 00.00% 

K 

Maj      66 82.50% 51 63.75% 

Min      14 17.50% 29 36.25% 

Neg      0 00.00% 0 00.00% 

T 

Maj      56 70.00% 43 53.75% 

Min      24 30.00% 34 42.50% 

Neg      0 00.00% 3 3.75% 

   

 According to the collected data, both of these 
groups mostly express strong preference for kinesthetic 
learning style as major learning style. Arts students 
tended to choose visual learning style as the second most 
preferred one in major learning style while Science 
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students chose auditory learning style as the second. For 
Arts students, auditory learning style is the least preferred 
whereas Science students chose visual learning style. 
 

Table 4. Total Frequency and Percentage of   

Preferred Learning Styles of Arts and Science 

Students 

Learning Style 
Total 

Fre Per 

V 

Maj 89 55.62% 

Min 69 43.13% 

Neg 2 1.25% 

A 

Maj 99 61.87% 

Min 61 38.13% 

Neg 0 00.00% 

K 

Maj 117 73.12% 

Min 43 26.88% 

Neg 0 00.00% 

T 

Maj 99 61.87% 

Min 58 36.25% 

Neg 3 1.88% 

 

Table 4 shows the total frequency and percentage of 

preferred learning style of 160 Arts and Science students. 

According to the data most students chose kinesthetic as 

their major learning style. Over half of the students chose 

auditory and tactile as their major learning style. Only 

one third of the students are interested in visual learning 

style as major learning style. On the other hand, many 

students chose visual learning style as minor learning 

style followed by auditory, tactile and kinesthetic. As 

negligible learning style, nobody chose auditory and 

kinesthetic learning style. 

 

4. FINDINGS AND DISCUSSION 

The findings and discussion of the preferred 

learning styles of undergraduate Arts and Science 

students are presented in this section. The following 

figure points out different learning styles of 

undergraduate Arts and Science students.  

 

 

Figure1: Comparison of Arts and Science Students’ 

preferred learning styles 

As shown in Figure 1, the most significant 

similarity is that both Arts and Science specialization 

students prefer kinesthetic learning style to the rest three 

learning styles. Most of the Arts specialization students 

(82.50%) and most of the Science specialization students 

(63.75%) chose kinesthetic learning style as their major 

learning style. Though many Arts students prefer visual 

learning style as their second major learning style, 

Science students prefer auditory learning style as their 

second choice. Another difference is concerned with the 

students who chose visual as their major learning style. 

Though 76.25% of Arts students favour visual learning 

style as their major learning style, merely 35.00% of 

Science students are interested in it as their major 

learning style. Tactile is standing as third major learning 

style for both specialization students. 

Kinesthetic learners naturally enjoy participating 

in classroom activities. Therefore, teachers should let the 

students do group work, pair work by creating charts or 

posters. Indeed, kinesthetic learners enjoy learning with 

action and movement as opposed to stillness and 

immobility. Therefore, more activities should be created 

for the students. Arts students chose visual learning style 

as their second preferred one while Science students 

chose auditory learning style as the second. Visual 

learners usually learn best when information is presented 

visually and in a picture. For those students, using graphs, 

posters, maps, pictures, flip charts, diagrams, videos, 

overheads, whiteboards, power-point presentation and 

many other visual items is an effective way for them to 

get the messages of the lessons easily. Auditory learners 

learn best by listening and speaking. They usually feel 

comfortable with lectures and discussions and theyget the 

messages by using CD-ROM, audio tapes and videos 

with ease. Third priority of both specializations is tactile 

learning style.Such kinds of students usually enjoy doing 

artwork, laboratory experiments and building models. 

Moreover, they like taking notes and underline important 

information when they read.  

According to the results, most of the Arts 

students are much more interested in each learning style 

than Science students. Though the Arts students’ first 

priority is kinesthetic learning style, it is not greatly 

different from other learning styles. Their first priority, 

kinesthetic learning style is followed by visual (76.25%), 

tactile (70.00%) and auditory learning style (65.00%) 

respectively. It is found that most of the Arts students are 

interested in all learning styles whereas most of the 

Science students are less interested only in visual learning 

style. Only one third of the Science students enjoy visual 

learning. They prefer kinesthetic, tactile and auditory in 

order. 

It is generally found that Arts students enjoy the 

major learning styles more than Science students whereas 

Science students enjoy most of the minor learning styles. 

On the other hand, Science students enjoy the minor 

learning styles more than Arts students. 
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5. CONCLUSIONS 

When learners absorb the lessons, their preferred 

learning styles can be different from each others’ style 

according to their background knowledge, level of 

understanding and learning experiences. If teaching styles 

match with students’ learning style, students will have 

better achievements. Teachers should adopt a balanced 

approach to effective teaching strategies and activities 

that are compatible with the students’ preferences. 

Therefore, the present research focuses on the 

investigation on the preferred learning styles of 

undergraduate Arts and Science specialization students at 

Mandalar University. Arts students chose kinesthetic 

learning style as their major learning style followed by 

visual, tactile and auditory in order. On the other hand, 

Science students chose kinesthetic learning style as their 

major learning style followed by auditory, tactile and 

visual in order. Both of the two specialization groups 

preferred kinesthetic learning style. The results show that 

both groups of students prefer active classroom activities 

or student-centred approach to traditional teaching style 

or teacher-centred approach. To meet the needs of the 

kinesthetic learners, teachers or instructors should design 

teaching strategies that include active classroom 

activities. It is hoped that the current paper will be a 

partial help for other researchers or learners. It is 

recommended that further studies can be carried out 

based on different participants by using different theories. 
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ABSTRACT: The purpose of the study was to investigate the level of cognitive difficulty that was tested in the 

reading comprehension question section of the Matriculation English question papers. The reading comprehension 

question items were collected from the English question papers that were tested during the four-year period (from 2017 

to 2020 Myanmar Matriculation Exams). The reading comprehension questions were divided into two categories. The 

questions belonging to the category of 2017 and 2018 Matriculation Exams were based on seen reading passages 

whereas the questions belonging to the category of 2019 and 2020 Matriculation Exams were based on unseen reading 

passages. In this study the data were analyzed by means of Revised Bloom’s Taxonomy (2001). The results showed that 

2017 and 2018 reading comprehension questions contained only lower order thinking skills whereas 2019 and 2020 

reading comprehension questions contained both lower order thinking skills and higher order thinking skills. This 

indicated a significant improvement in the cognitive level of the questions being tested in the standardized test. It was 

hoped that this research would be of some help to teachers who have been teaching English to matriculation students.  

Keywords: Bloom’s Taxonomy; cognitive difficulty; higher order thinking skills; lower order thinking skills;

1. INTRODUCTION

Assessment is one of the vital pedagogical 

practices for both teaching and learning. It requires a 

collection of instruments and techniques which can be 

used in classrooms to help teachers accurately identify 

their learners’ needs and competencies. In other words, it 

is a pedagogical tool to gather information about learners 

in order to properly identify their strengths and 

weaknesses. 

Scriven (1967) coined the terms ‘formative’ and 

‘summative’ assessment. According to Trumbull and 

Lash (2013), formative assessment is an effective tool to 

help students shape their own learning and bolster their 

ability to learn when they understand that the goal of 

teaching is to improve learning, not to get good marks. 

However, summative assessment is an appraisal of 

learning at the end of an instructional unit. It often 

compares students’ knowledge or skills with set standards 

or benchmarks. Summative assessment tools include 

chapter-end test, semester exams, midterm exams, final 

project papers, teacher-designed tests, standardized tests, 

and high-stakes tests. Myanmar Matriculation Exam 

belongs to the category of standardized test. It is used to 

grade students before they enroll at different universities. 

This research is significant in that it can help teachers 

understand better question setting techniques. Even 

though there were a few studies on summative assessment 

of university exam questions in Myanmar, there was still 

a lack of robust research on standardized test assessment. 

Therefore, this research was carried out to understand the 

nature of question setting techniques.  

It is assumed that there would be a rise in the 

level of cognitive difficulty for the section of reading 

comprehension questions in English Question Papers of 

the second category of 2019 and 2020 Matriculation 

Exams. The purpose of the study was to investigate the 

level of cognitive difficulty that was tested in the reading 

comprehension question section of the English question 

papers. The reading comprehension question items were 

collected from the English question papers that were 

tested during the four-year period (from 2017 to 2020 

Myanmar Matriculation Exams). Matriculation Exams for 

2017 and 2018 contained only seen passages. However, 

Matriculation Exams for 2019 and 2020 contained unseen 

passages. Based on the assumption that there would be a 

rise in the level of cognitive difficulty in the 

comprehension questions of 2019 and 2020 Matriculation 

Exams, an attempt was made to analyze the reading 

comprehension questions set for the seen and unseen 

passages.  

1.1. Research Questions 

1. What levels of cognitive domain are assessed for

reading comprehension questions of

Matriculation Exams?

2. What kinds of thinking skills are mostly found in

these questions?

1.2. Aim and Objectives 

The aim of the research paper was to investigate 

the level of cognitive difficulty that was tested in the 

reading comprehension question section of the English 

question papers of 2017 to 2020 Matriculation Exams.  

The objectives of the research paper are as 

follows: 

1. to find out to what extent six levels of cognitive

domain are assessed in the section of the reading

comprehension questions

2. to identify the lower and higher order thinking

skills that are tested in the reading

comprehension questions of 2017 to 2020

Matriculation Exams
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2. LITERATURE REVIEW

Anderson and Krathwohl (2001) revised 

Bloom’s Taxonomy created by Bloom and his colleagues 

in 1956. It is a classification of intellectual behavior and 

learning in order to identify and measure progressively 

sophisticated learning of students. Bloom’s taxonomy is 

especially important in assessing students’ ability to use 

information given in a reading passage. They must not be 

trained just to recall and regurgitate the given information 

as learning requires higher order thinking skills. 

In her M.Ed. thesis “Analyzing English 

Textbook Questions for the Elementary Eight Grade in 

Palestine Based on Bloom’s Taxonomy of Educational 

Goals at its Cognitive Domain” Fatima M. Alul (2000) 

attempted to find out to which degree the prescribed eight 

grade textbook developed higher thinking skills through 

the instructional questions. The textbook questions were 

analyzed and compared according to Bloom’s taxonomy 

(1956). The number of questions for each cognitive level 

was tallied. Then frequencies and percentages of lower 

and higher critical thinking skills were tallied and 

tabulated by means of bar graphs. It was found from her 

research that there was a preponderance of more low-

order critical thinking skills in the questions analyzed. 

The researcher finally concluded that the current 

questioning techniques should be upgraded to raise 

cognitive level.  

In their paper “A Content Analysis of the Wh-

questions in the EFL Textbook That’s Right the 

researchers Dr. Igbaria, A.K. and Ghanayem, A. (2020) 

attempted to study the Wh-questions in the textbook of 

That’s Right based on Bloom’s taxonomy. The units of 

analysis used in their data were 324 questions collected 

from the five units of the book. Frequencies and 

percentages of the questions for each cognitive level were 

calculated. According to the results, it was found that 245 

questions out of 324 questions belonged to lower order 

thinking skills. Only 79 questions belonged to higher 

order thinking skills. The researchers recommended in 

their paper that more questions that put more focus on 

higher order thinking skills should be developed by 

holding workshops so that cognitive level of students 

could be raised. They also recommended that future 

researches should be conducted with the aim of 

examining cultural content of a textbook so that cognitive 

level of students could be raised.  

3. MATERIALS AND METHOD

The data used in the study were 40 questions (20 

questions for local Matriculation students and 20 

questions for Matriculation students who were away in a 

foreign country). They were collected and divided into 

two categories: the first category containing questions 

based on seen passages from 2017 and 2018 

Matriculation Exams and the second category containing 

questions based on unseen passages from 2019 and 2020 

Matriculation Exams.  

The instrument employed in this study was 

Bloom’s Taxonomy revised by Anderson and Krathwohl 

(2001). Six levels of cognitive domain were used to 

analyze reading comprehension questions from the 

English Question Papers of 2017 to 2020 Matriculation 

Exams held in Myanmar.  

Table 1. Six Levels of Cognitive Domain (Revised 

Bloom’s Taxonomy, 2001) 

(from Vanderbilt University Center for Teaching) 

Bloom’s Taxonomy 

Create Produce new or original work 

Design, assemble, construct, 

conjecture, develop, formulate, author, 

investigate  

Evaluate Justify a stand or decision 

Appraise, argue, defend, judge, select, 

support, value, criticize, weigh  

Analyze Draw connections among ideas 

Differentiate, organize, relate, compare, 

contrast, distinguish, examine, 

experiment, question, test 

Apply Use information in new situations 

Execute, implement, solve, use, 

demonstrate, interpret, operate, 

schedule, sketch 

Understand Explain ideas or concepts 

Classify, describe, discuss, explain, 

identify, locate, recognize, report, 

select, translate 

Remember Recall facts and basic concepts 

Define, duplicate, list, memorize, 

repeat, state 

Sample Question Stems and Key Verbs for Different 

Levels  

Remembering (What do you remember about ---? / How 

would you define / identify / recognize ---? / What would 

you choose ---? / Describe what happens when ---? / How 

/ where is (are) ---? / Which one or what is (are) ---? / 

Why or when did ---? / Who was ---? / List, Label, locate, 

match, etc.) 

Understanding (How would you generalize / express ---? 

/ What can you infer from ---? / What did you observe---? 

/ Which ones support ---? Explain, interpret, outline, 

discuss, translate, restate, describe, identify, etc.) 

Applying (How would you demonstrate / present / 

change / modify ---? / Solve, use, predict, construct, 

perform, classify, apply, etc.)  

Analyzing (How can you sort the parts ---? / What can 

you infer ---? / What ideas validate ---? / How would you 

explain --? / What is the function / main idea of ---? 

Analyze, identify, examine, investigate, etc.)  

Evaluating (What criteria would you use to assess ---? / 

What data were used to evaluate ---? / How would you 
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verify-? / What information would you use to prioritize--? 

Evaluate, find, select, decide, justify, debate, judge, etc.)  

Creating (What alternative would you suggest for ---? / 

What changes would you make to revise ---? / How 

would you generate a plan to ---? / What would you 

invent ---? Create, invent, compose, propose, plan, 

design, formulate, develop, etc.) 

The steps involved in analyzing the data were as 

follows: 

1. The reading comprehension questions were

categorized into different levels of cognitive domain.

2. These questions were classified as Remembering,

Understanding, Applying, Analyzing, Evaluating and

Creating depending on their levels.

3. Overall tallies of both categories of lower order and

higher order thinking skills were calculated to see

whether there was a difference between the cognitive

levels of the two sets of the reading comprehension

questions.

For easy data analysis, the six levels of cognitive 

domain were coded as follows: remembering as Re; 

understanding as Un; applying as Ap; analyzing as An; 

Evaluating as Ev and Creating as Cr. 

4. DATA ANALYSIS

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. What were the 

diamond earrings in the 

form of and what did the 

author’s mother do after 

wearing them?  

✓ 

2. How did his father

buy those earrings? 
✓ 

3. What did the author

say to his mother when 

she dressed up to go out? 

Why? 

✓ ✓ 

4. What does his father

do to the earrings and 

why? 

✓ 

5. How did his mother

make extra money? 

Why? 

✓ 

Figure 1. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2017 Matriculation Examination) 

(Foreign) 

Explanation: in Question Numbers 1, 2. 4 and 5 the 

answers can be easily identified and the information of 

the questions is easy to look for. Therefore, the cognitive 

level of these questions is remembering. However, in 

Question Number 3 not only remembering level but also 

understanding level is tested because the reordering of the 

idea is also required to answer the question. Therefore, 

the cognitive level of this question is a little higher than 

that of the other questions.  

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. How many REM

periods of dreaming do 

normal people have a 

night and how long does 

the last REM period last? 

✓ 

2. When do dreams

become more intense and 

when do nightmares 

occur? 

✓ 

3. What do some people

do to get relief from 

unpleasant dreams? 

✓ 

4. What kind of sentences

do many people talk in 

their sleep? 

✓ 

5. How do people feel

when they come to know 

they were talking in their 

sleep? Why? 

✓ 

Figure 2. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2017 Matriculation Examination) 

(Local) 

Explanation: frequency and duration of REM periods in 

Question Number 1, time of dreams and nightmares in 

Question Number 2, action of those who do not get a 

sound sleep in Question Number 3, the things people talk 

in Question Number 4 and the feelings of those who talk 

in their sleep in Question Number 5 are the facts to be 

looked for in the passage. These answers can be directly 

lifted from the passage. Therefore, these questions belong 

to remembering level. 

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. What matters most to

you and what is a foolish 

thing to suggest? 

✓ 

2. What is the key to the

success of people with 

all kinds of “beauty 

handicaps”? 

✓ 

3. What does looking

good mean and what 

doesn’t it mean? 

✓ 

4. What can happen to

you when you are on a 

diet and how can you 

improve your looks? 

✓ 

5. How can you prevent

bad smell? 
✓ 

Figure 3. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2018 Matriculation Examination) 

(Foreign) 
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Explanation: the kind of personality and the suggestion in 

Question Number 1, the key to success for beauty-

handicapped people in Question Number 2, the 

definitions of looking good and looking not good in 

Question Number 3, the consequence of being on a diet 

and the way of improving looks in Question Number 4 

and the way of preventing bad smell in Question Number 

5 are the facts to be searched for in the passage. The 

answers are very obvious in the passage. They can be 

directly lifted. Therefore, all of the questions belong to 

remembering level.   

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. What separates

Malaysia into two 

sections and what are 

the sections?  

✓ 

2. Why should those

who visit Malaysia 

not miss Kuala 

Lumpur? 

✓ 

3. How big are

Melaka and Penang 

and what kind of 

cities are they? 

✓ 

4. What can visitors

find in Melaka and 

Penang? 

✓ 

5. What kind of

beach resorts does 

Malaysia have and 

what kind of sports 

can visitors do there? 

✓ 

Figure 4. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2018 Matriculation Examination) 

(Local) 

Explanation: the name of the sea and the names of the 

two sections of Malaysia in Question Number 1, the 

reason of visiting Kuala Lumpur in Question Number 2, 

the size of Melaka and Penang and their types in Question 

Number 3, the sights to be seen in Melaka and Penang in 

Question Number 4 and the type of Malaysia’s beach 

resorts and the sports visitors can do in Question Number 

5 are the facts to be looked for in the passage. These 

questions also belong to remembering level because they 

can be easily lifted from the passage. These details are 

clearly stated in the passage.  

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. According to the

author, in what forms 

can we drink water? 

✓ 

2. How much water

should an adult drink 

a day according to 

the experts? 

✓ 

3. Why isn’t drinking

coffee the same as 

drinking water?  

✓ 

4. What will happen

to you if you lose 

water in your body? 

✓ 

5. Why do you think

drinking water helps 

you lose weight? 

✓ 

Figure 5. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2019 Matriculation Examination) 

(Foreign) 

Explanation: the forms of water that can be drunk in 

Question Number 1 and the amount of water to be drunk 

daily in Question Number 2 are the facts to be searched 

for in the passage. They belong to remembering level as 

they can be lifted directly from the passage. However, 

Question Numbers 3 and 4 belong to understanding level 

because it is necessary to reorder the ideas of drinking 

coffee and water in Question Number 3. In Question 

Number 4 it is necessary to link the cause with its 

consequence. Therefore, understanding is required for 

this question. Question Number 5 belongs to creating 

level because students’ own answers are invited based on 

the information in the passage. 

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. What does someone

want you to do when he 

says “After you”? 

✓ 

2. Why do many people

rush and push others 

when they are lining up 

for tickets at a cinema 

hall? 

✓ 

3. What should 

Myanmar people do 

when they travel to 

other nations?  

✓ 

4. How can we show

respect for each other 

and what kind of place 

will our nation become 

by doing so? 

✓ 

5. Do you let other

people do things before 

you sometimes? Why? 

✓ 

Figure 6. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2019 Matriculation Examination) 

(Local) 

Explanation: the thing you should do when people say 

‘After you’ in Question Number 1, the reason people rush 

and push in Question Number 2, the things Myanmar 

people should do in a foreign country in Question 

Number 3 and the way you show respect and the type of 

country if you show respect in Question Number 4 are the 

facts to be looked for in the passage. As they can be 



Journal of Information Technology and Education Science 2020, Vol-02 175 

easily lifted from the passage, these questions belong to 

remembering level. However, Question Number 5 

belongs to creating level because students have to create 

their own ideas creatively.  

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. What happens

when raindrops hit 

the ground? 

✓ 

2. What are large

bodies of learning 

formed from? 

✓ 

3. What do you need

to do to become an 

expert in your field? 

Why do you think 

so? 

✓ ✓ 

4. In the passage,

what is 

“knowledge” 

compared to?

✓ 

5. After reading this

passage, will you 

stop learning? Why? 

✓ 

Figure 7. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2020 Matriculation Examination) 

(Foreign) 

Explanation: the things that can happen when raindrops 

hit the ground in Question Number 1 and the way large 

bodies of learning are formed in Question Number 2 are 

the facts to be looked for in the passage. They can be 

easily searched for in the passage. Therefore, these 

questions belong to remembering level. In Question 

Number 3 understanding is required because ideas need 

to be reordered. This question also belongs to creating 

level because students’ own opinion is asked in the 

question. Question 4 belongs to analyzing level because 

students need to draw connections between ideas. 

Question Number 5 belongs to creating level because 

students need to think of their own ideas. 

Comprehension 

Questions  R
e 

U
n

 

A
p

 

A
n

 

E
v

 

C
r 

1. What is the benefit

of bathing every day? 
✓ 

2. How often should

you condition your 

hair? Why? 

✓ ✓ 

3. How often should

you wash your face 

and why should you 

use a mild facial 

cleanser? 

✓ 

4. Why should you

rinse your mouth with 

mouthwash? 

✓ 

5. What do you do to

maintain your 

personal hygiene? 

✓ 

Figure 8. (Data Analysis of Reading Comprehension 

Questions for 2020 Matriculation Examination) 

(Local) 

Explanation: Question Numbers 1, 3 and 4 belong to 

remembering level. The facts to be looked for in these 

questions are obvious in the passage. Question Number 2 

belongs to both remembering and understanding levels 

because the frequency of conditioning your hair can be 

easily looked for. However, understanding is also 

required to get the reason. Question Number 5 belongs to 

creating level because students have to think of their own 

opinions individually.   

5. FINDINGS AND DISCUSSION

Levels Number of 

Instances 
Remembering 20 

Understanding 1 

Applying - 

Analyzing - 

Evaluating - 

Creating - 

Figure 9. (Total Tally of Different 

Cognitive Levels from Analysis of 

Seen Reading Passages) 

Levels Number of 

Instances 

Remembering 12 

Understanding 4 

Applying - 

Analyzing 1 

Evaluating - 

Creating 5 

Figure 10. (Total Tally of Different 
Cognitive Levels from Analysis of 

Unseen Reading Passages) 

Levels Number of 

Instances in 

Seen 

Passages 

Number of 

Instances in 

Unseen 

Passages 
Remembering 20 12 

Understanding 1 4 

Applying - - 

Analyzing - 1 

Evaluating - - 

Creating - 5 

Figure 11. (Comparison of Total Tallies of Different 

Cognitive Levels from Analyses of 

Seen and Unseen Reading Passages) 
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Matriculation Exams for English Question 

Papers for 2017 and 2018 belonged to old question 

format. However, Matriculation Exams for English 

Question Papers for 2019 and 2020 belonged to new 

question format. In the old format the reading 

comprehension questions were based on seen passages 

taken from the prescribed textbook. Unlike the old 

format, unseen passages were used in the new format. It 

was found from the analysis of the data that remembering 

level at the cognitive domain was significantly reduced 

and creating level also significantly increased in the new 

format reading comprehension test section.   

It was also found from the analysis of the data 

questions that the levels of understanding and analyzing 

were slightly increased in the new format questions. 

However, questions belonging to the levels of application 

and evaluation were not utilized in these questions. Most 

of the questions were confined to remembering level. It 

might have been due to the fact that the pass percentage 

of the final exam would be lowered if there was a 

significant rise in the cognitive difficulty level.  

6. CONCLUSIONS

In the study of the 20 reading comprehension 

questions from the old format English Question Papers 

and the 20 reading comprehension questions from the 

new format English Question Papers there was a 

significant rise in the level of cognitive difficulty for the 

section of reading comprehension questions in new 

format English questions. The purpose of the study was to 

investigate the level of cognitive difficulty identified in 

the reading comprehension question section of the 

English question papers. The reading comprehension 

questions were collected from the English question 

papers of the old format 2017 and 2018 Myanmar 

Matriculation Exams and the new format 2019 and 2020 

Myanmar Matriculation English Papers.  

Revised Bloom’s Taxonomy (2001) was used to 

analyze the data. The results indicated that 2017 and 2018 

reading comprehension questions that followed the old 

format contained only lower order thinking skills whereas 

2019 and 2020 reading comprehension questions that 

followed the new format contained both lower order 

thinking skills and higher order critical thinking skills. As 

the new format put more emphasis on twenty first century 

skills, there would be a shift towards the use of higher 

order critical thinking skills. They would be definitely 

reflected in the questions set in the exam papers. 

However, sample question papers were very few in the 

analysis. If many question papers were analyzed, more 

concrete results would be obtained for the better teaching 

and testing purposes. It was hoped that this research 

would help English language teachers who have been 

teaching English to matriculation students with their 

English language teaching and testing.  
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မြိတ်ဒေသိယစကားကုိ အတ္ထဒေေရှုဒောင့်ြှ ဒေ့ောချက် 
ရှိုင်းဒြာင်ဒြာင် 

နည်းပြ၊ ပြန်ြာစာဌာန၊ မြိတ်တက္ကသုိေ် 

shinemaungmaung93@gmail.com

စာတြ်းအကျဉ်း - ဤစာတြ်းသည် မြိတ်ဒေသိယစကားရိှ နာြ်ဒေါဟာရစကားေုံးြျားကို ဘာသာဒေေနယ်ြယ် အတ္ထဒေေ 

ရှုဒောင့်ြှ ဒေ့ောေားဒသာ သုဒတသနစာတြ်းပြစ်သည်။ ဤစာတြ်းကို ပြုစုရပခင်းြှာ စံပြန်ြာစကားနှင့် ကွဲပြားဒနဒသာ 

မြိတ်ဒေသိယစကားကုိ သိရိှဒစရန်ေည်းဒကာင်း၊ တက္ကသုိေ်အသီးသီးရိှ ပြန်ြာစာသင်ကကားဒရးနှင့် ဘာသာရြ်အေူးပြု ြေြနှစ် 

သင်တန်းအားေံုး၏ အဒောက်အကူပြု ဘာသာရြ်ပြစ်ဒသာ ပြန်ြာ့ဒရးရာဘာသာရြ်ြါ ဒေသိယစကား ဒခါင်းစဉ်အတွက် 

တစ်ြက်တစ်ေြ်းြှ အဒောက်အကူပြုေိုဒသာ ဒစတနာရည်ရွယ်ချက်ပြင့် ဒရးသားပြုစုေားပခင်းပြစ်သည်။  ဤသုဒတသန 

စာတြ်းတွင် မြိတ်ဒေသိယစကားြှ ဒေါဟာရြျား၏ အဒခါ်အဒေါ်ြျားနှင့် ဒခါ်ဆိုရသည့် အဒကကာင်းအရင်း၊ အဓိြ္ပာယ်ကို သိရိှ 

ဒအာင် သုဒတသနပြု ဒေ့ောတင်ပြေားြါသည်။ ေို့ဒကကာင့် ဤစာတြ်းသည် ဘာသာစကားကို ဒေ့ောြည့်သူြျား အဒန 

ပြင့် ဘာသာစကား၏ အဆင့်အတန်းကိုေည်းဒကာင်း၊ ဒပြာဆိုသူတို၏့ ေူဒနြှုအဆင့်အတန်းကိုေည်းဒကာင်း သိရိှဒစရန် 

အဒောက်အကူပြုဒြးနိုင်သည့် စာတြ်းတစ်ဒစာင်ပြစ်ြည်ဟု ယုကံကည်ြိသည်။ ေို့ပြင် မြိတ်ဒေသိယစကားနှင့် စံပြန်ြာ 

စကားတို့၏ ကွဲပြားပခားနားြှု၊ မြိတ်ဒေသိယစကားြှ ဒေါဟာရြျား၏ အနက်အဓိြ္ပာယ်ပြည့်ေြှုကို ဒေ့ောသိရိှနိုင်ြည် 

သာြက ပြန်ြာစာသင်ကကားဒရးနှင့် ပြန်ြာ့ဒရးရာဘာသာရြ်သင်ကကားဒရးအတွက်ြါ အဒောက်အကူပြုနိုင်သည့် အကျ ိုး 

ဒကျးဇူးြျားကို ရရိှနိုင်ြည်ပြစ်သည်။  

ဒသာ့ချက်ဒေါဟာရ- မြိတ်ဒေသိယစကား၊ စံပြန်ြာစကား၊ အတ္ထဒေေ၊ နာြ်စကားေုးံ 

၁။ နိေါန်း 
ဤစာတြ်းသည် မြိတ်ဒေသိယစကားကုိ ဘာသာ 

ဒေေနယ်ြယ် အတ္ထဒေေရှုဒောင့်ြှ ဒေ့ောတင်ပြေားဒသာ 

စာတြ်းပြစ်သည်။ ေိုသ့ုိတင်ပြရာတွင် ဒတွ့ဆုံဒြးပြန်းြှု 

ြျားြှ ဒကာက်ယရူရိှောဒသာ မြိတ်ဒေသိယ စကားေုးံ 

ြျားြှ နာြ်စကားေံုးြျားကုိ ဒရွးချယ်၍ အဘိဓာန်နည်းပြင့် 

အနက်ြွင့်ကာ ဒေ့ောေားသည်။ ေ့ုိဒကကာင့် မြိတ်ဒေသိယ 

စကားနှင့် စံပြန်ြာဘာသာစကား၏ ကဲွပြားြှု၊ မြိတ်ဒေသိယ 

စကားြျားြှ ဒေါဟာရြျားကုိ ြည်သည့်အတွက်ဒကကာင့် ေို 

ကဲ့သ့ုိဒခါ်ဒေါ်၍ ြည်သည့်အဓိြ္ပာယ်ရိှဒကကာင်းကို ဒေ့ော 

တင်ပြေားြါသည်။ အတ္ထဒေေဆိုသည်ြှာ အနက်အဓိြ္ပာယ် 

ကို ဒေ့ောဒသာ ြညာရြ်ပြစ်သည်။ ဘာသာစကား၏ 

အစိတ်အြိုင်းြျားပြစ်ဒသာ ရုြ်ရင်း၊ စကားေုးံ၊ ြုေ်၊ ေါကျ 

ကဏ္ဍ၊ ေါကျတို၏့ အနက်အဓိြ္ပာယ်ကို ဒေ့ောဒသာ 

ြညာရြ်ပြစ်သည်။ ေိုကဏ္ဍြျားအနက် စကားေုးံ ကဏ္ဍ 

ကိုသာ ဤစာတြ်းတွင် ဒေ့ောတင်ပြေားြါသည်။ 

၂။ မြိတ်ဒေသိယစကားြှ နာြ်စကားေံုးြျား 

မြိတ်မြို့သည် ပြန်ြာနိုင်ငံ၏ ဒတာင်ဘက်စွန်း 

ဆုံးြိုင်းတွင် တည်ရိှမြီး စံပြန်ြာစကား ဒပြာဆိုသံုးနှုန်း 

ဒသာ ဒနရာဒေသြျားနှင့် ဒေးကွာေှသည့်အတွက် ဒပြာ 

ဆုိဒသာ ဘာသာစကားတွင်ေည်း ဒပြာင်းေဲြှုြျားရိှသည်။ 

ဤသုဒတသနစာတြ်းတွင် မြိတ်ဒေသိယစကားြှ နာြ် 

စကားေုးံြျားပြစ်သည့် ကဏန်းတုြ်ကကိုး၊ ကင်းြိုကင်းြ၊ 

ကင်းနီ၊ ကကီးပြား၊ တာအုိးသီး၊ ခရြ်းဒြါင်းြဲသီး၊ ြဂျယ် 

သားခိုး၊ ြိရယ်၊ ြားဥြိုင်း၊ သင်းဒချတုံး၊ ဟင်းစြ်စသည့် 

စကားေံုးြျားကုိ ဘာသာဒေေနယ်ြယ် အတ္ထဒေေရှုဒောင့် 

ြ ှဒေ့ောတင်ပြေားြါသည်။ 

အတ္ထဒေေရှုဒောင့်အရ စကားေံုးတ့ုိကုိ ဒေ့ော 

ရာတွင်- 

၁။ အနက်ရိုး  

၂။ ဂုဏ်ရည်ပြအနက် 

၃။ ခံစားြှုပြအနက် 

၄။ ေူြှုအဒပခအဒနပြအနက် 

၅။ ေွန်တွဲအနက် 

၆။ နှစ်ြက်သွားအနက် 

၇။ အဒေးဒြးအနက် 

စသည်ပြင့် အနက် (၇) ြျ ိးုပြင့် ဒေ့ောနုိင်ြါသည်။ ြညာရှင် 

ြျားကြူ အနက်ရိုး (အဘိဓာန်အနက် (ဒခါ်) သဒဘာ 

ေက္ခဏာပြ အနက်ကုိသာ အနက်အဓိြ္ပာယ်ဟု သတ်ြှတ် 

ေိကုကသည်။ ဤစာတြ်းတွင် မြိတ်ဒေသိယ စကားြျားြှ 

နာြ်စကားေံုးြျားကုိ အဓိကအားပြင့် အနက်ရုိး (အဘိဓာန် 

အနက်) ပြင့်ြွင့်ဆုိကာ ဒေ့ောတင်ပြသွားြါြည်။ အနက်ရုိး 

ဆိုသည်ြှာ စကားေုးံြျားပြင့် ရည်ညွှန်းဒသာ အညွှန်းခံ 

ြျား၏ သဒဘာေက္ခဏာြျားကို ြွင့်ဆိဒုသာ အနက်ြျ ိုး 

ပြစ်သည်။ ေုိအနက်ြျ ိးုကုိ ြညတ်အနက်ဟူ၍ေည်းဒကာင်း၊ 
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သရုြ်ဒြာ်အနက်ဟူ၍ ေည်းဒကာင်း၊ သိြှုအနက်ဟူ၍ 

ေည်း ဒကာင်း အြျ ိုးြျ ိုးဒခါ်ကကသည်။ 

၂- ၁။ ကဏန်းတုြ်ကကိုး     

စိတ်ပြာအနက် 

ကဏန်း +  တုြ် + ကကိုး 

ြုစွန်ေုံး 

တစ်ြျ ိုး

+ ြဒရွ့ေျား       

နိုင်ဒအာင် 

ချည်ဒနှာင် 

သည် 

+ ချည်တုြ်ရန်သံုး 

ဒသာ ရှည်ေျားသည့် 

အရာ 

ကဏန်းကို ချည်တုြ်ရာတွင် အသံုးပြုဒသာ ကကိုး (စကား 

ဒြါင်းအနက်) ကဏန်းတုြ်ကကိုးဟူဒသာ စကားေုးံသည် 

ြူေက မြိတ်ဒေသရိှ ဒရေုြ်ငန်းြျားြှ ကဏန်းေြု်ငန်း 

တွင် သံုးနှုန်းဒသာ ေုြ်ငန်းသံုး ဒေါဟာရသာပြစ်သည်။ 

ဒရေုြ်သားြျားက ြြ်းယူရရိှောဒသာ ကဏန်းအရှင် 

ြျားကုိ ဒေးကွက်အတွင်းသ့ုိ တင်ြ့ုိဒရာင်းချရာတွင် ကဏန်း 

ြျား မငိြ်သက်ဒနဒစရန်အတွက် တုြ်ဒနှာင်ဒသာ ြေြ် 

စတစ်ကကိုးကို ဒခါ်ဒေါ်ပခင်းပြစ်သည်။ ေိုေုြ်ငန်းသံုး 

ဒေါဟာရသည် ဒေသိယစကားအတွင်းသ့ုိ ြျ ံ့န့ံှဒရာက်ရိှ 

ောမြီး မြိတ်ဒေသိယစကားေံုးအပြစ် အသံုးတွင်ကျယ် 

ောသည်။ စံပြန်ြာစကားတင်ွ ြေြ်စတစ်ကကိုးဟုေည်း 

ဒကာင်း၊ ကျစ်ကျွတ်ကကိုးဟုေည်းဒကာင်း ဒခါ်သည်။ 

၂- ၂။ ကင်းြုိကင်းြ      

စိတ်ပြာအနက် 

ကင်း             + ြို   +  ကင်း            + ြ 

ကင်းဒပခြျား၊ + 

ကင်းမြီးဒကာက်စ 

သည့် အဆိြ်ရိှ 

အဒကာင်ြျ ိုး 

အြို+ ကင်းဒပခြျား၊   

+ 

ကင်းမြီးဒကာက် 

စသည့်အဆိြ်ရိှ  

အဒကာင်ြျ ိုး

အြ 

အြကိုယ်ဒြါ်တွင် အြိုကိုတင်၍ သွားောတတ်သည့် 

ဒပခြျားဒသာ ြငေ်ယ်ဒရငန်ဒနသတ္တေါတစ်ြျ ိုး (စကား 

ဒြါင်းအနက်) ကင်းြုိကင်းြသည် ဒရငန်ဒနသတ္တေါ တစ်ြျ ိုး 

ပြစ်သည်။ အြ၏ ကိုယ်ဒြါ်တွင် အြိုကိုတင်၍ သွားော 

ကျက်စားတတ်သည်။ ေိုကဲ့သ့ုိ အြို၊ အြနှစ် ဒကာင်ြူး၍ 

ဒနသည်ကိုအစွဲပြု၍ ေိုသတ္တေါကို မြိတ်ဒေသိယ စကား 

တွင် ကင်းြိုကင်းြဟုဒခါ်သည်။ ြိုင်းေါးဟူ၍ေည်း ဒခါ် 

သည်။ စံပြန်ြာစကားတင်ွ အသံုးအနှုန်းအားပြင့် ြတွင် 

ကျယ်ဒသာ်ေည်း အချ ို့ကြူ ေီေားဒကာင်ဟုဒခါ်သည်။ 

၂- ၃။ ကင်းနီ   

စိတ်ပြာအနက် 

ကင်း        + န ီ

ကင်းဒပခြျား၊ကင်းမြီးဒကာက်  +ဒသွးဒရာင်ကဲ့သ့ုိ 

စသည့်အဆိြ်ရိှဒသာအဒကာင် အဒရာင်ရိှဒသာ        

ြျ ိုး 

အဆိြ်ရိှမြီးဒပခြျားသည့် အနီဒရာင်ကင်းတစ်ြျ ိုး (စကား 

ဒြါင်းအနက်) ဒရကင်း၊ ကုန်းကငး်ရှိသည့်အနက် ကုန်း 

ဒြါ်တွင် ကျက်စားဒသာကင်းတစ်ြျ ိုးပြစ်သည်။  စံပြန်ြာ 

ဘာသာစကားတွင် ကင်းဒပခြျားဟုဒခါ်သည်။ မြိတ် 

ဒေသိယစကားတွင်ြူ ေိုကင်း၏ အနီဒရာင်အဆင်းကို 

အစွဲပြု၍ ကင်းနီဟုဒခါ်ဒေါ်သည်။  

၂- ၄။ ကကီးပြား   

စိတ်ပြာအနက် 

ကကီး                             + ပြား 

ြဒသးဒသာ၊ ြငယ်ဒသာ + ြျက်နှာပြငပ်ြန့်ဒသာ၊ 

 ချြ်ဒသာ 

ကကီးြားဒသာ အပြား (စကားဒြါင်းအနက်) မြိတ်ဒေသိယ 

စကားတင်ွ ြိုက်ဆံကို ဒကကးပြားဟူ၍ေည်းဒကာင်း၊ 

ကကီးပြားဟူ၍ေည်းဒကာင်း ဒခါ်သည်။ စကားဒြါင်း 

သက်ဒရာက်အနက်အရ ကကီးပြားဟူဒသာ မြိတ်ဒေသိယ 

စကားသည် ေူးပခားဒသာ အနက်အဓိြ္ပာယ်ြရိှဒြ။ ဒရှး 

ယခင်က ပြန်ြာတ့ုိသည် ကုန်စည်ကူးသန်းဒရာင်း ေယ်ဒရး 

တွင် အဆင်ဒပြဒစရန်အတွက် ေဂဂါးြျားကုိ ဒရွှေ၊ ဒငွ၊ ဒကကး 

စသည်တို့ပြင့် ပြုေုြ်၍ အသံုးပြုခဲ့ကကသည်။ ေိုသ့ုိ ဒကကး 

ပြင့်ပြုေုြ်ေားဒသာ ေဂဂါးပြားကို အစွဲပြု၍ ဒကကးပြားဟု 

ဒခါ်ဆိုဟန်တူသည်။ ဒနာက်ြိုင်းတွင် ‘ဒအ’ သရသည် 

‘အီ’ သရသ့ုိ ဒပြာင်းေဲောမြီး ဒကကးပြားြှ ကကီးပြားဟူ၍ 

ပြစ်ောဒကကာင်း ယူဆရသည်။ ေိုအဒခါ်အဒေါ်သည် 

အရာေတ္ထု၏ ပြုေုြ်ြုံကို အစွဲပြု၍ ဒခါ်ဒေါ်ဒသာ မြိတ် 

ဒေသိယစကားပြစ်သည်။  
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၂- ၅။ တာအုိးသီး    

စိတ်ပြာအနက် 

တာအုိး                                       + သီး 

သကကဂန်အချနိ်တွင် အသံုးပြုဒသာ    + သစ်သီး 

ဒပြအုိးတစ်ြျ ိုး 

တာအုိးနှင့်တူဒသာအသီး (စကားဒြါင်းအနက်) တာအုိးသီး 

ဟူဒသာ မြိတ်ဒေသိယစကားသည်ေည်း ြုံသဏ္ဌာန်ကို 

အစွဲပြု၍ ဒခါ်ဒေါ်ဒသာ စကားေုးံပြစ်သည်။ တာအိုးနှင့် 

တူဒသာ ြုံသဏ္ဌာန်ကို အစွဲပြု၍ တာအုိးသီးဟုဒခါ်သည်။ 

စံပြန်ြာ ဘာသာစကားတွင် ကျဲွဒကာသီးဟုဒခါ်သည်။ 

ကျဲွဒကာသီးကို စံမြိတ်ဒေသိယစကားတွင် တာအုိးသီး 

ဟူ၍ေည်းဒကာင်း၊ တအုိးသီးဟူ၍ေည်းဒကာင်း၊ ဒတာင် 

အုန်းသီးဟူ၍ေည်းဒကာင်း ဒခါ်သည်။ အုန်းြင်သည် 

ဒယဘုယျအားပြင့် ြငေ်ယ်ကြ်းရိုးတန်း ဒေသြျားတွင် 

ဒြါက်ဒရာက်ဒသာ အြငြ်ျ ိုးပြစ်သည်။ အုန်းြင်ြှသီး 

ဒသာ အသီးကို အုန်းသီးဟုဒခါ်သည်။ ဒတာင်အုန်းသီးဟု 

ဒခါ်ဆိုရပခင်းြှာ အုန်းသီးနှင့် ြုံသဏ္ဌာန်တူသည်က တစ် 

ဒကကာင်း၊ ေိုအြင်သည် ြငေ်ယ်ကြ်းစြ်တွင် ဒြါက် 

ဒရာက် ြပြစ်ေွန်းဘဲ ကုန်းဒခါင်ဒခါင်အရြ်တွင်သာ စိုက် 

ြျ ိုးပြစ်ေွန်းသည်က တစ်ဒကကာင်းဒကကာင့် ဒတာင်အုန်း 

သီးဟု ဒခါ်ဆိုပခင်းပြစ်ဟန်တူသည်။ မြိတ်ဒေသိယစကား 

ြျားကို ဒေ့ောကကည့်ေျှင် စံပြန်ြာစကားကိုချုံ့၍ ဒပြာ 

ဆိုတတ်ကကသည်ကို ဒတွ့ရသည်။ ေိုသဒဘာသဘာေ 

အရ ြူေကဒတာင် အုန်းသီးဟုဒခါ်ဆိုရာမြီး ေိုြှ 

ေွယ်ကူဒအာင်ချု ံ့၍ ဒပြာဆုိကကရာြှ တအုန်းသီး၊ တာအုိး 

နှင့် တူသည့်အသီးကို တာအုိးသီး၊ ၎င်းကိုချုံ့၍ ဒခါ်ဆိုရာ 

ြ ှတအုိးသီးပြစ်ောဒကကာင်း ယူဆရသည်။ 

၂- ၆။ ခရြ်းဒြါင်းြဲသီး      

စိတ်ပြာအနက် 

ခရြ်း +ဒြါင်း +ြ ဲ +သီး 

ဒပြာင်ဒချာ 

ဒသာအသီးြျ ိုး

+ဒရဒနွးဒငွ့ 

ပြင့် ကျက် 

နြ်ဒစသည် 

+ြီးဒသွ၏ 

အဒရာင်

ကဲ့သ့ုိ  

အဒရာင် 

ြျ ိုးရိှဒသာ     

+သစ် 

သီး 

ဒြါင်းေိုက်ဒသာအခါ အြည်းဒရာင်သ့ုိ ဒပြာင်းသွားဒသာ 

ခရြ်းသီးတစ်ြျ ိုး (စကားဒြါင်းအနက်) မြိတ်ဒေသိယ 

စကားတင်ွ ခရြ်းဒြါင်းြဲသီးဟုဒခါ်ဒသာ အသီးြျ ိုးကို 

စံပြန်ြာစကားတင်ွ ခရြ်းသီးဟုဒခါ်သည်။ ေို့အတူ စ ံ

ပြန်ြာစကားတင်ွ ခရြ်းသီးနြ်ကို မြိတ်ဒေသိယ စကား 

တွင် ခရြ်းသီးဒြါင်းဟုဒခါ်သည်။ ေိုခရြ်းသီးသည် 

ဒြါင်းေိုက်ဒသာအခတွင် အြည်းဒရာင်သ့ုိ ဒပြာင်းသွား 

ဒေ့ရိှသည်။ ေိုကဲ့သ့ုိဒသာသဘာေကို အစွဲပြု၍ ခရြ်း 

သီးကို မြိတ်ဒေသိယစကားတွင် ခရြ်းဒြါင်းြဲသီးဟု ဒခါ် 

ဆိုပခင်းပြစ်သည်။  

၂- ၇။ ြဂျယ်သားခုိး     

စိတ်ပြာအနက် 

ြဂျယ် + သား + ခိုး 

နဂျယ်ဒကာင် +သတ္တေါြှ 

ဒြါက်ြွား 

ဒသာသတ္တေါင

ယ် 

+တိတ်တဆိတ် 

ယူသည် 

ြင့်ကူ၊ ြိုးတုံးေုံးတို့ကို ခိုးယူတတ်ဒသာ နဂျယ်ဒကာင် 

(စကားဒြါင်းအနက်) စံပြန်ြာစကားတင်ွ နဂျယ်ဒကာင် 

ဟုဒခါ်ဒသာ သတ္တေါကို မြိတ်ဒေသိယစကားတွင် ြဂျယ် 

သားခိုး ဟုဒခါ်သည်။ နဂျယ်ဒကာင်ြျားသည် ြိြိ၏သား 

ဒောင်းြျားအသက်ရှင်ဒရးအတွက် အပခားသတ္တေါငယ် 

ြျားကို ခိုးယူ၍ ြိြိဒဆာက်ေုြ်ေားဒသာ ဒပြအိြ်ေဲ 

တွင် ေည့်သွင်းသုိဒေှာင်ေားသည့် သဘာေရိှသည့် 

သတ္တေါြျားပြစ်သည်။ ေိုကဲ့သ့ုိ အပခားသတ္တေါငယ်ြျား 

အား ခိုးယူတတ်ဒသာသဘာေကို အစွဲပြု၍ ြဂျယ်သား 

ခိုးဟုဒခါ်ဆိုသည်။ စံပြန်ြာစကားတင်ွ နဂျယ်ဒကာင်ဟု 

ဒခါ်ဒသာ်ေည်း မြိတ်ဒေသိယစကားတင်ွ နဂျယ်ြှ ‘န’ 

ေျည်း ကုိ ‘ြ’ ေျည်းနှင့် ြေှယ်၍ ေုိသတ္တေါငယ်၏ သဘာ 

ေနှင့်ဒြါင်းစြ်ကာ ြဂျယ်သားခိုးဟုဒခါ်ဆိုပခင်းပြစ်သည်။  

၁၊ ၈။ ြိရယ်   

စိတ်ပြာအနက် 

ြ ိ    + ရယ် 

ငါးြိ  + အရည် 

ငါးြိြှ ေွက်ောဒသာအရည် (စကားဒြါင်းအနက်) 
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ြငေ်ယက်ြ်းရိုးတန်းဒေသြျားြှ အြျားအားပြင့် ေွက်ရိှ 

ဒသာ ငါးြိသည် ြငေ်ယ်ြှ ြြ်းယူရရိှဒသာ ဒဂွးဟု ဒခါ် 

သည့် ြျှင်ဒကာင်ြျားကို ဆားအနည်းငယ်နှင့် ဒရာ၍ 

ဒောင်းရာြှရရိှသည်။ ေို့ဒကကာင့် အချနိ်ကာေကကာော 

ဒသာအခါ ငါးြိတွင်ြါေင်ဒသာဆားြျား အရည်ဒြျာ်၍ 

အပြင်သ့ုိ စိြ့်ေွက်ောသည်။ မြိတ်ဒေသိယစကားတွင် 

‘ငါးြိ’ြ ှ ‘ငါး’ ကို ဒချ၍ ‘ြ’ိ ဟူ၍ တစ်ေုံးတည်းသာ 

သံုးနှုန်းဒပြာဆိုသည်။ ေို့အတူ မြိတ်ဒေသိယစကားတွင် 

စံပြန်ြာဘာသာစကားြှ ‘အီ’ သရကို ‘အယ်’ သရပြင့် 

အစားေိုး၍ သံုးနှုန်းဒပြာဆိုဒေ့သည်။ ေို့ဒကကာင့် စ ံ

ပြန်ြာစကားတင်ွ ငံပြာရည်ဟုသံုးနှုန်းဒသာ်ေည်း မြိတ် 

ဒေသိယစကားတွင်ြူ ငါးြိြှ ေွက်ောဒသာအရည် ပြစ် 

သည်ကို အစွဲပြု၍ ြိရယ်ဟုဒခါ်သည်။ 

၂- ၉။ ြားဥြုိင်း    

စိတ်ပြာအနက် 

ြား + ဥ    + ြိုင်း 

ခုန်၍ခုန်၍သွား 

တတ်ဒသာ ဒရ 

ေဲနှင့် ဒရစြ် 

တွင် ဒနဒေ့ရိှ 

ဒသာ သတ္တေါ 

+သတ္တေါတို၏့ 

ြျ ိုးဆက်ပြစ် 

သည့်အေုံး 

အေန်း 

+အေတ်စ 

ြားဥနှင့်တူဒသာ အေုံးအေန်းြျားြါရိှသည့် အေတ်စ 

(စကားဒြါင်းအနက်) ြားဥြိုင်းဟူဒသာ ဒေါဟာရသည် 

မြိတ်ဒေသတွင် ဒပြာဆိုသံုးနှုန်းဒသာ စကားေုးံပြစ် 

သည်။ စံပြန်ြာဘာသာစကားတွင် ြျက်နှာသုတ်ြေါဟု 

ဒခါ်သည်။ ြျက်နှာသုတ်ြေါတွင် ြါရိှဒသာ ြားဥကဒေး 

ြျားနှင့်တူသည့် ချည်ေုံးငယ်ြျားကို အစွဲပြု၍ ြားဥြိုင်း 

ဟု ဒခါ်ဆိုပခင်းပြစ်သည်။ ေိုစကားေုးံသည် အရာေတ္ထု 

၏ သွင်ပြငြ်ုံသဏ္ဌာန်ကို ဒခါ်ဒေါ်ဒသာ အနက်ရိုးပြစ် 

သည်။ ေိုအသံုးသည် မြိတ်ဒေသိယစကားတွင် ဒြျာက် 

ကွယေ်ုနီးြါးပြစ်ဒနဒသာ ဒေါဟာရစကားေုးံ ပြစ်သည်။ 

၂- ၁၀။ သင်းဒချတံုး    

စိတ်ပြာအနက် 

သင်း       + ဒချ               + တုံး 

စင်းသည် + ဒချြျက်သည် + သစ်တုးံ 

အရာေတ္ထုြျားကို အြိုင်းြိုင်းဒချြျက်ရန် အသံုးပြုရဒသာ 

သစ်တုးံ (စကားဒြါင်းအနက်) အရာေတ္ထုြျားကို အြိုင်း 

ြိုင်းဒချြျက်ရန် အသံုးပြုရဒသာ သစ်တုံးကို စံပြန်ြာ 

ဘာသာစကားတွင် စဉ်းနှီးတုံးဟုဒခါ်၍ မြိတ်ဒေသိယ 

စကားတင်ွ သင်းဒချတုံးဟု ဒခါ်သည်။ ငါး၊ ဟင်းသီးဟင်း 

ရွက်တို့ကို ချက်ပြုတ်ရန် ပြင်ဆင်သည်ကို ငါးသင်သည်၊ 

ဟင်းရွက်သင်သည်စသည်ပြင့် သံုးနှုန်းဒခါ်ဆုိဒေ့ရိှသည်။ 

သင်သည်နှင့် ဒချသည်ဟူဒသာ ဒေါဟာရြျားသည် အရာ 

ေတ္ထုတစ်ခုခုကို ြူေအဒနအေားြှ ြျက်စီးသွားဒအာင် 

ပြုေုြ်သည့် သဒဘာသဘာေရိှသည်။ ေို့ဒကကာင့် အရာ 

ေတ္ထုြျားကို ြူေအဒနအေားြှ ဒပြာင်းေဲ သွားဒအာင် 

ပြုေုြ်ရာတွင် အသံုးပြုရဒသာ သစ်တုးံကို သင်ဒချတုံး 

ဟုဒခါ်ဟန်တူသည်။ ဒနာက်ြိုင်းတင်ွ အသံုးဒရွ့ေျားော 

မြီး သင်ဒချတံုးြှ သင်းဒချတံုးပြစ်ောသည် ဟုယူဆရသည်။  

၂- ၁၁။ ဟင်းစြ်   

စိတ်ပြာအနက် 

ဟင်း                                + စြ် 

ေြင်းနှင့်တွဲြက်စားရဒသာ + ငရုတ်သီး၏အရသာ  

စားြွယ်                               ြျ ိုး ရိှဒသာ 

အစြ်အရသာရိှဒသာဟင်းေျာ(စကားဒြါင်းအနက်) 

ဟင်းစြ်သည် ငါး၊ အသားတစ်ြျ ိုးြျ ိုးကို ငရုတ်သီး အနှစ်၊ 

ဆီ၊ ကကက်သွန်တို့ပြင့် ဒရာဒနှာချက်ပြုတ်ရဒသာ 

ဟင်းေျာတစ်ြျ ိုးပြစ်သည်။ ငရုတ်သီးအနှစ်နှင့် တွဲြက် 

ချက်ရသည့်ဂုဏ်ရည်ကို အစွဲပြု၍ ေိုဟင်းကို မြိတ်ဒေ 

သိယစကားတွင် ဟင်းစြ်ဟုဒခါ်သည်။ မြိတ်ဒေသိယ 

စကားတင်ွ ဒစာ်စီဟင်းဟူ၍ေည်း ဒခါ်သည်။ ေိုဟင်းကို 

စံဘာသာစကားတွင် ဆီပြန်ဟင်းဟုဒခါ်သည်။ 

၃။ ခခုံငံုသံုးသြ်ချက် 

ဤစာတြ်းသည် မြိတ်ဒေသိယစကားြှ နာြ်စကားေုးံ 

ြျားကို ဒရွးချယ်ဒကာက်နှုတ်၍ ဘာသာဒေေနယ်ြယ် 

အတ္ထဒေေရှုဒောင့်ြှ သုဒတသနပြုေားဒသာ စာတြ်း 

ပြစ်သည်။ ေို့ဒကကာင့် အတ္ထဒေေ၏ သဒဘာတရားကို 

ဒေ့ောသိရိှနိုင်မြီး ဘာသာစကားြျားတွင် အတ္ထဒေေ 

ြညာရြ်၏ အဒရးြါြှုကို ဒေ့ောဒတွ့ရှိရြည်ပြစ်သည်။ 

ဒေသိယ စကားသည် ဒေသအဒေျာက် ဒပြာင်းေဲော 

ဒသာ ဘာသာစကားပြစ်ဒသာ်ေည်း ေိုဒေသိယစကား 

ေဲတွင် နယ်ေိုင်ဒနဒသာ ဒေါဟာရြျား၏ အဓိြ္ပာယ်နှင့် 

သဒဘာသဘာေကို အတ္ထဒေေြညာရြ်က ဒြာ်ပြနိုင်ဒြ 

သည်။ ဤစာတြ်းတွင် မြိတ်ဒေသိယစကားြှ ဒေါဟာရ 

ြျား၏ အဓိြ္ပာယ်နှင့် ဒခါ်ဆိုရသည့် အဒကကာင်းအရင်း 
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ြျားကို ဒေ့ောဒတွ့ရိှရြါသည်။ ကဏန်းတုြ်ကကိုး၊ 

ကင်းြိုကင်းြ၊ ကင်းနီ၊ ကကီးပြား၊ တာအိုးသီး၊ ခရြ်း 

ဒြါင်းြဲသီး၊ ြဂျယ်သားခိုး၊ ြိရယ်၊ ြားဥြိုင်း၊ ဟင်းစြ် 

စသည့် ဒေါဟာရြျား၏ အဓိြ္ပာယ်၊ သဒဘာ သဘာေနှင့် 

အသံုးပြုြုံတိုက့ို စိတ်ေင်စားြွယ် ဒေ့ောဒတွ့ရိှရြါ 

သည်။ ေို့အပြင် စံပြန်ြာဘာသာစကားနှင့် မြိတ်ဒေသိယ 

စကားတို့၏ ကွဲပြားြှုကိုေည်း ဒေ့ောဒတွ့ရိှရသည်။    

၄။ နိဂံုး 

မြိတ်ဒေသသည် စံပြန်ြာဘာသာစကားဒပြာဆို 

ဒသာ ဒနရာဒေသြျားနှင့် ဒေးကွာသည့်အဒေျာက်ဒပြာ 

ဆုိဒသာ ဘာသာစကားတွင်ေည်း ဒေါဟာရ အသံုးအနှုန်း 

ြိုင်း၊ အသံေွက်ြိုင်းတိုတ့ွင် ကွဲပြားြှုြျားစွာရိှသည်ကို 

ဒတွ့ရသည်။ ဒေသိယစကားသည် ဒပြာဆိုသူတို၏့ စီး 

ြွားဒရး၊ ေူဒနြှုအဆင့် အတန်း၊ ယဉ်ဒကျးြှု၊ ကိုးကွယ် 

ယုကံကည်ြှုစသည့် အဒကကာင်းအရာြျားနှင့် ဆက်စြ်ဒန 

ဒြသည်။ ေို့ဒကကာင့် ဒေသိယစကားသည် ဒေသတစ်ခု၏ 

ေူဒနြှု အဒပခအဒနြျားကို ဒြာ်ပြနိုင်သည့်အတွက် 

ဒေသိယစကား ေိန်းသိြ်းပခင်းသည် အဒရးကကီးဒသာ 

သုဒတသန ေုြ်ငန်းတစ်ရြ်ပြစ်သည်ဟု ဆိုနိုင်သည်။ 

သ့ုိပြစ်၍  ဒေသိယစကားြျားကို ြဒြျာက်ြြျက်ဒအာင် 

ေိန်းသိြ်းဒစာင့်ဒရှာက်ရန် ြျားစွာေိုအြ်ေှဒြသည်။ 

ဤစာတြ်းသည် ဒေသိယစကား ဒေ့ောသူြျားနှင့် 

ဒေသိယစကား ေိန်းသိြ်းြှုကို အဒောက်အကူ ပြုဒြး 

နိုင်ဒသာ သုဒတသနစာတြ်း တစ်ဒစာင်ပြစ်ေိြ့် ြည်ဟု 

ဒြျှာ်ေင့်ြိြါသည်။ 

ကျြ်းကုိးစာရင်း 

၁။ ဒကျာ်ဒအာင်စံေားဆရာဒတာ်(ေုတိယ)။ (၁၉၆၆)။ 

ဒေါဟာရတ္ထြကာသနီကျြ်း။ ေု-ကကိြ်၊ ရန်ကုန်၊ ေယ်တီ 

ြဏ္ဍိုင်ြုံနှိြ်တိုက်။ 

၂။ ခင်ြင်၊ ဒြာင် (ဓနုပြူ)။ (၂၀၁၁)။ ဘာသာအပြင် 

စာဒြအပြင်။ ရန်ကုန်၊ စိတ်ကူးချ ိုချ ိုစာဒြ။ 

၄။ ခင်ြင်၊ ဒြာင်(ဓနုပြူ)။ (၂၀၁၇)။ အတ္ထဒေေနိေါန်း။ 

ရန်ကုန်၊ the key collection 

၃။ ခင်ြင်၊ ဒြာင်(ဓနုပြူ)။ (၂၀၁၃)။ ဘာသာနှင့် စာဒြ 
စာဒြနှင့် ဘာသာ။ ရန်ကုန်၊ ကံ့ဒကာ်ေတ်ရည်စာဒြ။ 

၅။ ခင်ြင်၊ ဒြာင်(ဓနုပြူ)။ (၂၀၁၇)။ ေက်ဒတွ့အတ္ထ 
ဒေေနိေါန်း။ ရန်ကုန်၊ the key collection

၆။ ေွန်းပြင့်၊ ဦး။ (၂၀၀၇)။ ဘာသာဒေေ။ တ-ကကိြ်၊ 

ရန်ကုန်၊ ရာပြည့်စာအုြ်တိုက်။ 

၇။ ေွန်းပြင့်၊ ဦး။ (၂၀၀၇)။ သေ္ဒဒေေ။ ေု-ကကိြ်၊ ရန်ကုန်၊ 

ရာပြည့်စာအုြ်တိုက်။ 

၈။ ပြန်ြာစာအြွဲ့။ (၂၀၁၈)။ ပြန်ြာအဘိဓာန်အကျဉ်း 
ချုြ်။ တ-ကကိြ်၊ ရန်ကုန်၊ ပြန်ြာစာအြွဲ့ဦးစီးဌာန။ 

ဒတွ့ဆံုဒြးပြန်းသူ 

ဒေါ်ရီသက်၊ မြိတ်မြို့၊ တနသဂာရီတိုင်းဒေသကကီး။ 

ဒေါ်သက်ရှင်၊ မြိတ်မြို့၊ တနသဂာရီတိုင်းဒေသကကီး။ 

ြဒချာစုဒေ၊ စာဒရး၊ ပြန်ြာစာဌာန၊ မြိတ်တက္ကသုိေ်။ 

ဒြာင်ဒအာင်ေက်စုိး၊ မြိတ်မြို့ ၊ တနသဂာရီတုိင်းဒေသကကီး။         

ဦးြိန်ဒသး၊ မြိတ်မြို့၊ တနသဂာရီတိုင်းဒေသကကီး။ 

ဦးေင်းတင်၊ မြိတ်မြို့၊ တနသဂာရီတိုင်းဒေသကကီး။ 

ဦးသန်းတင်၊ မြိတ်မြို့၊ တနသဂာရီတိုင်းဒေသကကီး။
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                          ၍                            

              ။ "            "                 ၌ 

                                ၊                            

                                                     - 

              ၊                 ၊           ၊       

        ၊              ၊         ၊             ၊ 

             ၊                 ၊                  ၊ 

            ၊              ၊                        -၁၇  
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  ၍              ။          "      "                      

                                          ၊ "        " 

                               ၅                    ၄        

          ၊ "      "                                        

                                                      

   ။ ၎                                     ၏          

                                                    ။ 

                                                   

     ။                                    

                                                          

                  ။                                   

                                        ။          

                                                   ။ 

            ၊           ၊         ၊ ဥ           ၊          ၊ 

                                                    

                            - 

          ၊       ၊           ၊               ၊ 

                 ၊           ၊           ၊ 

          ၊               ၊               ၊ 

                 ၊                        - ၈  

  ၍              ။                                     

                                                ၏          

                               ။                  

၁၁၈၅                                                  

                                                 

           ။                       ၏          

                        ၍        ။ 

                                             ၌ 

       -                                                    ၊ 

                                                   ၊ 

                                                        

                         ။                                 

                              ။                           

            ၊                             ၊                

               ၊                       ၊               

                                  ။                               

              ၏                                    

                ။ 

                                         

                                                        ၊ 

                                      ။                 

                                               ။ 

                               ၍             

                                                   

                                       ။        

                                            ။      

                                                   

                       ။               ၌         

             ၅                                      

                     ၍               ။ 

           ၏                            ၍ 

                                             ။           

                   ၃                                  

                      ၍                            

                ။                                        

                                                      

                                        ၍            

                                                      

         ။             ၏                            

                           ။             ၊         

               ၊                                

                         ၊                                    

                   ။                                

              ၏                              

                  - 

        ၊         ၊        ၊         

         ၊                            - ၄   

  ၍                                   ။          

                                                   

                ။                                      

                                                      

                                  ။ 

                                               

                                                          

                                                          

၁၄                               ။                 

                                                       

   ။                          - 
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                ၊               ၊               ၊ 

          ၊                 ၊                 ၊  

                             - ၄၉  

  ၍                                  ။          

                                          ။          

                             ၊                                   ။ 

         ၁၁၈၅                                     

               ၌                                           

       ၍ ၅                            - 

              ၍၊             ၊              ၊             ၊ 

              ၊                         ၊         ၊ 

         ၊                ၊                           ၊ 

                        - ၅   

                ။                       ၍          

                 ။                                  ။ 

                        ၍              ။                  

    ၏                                          

           ။ 

                                               

                                    ။ 

 

၅။ ခခုံငံုေံုးေပ်ချက် 

                                           

                                         ၌       

                                                

                                             ၍         

                                                  

                             ။               

                                                         

   ။                                              

                                              

        ။                                  ၊          

        ၊                                   ၊         

                                           ၊           

                                                      

                                   ။           ၏ 

                                     ။           

                                              

                                               

                        ။                          

                                               

                                    ။ 

 

၆။ နိဂုံး 

                                       

                                                  

                              ။                            

                          ၏                               

      ။       ၍                          ၍ 

                                   ။ 

  

ကျမ်းကုိးစာရင်း 

၁။      ၊      ၊   ၁၉၆ ၃ ။                          -      ။ 

       ၊                      ။  

၂။        ၊           ။  ၁ ၉၆ ၆ ။                            -

      ။        ၊                       ။ 

၃။        ။   ။            ။    ။  ၁ ၉၅ ၆ ။              

                          ။        ။  
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           ၊                 

(     ) 

dr.khinekhine@tumg.edu.mm  

                                              

                 

                   

           ၊ 

                  

drtheinwin69@gmail.com 

   

                                                                                                 

              

           ၊                 

(          )                                              

drkhinsuhlaing@gmail.com 

စာတမ်းအကျဉ်း −                                                     ၍                          

                           ။                                                                       ။ 

                                      ၍     ၊                                           ။            

                                                                            ။                      

                                                               ၊                                               

   ။                                            (၄ )                                     ။            

     (၄ )                                                                                                  ၍ 

                          ။      (၄ )                                                              ။ 

                                                                                                           

                                                                                               ။         

                                                                                                 

                                                              ။ 

သော့ချက်သေါဟာရများ −           ၊     ၊    ၊     ၊            ။ 

၁။ နိဒါန်း

                                               

                         ။                        

                                  ၍    ။                   

                                             

          ။                                    ။         

                       ၊                      

                             ။                  

    ”                            ၊                

                   ၊                              

       ။                                               

           ။                                                 

                                                                      

                ။                                          

                                        ၊          ၊        ၊ 

          ၊                                ၍     ။         

          - ၄                                            

                                                       

                       ။                        

                                                            

                            ။ 

 

၂။                

                                           

                                    (  ၉၇ )        

          ”၊           ( ၉၇၂)                               

( )”၊            (            ) ( ၉၆၇)            ”၊        

         ( ၉၆၂)                          ”၊                 

           ( ၉၈၄)                            ”၊          

      ( ၂  ၅)              ”၊                  ( ၉၇၅ )    

           ”၊               ( ၉၇၈)                  

    ”               ၍                                 

      ၍                ။ 

mailto:dr.khinekhine@tumg.edu.mm
mailto:drtheinwin69@gmail.com
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 ။               

                                               

                                                  

                                                ။ 

 

 ၊  ။                 

                                                    

                                ။ 

                                                   

                                ၊                              ၊ 

                            ၊     -၄                     

                                                             ၊ 

                                             

                                 ။ 

 

၄ ။                                    

                                         ၊        

                                                      

                                                    ၊ 

                                           ။  

                                              

                                       ၌                

                                                   ။  

                            -                ၊ 

                                         ။       

                                                   

                                                   

                                 ။         

                                            

                                           ။      

                                         

                                            

      ၍                                   ။ 

[၂     -  ) 

                                            

                                                        

   ။                                               

          ။ 

                                            

                                              

                                          ။ 

[ ၂     -  ) 

         ၍                             

                                ။                      ၊ 

         ၊                                     

                                             

                          ။ 

                                                        

    ၊            ၊                                       

                        ။                        

             ၊                                              

        ။                                             

                ၊                                         

                                         ၊         

                                           ။ 

                                              

                        ။                       

                                 ။  

                       ။                 

    ။                             ၍        

                          ။              

                                            

                         ။                 

        ၌                                       

                            ။ [ ၇      - ) 

                       ၂   -                     

                                 ။                 

(         )                                   ။           

                                          

                                      

                                    

                  ။ [ ၈     -၆)   

             ။                          ၊               

                 ။ 

                                       ၄-     

                                      

               ။                               

                                        ။ 

                                              

                                          

       ။ [        -        -  ) 

                                       

                  ။                                     

                                                     ။  
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                                        ။             

         ၇-                                     

               

                                                  

                   ။ [        -        -    ) 

                      ။ 

         ၍                                   

                                                      

                    ။ 

               ၄ ၂                       

                                                   

                                            

                           - 

“                                        

                                      ။         

                                    ။” [        )  

  ၍                                              

                                           

                               ၍                          

                                  ။ 

         ၌                                    

                   _ 

“                                           

                                      

                ။                       

                ၊                                 

                             ၊                          

                                       -     

                       ။ [ ၄    - ၈၊ ၉)  

  ၍               ။                          ၌ 

    -                                                 

      ။ 

                                               

၌      (၆ )                            ၍          

                                                    

                        ။ 

                                             

                    ။ [ ၈    - )   

  ၍                                 ။          

                                     

                                            

                                      ။              

                                                 

 ။ [ ၈    -၆) 

                                             ၊ 

                                                              

                                                ။ 

                                            

                                              

                   ၍         ၈  ၄-  ၊           

              )                                      

                                       

                                               

                                   ။       

                   ၍                     

                                                  

          ။                                 ၊ 

                                 ၊           

                             ။                  

             ၂ ၂)       ၊            ၇ ၈၆             

   ။ [   ]    -   ) 

                  (၅၆)                       

၉                ။                                - 

                             ) 

                 ) 

                       ) 

                                                  

         

                        )       

                       ) [        -  ) 

                                            ။ 

         ၍                                     

                                            

                                   ၊               ၊  

                                              

         ။          ၌           (၅၆)                    

                        ။      

                                          

“        ”     “                        ” 

                      -                       ၌ 

                 ၍                         

                                       

      ။ [      -         )) 

                                            

                                                   ၊      
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                        ၍                 ။        

            ၍         -  

                                                  

         ၌      ၊                                   

                      ၌      ၊                      

         )                                            

       ။                                 

                                     ။  [     

   -           ) ) 

                    ။ 

                                                   

                                                 

                               ၊             

       ။                                            

       ၃                                                ။  

                                         

                                         “       

       ”                      ၊                      

                                            

      “                ”                       ၊ 

              ၊                            

                                            

“                        ”                       

                                               ။ 

[      -၆) 

                                             

    

  ။                  

 ၂ ။           

  ။             

 ၄။           

  ။                                     ၊      

              [       ၇)   

                                     ၊            ၊  

                           ၊                           

                  ။ 

                                            

           ၈၄-                            ။                    

      ၍           -  

                                               

                                           ။ 

                 ၊       ၊       ၊         

                                  

      )                                     

   ။ [ ၈    -      )   

                                                

                                               ။ 

         ၍                                  

            ၊                                    

                                                    

                                                 ။ 

                                 ၊      

                            ၍                               

   ။                                                

            ။                     ၌             

                        ။                       

                                            

                                           

                         ၍                 

     ။ [       - ၂ ၆ )  

                   ။                                    

                                                         

                                            ။  

    ၊        ၊      ၊                       

                                         ။   

                     ။ [ ၆     -၄ ) 

                                                

     ။ 

                                        

    ၊                          ၍                 

                                                        

                             ။                        

                                                          

                                                ။ 

                           ၌                   

       ၊                                                

                                   ။             - 

 ။  ၈ ၄-           Felix Carey          A Grammar of 

the Burman Language [       -  ၉) 

၂ ။  ၈၄ -           ThomasLatter          A Grammar 

of the Language of Burmah [        -  ၉) 

 ။  ၈၉၉-           A.W Lonsdale          Burmese 

Grammar and Grammartical Analysis [       -   ) 

၄။  ၉ ၉-           A.Judson          A Grammar 

of The Burmese Language [        -  ၉) 
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 ။  ၉၄၄-           W.S Cornyn          Outlines 

of Burmese Grammar [        -  ၇) 

၆။  ၉၆၉-           John Okel          A Reference 

Grammar of Colloquial Burmese Part 1 and 11 [     

   - ၂  ) 

                         ။                   ၍ 

          ၈ ၄-           Felix Carey     A Grammar of the 

Burman Lamguage                    ၊  

                                              

                                         

         ။ [        -              ) 

 A.Judson          A Grammar of the Burmese 

Language       

                  ၊        ၊      ၊          ၊ 

           ၊            ၍                     

                                              

                            ။ [ ၈     -  ) 

 W.SCornyn          Outlines of Burmese Grammar 

                      (                 )         ။  

         ၊               

          ၌     ၊      ၊          ၍                 

                            ။ [ ၈     -၂  ) 

                                                 

                                                     

                                                      ။ 

 ။  ၈၇၄-           Ko Shwe Bwin          A  New and 

Complete Grammar of the Burmese Language [    

   -   ) 

၂ ။  ၈၉ -           TawSeinKo          An Elementary 

Grammar of the Burmese Language [        -  ၂ ) 

 ။  ၈၉၄-           Maung Maung          Hints in 

Burmese Language [       -  ၂) 

၄။  ၉  -           MaungSanShwe          Questions 

And Answers on Burmese Grammar [        - ၄) 

 ။  ၉ ၄-           MaungShweHla          Colloquial 

Burmese [        -  ၄) 

                      ။ 

                                                            

       ။                 ၈၇ -           “         ”           

                          ။  [ ၆    -၄ ) 

                                           

                      ၊                                

၍                                                  

                                  ။ 

                                              

                                                     

                           ၊                       

                   ၊                                    

                                                       ။ 

                                                       ၊ 

        ၊              ၊                   

                           ။  ၈၉၇                          

         

“                               ”       ၍ 

             ။ [        -   ) 

  ၈၉ ၇                        

“              ”                             ။  

[ ၉    -   ) 

 ၉၃  -                       

“                                              

                            ”                  

၍                         ။ [       -  ၆) 

                                                  

                                                

                      ။                      - 

 ။   ၉  -           “                        ” [     

   -  ၇) 

၂ ။   ၉ ၄-           “           ” [       -  ၈) 

 ။  ၉  -           “                  ” [    

   -  ၈) 

၄။  ၉ ၆-           “                                

      ” [       -  ၈) 

                         ။                             

                                                    ။        

                                  ၊          

                                         ၊           

                                                 

                         ၍                 ။ 

                                                  

                                                 ။         

                                          ၊                  

                                          ။  

                                                  

                                                           

   ။                                             

                                               ၊ 
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              ၊                  ၊                  ၊        

                                                          

        ။ 

                                               

                                              ၍       

                                                   

     ။                               ”၊          

                                 ” ၊          

                         ”၊                         ”၊         

                                             ”၊         

                                              ”      

                                   ။ 

                                                        

                                           ။             

                 (    ၊               ၊           

   )          ။                         ၊          

    ၊                                                    

                     ”၊                       ”၊  

                  ”                    ။                   

                                           

                     ။ 

                                           ၍ 

           ၂၅-    ၊                       ၍           

 ၆-                ၄ -                            ”           

                        ။                                  

                      ၍                               ၊ 

                      ၊                 ၊          

          ၊                    ၊         ၊         

        ၊                  ၊              ”          

                      ။                   ၍     

                                     ၍                  

                               ။ 

                                 ၊         ၊ 

                  ၍       ၊        ”၊          

            ”                              ။         

        ၊                                             

                                    ။                       

                                                          

                ။                                 

               ၉၆၃-         ၍                                

                                     ။ 

                                              

                                       ။  

 ။  ၉၆ ၅-                                 

၂ ။  ၉၆၇-                                         

၃။  ၉၇                                           

                    

                                                          

      ။ 

 ။  ၉ ၇ ၂                                

(              )   

၂ ။  ၉ ၇ ၂                                

(              ) 

၃။  ၉၇၃-                      (              ) 

                                              

                       ”                ။ 

                                                        

             ၍                                      

            ”                            ။  

                                                 

                                            

                       ၊                     ၊ 

                                                 

             ။ [       -      ) 

                 ၉၈၄-      ၊                    ( ) 

             ၊  ၉၈ ၄-      ၊                    (၂)     

            ၉၈ ၈-      ၊               (၃ )         

                                    ။      ( )       

( )         ( )       (၄)             ၊      (၂)       

(၅)         (၂)       (၆)                ၊      (၃)     

                                 ။                    ၌ 

                                   ”                   

               ။ 

 

၅။ ခခုံငံုေံုးေပ်ချက် 

                                ၍                   

                    ၊                           ။ 

                                                          

             ။                                        

၄-                                           

                        ။      ၇-          

                                            

                                      ။          
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   ။                                               

                                            

                       ၊                         ။ 

                                                        

                                                            

                                                 ။      

                                                        

                                  ။                     

                                       ၍             

                                                  

                                     ။                     

                                                        

              ။                                            

                               ။                 ၊               

                                                                 

                                                              

         ၊            ၊                      

                  ။ 

 

၆။ နိဂုံး 

                                                

                            ။                              

     ၃ ၊ ၄                                       

                                                   

        ။                                                 

                                       ၊          

       ၊               ၊         ၊                

                                                             

      ။                                                 

      ။      ၄-                                       

                                                  

(    -၇    )၊                (       -၄၂၆)          

         ၊                 (                )  

                                                   

    ၊                                                        

                       ။                       ၊                

                                                    

                                                            

                  ။                      ၊        

                                                       

                                                

                       ။ 

 

ကျမ်းကုိးစာရင်း 

 ။             ၊                  ။ ( ၉၇ )။          

     ၊                          ။        ၊                

     ။ 

၂။       ၊    ။     ။ ( ၉၇၂)၊                           

( )။                ။                                ၊ 

             ။ 

၃ ။       ၊       (      )။ ( ၉၉၂)။                

                              ၊        ၊            

             ။ 

၄ ။           (            )။ ( ၉၆၇)။        ။ 

       ၊                      ။ 

၅။         ၊        (          )။ ( ၉၆၂)။            

            ။        ၊                     ။ 

၆။                ၊    (         )              ။ ( ၉၈၄)။ 

                        ၊        ၊            

             ။ 

၇။              ။(၂  ၅)။           ။        ၊ 

                          ။ 

၈။    ၊              ။ ( ၉၇၅)။           ၊        

          ၊                ( ၉၂ - ၉၇ )၊          

      ( )၊              ။ 

၉။        ၊   ။( ၉၇၈)။              ။        ၊         

            ။ 

  ။           ၊   ။ ( ၉၇၈)။                  ။        ၊ 

        ၊                              ။ 

  ။          ၊               ။ (၂  ၄)။                

                 ။                     

       ၊      - ၃ ၊              ။ 
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       ၊              ၊            ၊                 

yeecho291@gmail.com 

စာတမ်းအကျဉ်း −                                                                                        

                     ။                                                                                   

                      ။                                                                    ။              

              ၌                                            ။                                                 ၊ 

                                                  ၊                                             ၍                         

      ။                                                ၏                                      

                                                ။                            ၏             

                                                                                            ။ 

သော့ချက်သေါဟာရများ −               ၊              ၊         ၊         ၊          ။ 

 
၁။ နိဒါန်း

                                          

                      ၌                   

                  ။                        

                      ၏                           

                                                  

                            ။               

    ၍                                                

                                                 

                     ။               ၏              

                                       ၏         

                                               

       ။ 

                          ၌                         

                                      ။        

        ၏                                

                                                   

                                      ။  

                          ၌                     

                                               ။ 

၂။                                                 

           ”                            

                                     ။                   

                                                     ။ 

                                                           

                            ၏                                

            ၊                                ၊        

                                      ၏              

                                                  

                                                        

      ။            

                (David Crystal)             

                                                    

          ၌                             ။          

           (economy)၊                            ၊     

                                                      ၏ 

                                   ။                    

                                                 ။  

                                                         

                                 ။                 

   ။              

                                             

                                ၊                     ၊      

                                                          

   ။        
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               ၏                   ၊     ၏        

                                                          

                                                  ။      

                                                

                                                     

          ၊                                 ၊              

                        ၍                            

                     ။ 

 

၃။                                                    

                                               ၍ 

                                                             

                                                  

                                ။                

                                ၌      ၊      ၊       

                                                   ။ 

              "                '        ၌       ၏ 

                                                    

                            ။"            ။ (၁၉၆၃၊ ၄၉) 

                "                            ၊ 

           ၊                     ၌                     

          "                            ။ (၁၉၇၀၊၁၈၉၁၉၃) 

                                                    ။             

                                               

                                                    

                        ။  

                                                 

                            (incomplete sentences)                  

         (elliptical sentences)                        ။     

    ၌                                               

               ၊                                  

                                                       

                   ။                           ။      

                      ၌                               

                                                       

                                                        

       ။                     (      )   "                

                                                   

     ။"            ။ (၁၉၈၅၊ ၂၂၃) 

                   ၌                           

                                                           

                      ။ 

                                                 

၌                                                  

                ။                                  

                           ၏                       

                                                   

                               ။                         

                                                           

               ။                                      

                                                         

      ။                                     ။          

                  ။                                

     ။                        ။                    

                  ၏ “                  ”        ၌ "              

                       ၏ ။         ၏။            

                 ။          ၏ ။" (၁၉၉၉၊ ၅၈)    

                    ၌   “          ”             

                ။             ၌                   ။ 

                                                        

               ၍                    ။                

       ။     ၍            ၌                       

“                                     ၏။               

        ၏။                                         

   ။                        ၏။”                  ။ 

                                        ။          

                          ။                            

                                              ။ 

                                                   

                         ။  

                                   “           

        ”၊ “              ”၊ “                ”၊ “        

         ”                                                

    ၊             ၊            ၊                        

                                ။ ၎                      

                           ၍                            
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      ။           ၎           ၏                             

                                        ။                   

    ၏                                                  

                         Ellipsis                             

                                          ။ (2000, 134) 

“      ”                                   “       

   -                         ”                 ။ (၁၉၉၁၊ 

၂၉၇)                                                         

               ။              “          ”           ၌ 

          ။                                           ။ 

                                                    

                                                       

       ။                   “                    

  ”၊ “               ”                       ။       

                                                            

       ။                        “                  ”၊ 

“              ”              ၏            

                                                    ၍ 

                                    ။     ၍ 

          ၊                                   ။               

      ၍            ။                                     

                                                         

                                                   ။  

                                              

                       ။  

(၁)                 ၌     ၊      ၊                  

                           ။  

(၂)                                      

                                                         

        ။ 

(၃)                                               ၍     

                           ။ 

                                         

                                                       

                     ။ 

 

 

 

၄။                                           

              ၏                                         

                                  ။ ၎                      

                         ၊                    ၊          

        ၊                               ။              

                         ။                                  

                     ၌                (in dependent clause) 

              ။              ၎                         

                                ၊                      

             ။                                                 

            (dependent clause)                           ။” 

                  ။  (2003, 118) 

                                                 

                                                       

   ။                                                

                   ။                                       

                                ။                        

                                               ။ 

        ၏                                 

                        /        + ကြိ       ± 

          

S.S   Nⁿ…  + V  ± SP 

                                               ။ 

                        ရာ         ရာတွင်          

                           ခု                                   

              ။                                   

                 ၍          ၊                   ၍           

                     ။ 

                                                  

      ၌                                              

                  ။                                 

                      ၍                         

   ။                                 ”၊           ”      

                    ။                                    

                                       ။ 
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၃၊ ၁။                              အရ 

              ြခင်း 

                            ၊         

                             ၍                ။        

                                         ။ 

 

      (၁)  

                          /         +           ± 

       တ် 

S.S      Nⁿ…  + V  ±  P 

N1      N2         V            SP 

(၁)   ║         │   ∆ │          │            ║ 

(၂)   ║     │   ∆  │         │      ║  

     (၁)                      ၏                 

                         ”                           ။ 

                                                

                      ။                              

             ၊                     ”                

              ။                                 

                                        

          ။                               ”  ၁၉၉၂၊ ၅) 

                                                   

         ”                      ။                     

မည်ဆို                                    ”        

        ။                  (၁)                           

                      ။ ၎                                

                                                  ။ 

ပုံစံ(၁)- ေါကျ(၁)၏ဖွဲ့စည်းပုံ 

                                  S 

 

            NP         NP                 VP 

 

    Det        Pm     N          Plu      V    Aux     Plu    Sp 

 

                   ∆         ∆                            

                                                    

     (၂                     ”                    

                    ”        ။ (၁၉၉၂၊ ၅)  

                                          

                      ။                               

                                                      

                                           ။   

              ၏                                        

           ။                             ”    

                  ။                  (၂)          (      ) 

                         ။      (၂) ၏                  

                                      (၂)                

            ။  

                                                  

             ၏                           ၊ 

                         ၍                         

                ။                                

                 ။                        ။            

             ၌               ၍     ။  

 

၃၊ ၂။              သောပုဒ်တွင်             ြခင်း 

        ၌                                        

                                      နာမ်ပုဒ် မမှုပ်နုိင်သည်။ 

 

     (၂) 

S.S             N   +       V      +  SP 

    (၁) ║               │    │   ║ 

    (၂)  ║                 │     │   ║ 

                                                     

           ။                                           

       ။                                                

      ၊      (၁)                     (၂)                     

                   (၃)                   ၍             ။  

S.S        N         +     V +    SP 

     (၃) ║          │    │   ║ 

                                   ၏                     

                ။ 
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ပုံစံ(၂)- ေါကျ(၂)နှင့် ေါကျ(၃)၏ဖွဲ့စည်းပုံ 

                                        S         

                                      

         NP        VP  

   

             Adj    NP    

  

     V        Adjm   N            Sm          V             Sp        

 

  usef   wJh  ar;cGef; u     cuf  w,f       

  usef   wm   ∆     u     cuf  w,f 

     (၃)             ”                        (၂)     

                 ”                                         

          ။      (၂)                                          

                      ။      (၃)                        

                                                     

       ။                                          ၌ 

        ”                    ”                    ” 

                            ။           ”         

၍  ။         ”              ။  နာမ်ြုိမမှုပ်ပပီး နာမ် 

အထူးမပုြို နာမ်အမဖစ် သံုးထားေသာေ ြာင့် အသံေမပာင်းရ 

မခင်းမဖစ်သည်။ 

           အရ            မည်ဆုိလျှင်      

(၁)       (၂)                              ။      (၁)     

                (၂)               ပါြ      (၂)     ၌ 

     (၃)                     ။      (၃)                   

                           ။                      

                                                          

                                       ၌            

        ။                                            

                 ။ 
၃၊ ၃။                         ပုဒ်      ြခင်း 

                                                

     ၊                                 ။       

                                                          

                                                  

                                      ။  

 

 

     (၃)   

 S.S                  N1           +        N2       +  SP 

║            │         │    ║ 

                            ” (၁၉၉၂၊ ၁၅၇)       

                       (၁               ”          ၊ 

         (၂)           ”                        ။ ၎        

                                                          ” 

              ။                       ”                  

                                                       

              ။                                     ၏             

                         ။ 

     (၃)ေါကျဖွဲ့စည်းပုံ 

                                      S                

         

           NP             NP            VP 

 

Adj        NP           Adj               N        V     SP 

 

        

        N           Sm 

                             ∆      ∆        

                                    ∆        

                                               

                                                            

၎                                                ။   

                                                   

    ၌              ။ 

 

၅။ ခခုံငံုေံုးေပ်ချက် 

                                                  

                                ၌             

                             ။                           

                                          (၃) 

              ။ 

၁။                            ၊         

                             ၍             ။ 
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၂။         ၌                                       

                                                    

             ။  

၃ ။                                                       

     ၊                                 ။       

                                                      

                                                      

                                           ။ 

       (၃)        (၁)                  

    ၊                                        

                                 ။                          

                                           ။        

                ။ (၂)       (၃)                        

                                               ။  

                                           

                                  ။                  

                               ။             

                                                       

           ။                                              

                                           ၍               

                                                 ။ 

 

၆။ နိဂုံး 

                                            ၍ 

                                                      

                                     ။             

                          ။                       

                                             

         ။ 

 

ကျမ်းကုိးစာရင်း 

၁။       ၊      ၊ (      )။ (၁၉၈ ၅)။              

                   ။                ၊ 

             ။ 

၂။         ၊   ။ (၁၉၇၀)။                         

           ။        ၊              ။ 

၃။ ေဖေမာင်တင်၊ဦး။ (၁၉၆၃)။                            ။ 

ရန်ြုန်၊ စာေပဗိမ္မာန်။ 

၄ ။               ။ (၁၉၉၁)။              ။        ၊ 

                       ။ 

၅။ Crystal, D. (2000). A Dictionary of linguistics and 

phonetics. (forth edition). Oxford: Blackwell 

Publishers Ltd. 

၆။ Hartmann, R.R.K. & Stock, F.C. (1972). A 

Dictionary of language and linguistics. England: 

Applied science Publishers Ltd. 

၇။ Mcshane, M. J. (2005). A Theory of ellipsis. New 

York: Oxford University Press. 

၈။ Rozakis, L. (2003). English grammar for the utterly 

confused. New York: The McGraw-Hill Companies. 

 

                            

၁။        ၊            ။ (၁၉၉၂)။                  

                           ။        ၊        ၏ 

             ။ 

၂။         ၊   ။ (၁၉၉၉)။                  ။        ၊ 

         ။ 

 

                                   

║ -                 

│ -                 

…ⁿ -                    

∆ - Ellipsis -                     

S - Sentence -      

S.S - Simple Sentence -          

N - Noun -      

V - Verb -       

NP - Noun Phrase -          

VP - Verb Phrase -           

SP - Sentence particle -           

Adj - Adjective -             

Adjm - Adjective marker -                 

Aux - Auxiliary -     

Det - Determiners -                        

Plu - Plural -         

Sm - Subject marker -        
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     ဒဒါက်တာယုယုထနွ်း    

မြန်ြာစာဌာန 

လွိုင်ဒကာ်တက္ကသုိလ် 

11.tha.pfa@gmail.com 
 

               

မြန်ြာစာဌာန 

လွိုင်ဒကာ်တက္ကသုိလ်        

d.ayethandarwin@gmail.com 
 

ဒဒါ်ထားလှိုင်စိုး 

မြန်ြာစာဌာန 

လွိုင်ဒကာ်တက္ကသုိလ် 

htarhlaingsoe2020@gmail.com

စာတမ်းအကျဉ်း −                                  ၏                        ၍                              

                  ။                                           ၏                                            

       ။                  ၂၀၁၈       ၊                     ၊                       ၏                         ၍     

                             ။                                                                (Analytical 

Survey Method)                ။                              ၏                         ၏     ၊          

                ။                              ၏                                                         

         ။ 

သော့ချက်သေါဟာရများ−            ၊              ၊     ။

၁။ နိဒါန်း

                                               

       ။                                              

                           ၊                        

           ၊                                     

                ။                                   

              ၍     ။                              

                                               

               ။         ၏                       

      ၊                                       ၏  

         ၊                                   ။ 

                                            

                                ။ 

 

၂။                                      

             ၊                               ၊     

                          ။                            

 ၆                                  ၁၉၉ ၈            

             ၂                                ။  ၂၁  

                                   ၏            ၊   ၊  

    ၊                             ၌                      

                                            ၅               ။ 

                                            

၁၉၉၅                           ၊                     

                                                         

                                  ။                ၊ 

                   ၊                   ၊             

                                                              ၌ 

                                                       

                ၁၀၀                            ။ 

 

၃ ။                           

                                      

            ။                                          

                       (Harver, Curie)        ။  

၁ ၉၅၂                          ။ (              

         ၂ ၀၀၃  ၂)  

၁ ၉၆၀                                      

                                                

                                     

                                       ။ 

(                       ၂ ၀၀၅  ၉) 

                                                    

        ၏                     ။         (C.Criper) 
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                           (H. G Widdowson. 1975)            

          (၇)                     ။ ၎             

(၁)               (referential function) 

(၂)                (emotive function) 

(၃)               (directive function) 

(၄)                  (phatic function) 

(၅)                 (contextual function) 

(၆)                      (metalinguistic function) 

(၇)                      (poeticfunction)              ။ 

 

၄ ။                                           
 “                      ၍  ”                 (    

        )                                         

      ။                                           

                               ။                  ၊      ၊ 
           ၊     ၊       ၊        ၊      ၊                 

      ။                                               

                                                          ။ 

                ၍                                        

               ။     ၊      ၏                    
                ၏            ၊                             

                                                              

                ။                                             

                                        ။                

                                                           
                        ။  

                               (၇)                

                ။                              ၏       

     ၊                      ၏                           ။ 

                                ၊                   

         ။ 

           (၁)  

"                                          
                                      "  

                       ၊                                  ။ 

                                         ။               

                                         ။          

                                                      

                                               
                   ။  

                       (၁)  

"               "                        

      ၍              ၊ "          "                

                     ၍                ၊ "             

               "                ၏          ၊                

      ၍               ၊                               

                                                    

                                            ။  

           (၂) 
"                                                      
                                        ။"  

                   ၊                                 ။ 
                                 ။                  

            ၊                                       

                        ၍                             

                  ။  

                      (၂)  

"                            "               

      ၍              ၊ "                "            

                                       ၍            

      "           "                   ၊                   

                                              ၍          

                         ။ 

           (၃) 
"                                            
                                  "  

                    ၊                                 ။ 

                                            ။      

                                  ။                  
                 ၍                                  

                      ။  

                      (၃)  

"              "                         

                                                ၊ "        

                  "                                

          ၍               ၊                          ၊ 

                                              

                               ၍                                

     ။  

           (၄)  

"                                       

                                         " 

                   ၊                          ၊          

                                    ။                  

             ၊                                 
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    ၍                                           

                               ။ 

                      (၄)  

"                        "             

                  ၍                ၊ "              " 

                ၏             ၍               ၊ "            

       "             ၏                         ၍ 

             ၊       ၊                 ၍        

                                                

                  ၍                                      ။ 

           (၅)  

"                                                   

                                              

                                               

                                    ။"  

                   ၊                          ၊          

                     ၊                              ၊ 

                                                    

                                              

                       ။  

 

                      (၅)  

"                                "               

                        ၍                ၊ 

"                                        "     

                                                    

                       ၍               ၊ "                

             "              ၏                    

                             ၍              ၊         

                                           ၊                    

                                                         

                "                      "            ၍ 

                                     ။ 

           (၆) 

"                                            
                                                   
                                                        
                         ။" 

                    ၊                          ၊              
                     ၊         ၊        ၊          

              ။                                         

          ။                         ၊       

       ၏                    ၊                           ၊ 
                               ၊                          

     ၊                                                 

          ၍                         ။  

                      (၆)  

"                          "  "                         

        "                                        ၍          

     ၊ "              "  "             "၊ "       

        "             ၊      ၏                 ၊ 

                        ၊                           ၏           

            ၍              ၊ "                         "  

"                          "               ၏ 

                                   ၍               ၊ 

            ၏       ၊                              

               ၊                                           

       ၍                                                          

   ။  

           (၇) 

"                                                   

                                                   

                                                 

                                                 

                                                         

                                            ။" 

                    ၊                                 ။ 

                            ၊       ၊                 ။ 

                             ၊                     

                                             ၊         

                                                                 

                                        ။               

                              ။                         

                                                     ။  

                      (၇)  

"                                               

                       "                                  

          ၍               "                           

                                     "                    

                                                        ၍ 

               ၊ "                                   

            "                                                
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        ၍               ၊                        ၍ 

                                                   "        

                                                      "    

                                                                 

     ။  

 

၅။ ခခုံငံုေံုးေပ်ချက် 

        (           ) ၏ "                        

                                    "          

        (၇)                           ။             (၇) 

                            ။            (       ) 

                            ၏                     

     ။                                        

             ။                            ၁၄.၃%၊ 

                        ၁၄.၃%၊                    ၇၁.၄၄%၊ 

              ၁၀၀%၊                ၁၀၀%၊                 

      ၁၀၀%              ။                       

        ။             ၁       ၂           ၊      

        ၃ ၊ ၄ ၊ ၅၊ ၆             ၊             ၇     

                   ။  

                                          

                         ၏         (            ၁၊      

        ၂)                   ၊                          

           ၊                                          ။  

    ၏           (           ၃ ၊ ၄ ၊ ၅၊ ၆)      

                                   ၊                      

                        ။     ၏                   (         

    ၇)                   ၊               ၊          

     ၊                     ၊                                          

             ။                                    

    ။              ၏                                

        ။           (      ) ၌                                 

                 ၊                   ။                             

         ၏                                                    

                                                        

   ။ 

 

 

၆။ နိဂုံး 

                                  ၏              

           ၍                                     

                           ၊      ၊                     ။ 

             ၏                                    

            ၏                                  

                                ။                 

                            ၏                           

    ၊                                ၊                           

                                     ၊                 

                                    ။                   

                  ၊                                        

          ။ 

                                          

                         

     

      

        

 

     

     

   

  
  

    
 

  
   

   
  

   
  

  
   

 
    

 
  

 
  

   

 
 

  
  

  
  

   

 
    

  
  

  
  

   

   
   

     
    

 
  

   

    
    

   
    

 
  

   

        

( ) 

၁   - -  -  

။ ၂   - -  -  

    ၃   - - - -  

။ ၄   - -  -  

။ ၅   - -  -  

။ ၆   - - -   

       

(    ) 

၇    -  -  

  ၁ ၀၀

% 

၁ ၀

၀

% 

၁ ၄

.၃

% 

- ၇၁

.၄

၄

% 

၁ ၄

.၃

% 

၁ ၀

၀

% 

 

 

ကျမ်းကိုးစာရင်း 

၁။      ၊    ။  ၂၀ ၁၈ ။                   ၊      ၁  ၊  

      ၁ ။                   ၊            ။      

                    ။ 

၂။             ၊        ။   ၂၀ ၀ ၃  ။             

       ။                          ။             ။ 
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၃ ။              ၊        ။  ၂၀ ၀ ၅ ။               

       ။                          ။             ။ 

၄ ။             Internet Reference  

Wikipedia. Socialigustics.Com 

Crystal, Daid (2004) A Dictionary of Linguistics and 

phonetics Sixth edition, United Kingdom, Black well 

Publishing Litd. 
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ဦဵပုည၏ ေေဵထပ်မျာဵမှ နှစ်သက်မှုသက်သက်ကိုသာေပဵေသာ ရသေြမာက်အဖွဲ့မျာဵေလဴလာချက် 
ေေါက်ောခင်ခင်ေမာ် 

ေွဲဖက်ပါေမာက္ခ၊ ြမန်မာစာဌာန၊ လာဵရှိုဵေက္ကသုိလ်။ 

drkhinkhinmaw@gmail.com 

စာေမ်ဵအကျဉ်ဵ - ဤစာေမ်ဵသည် စာဆုိဦဵပုည၏ ေေဵထပ်မျာဵမှ နှစ်သက်မှုသက်သက်ကုိသာေပဵေသာ ရသေြမာက်အဖဲွ့မျာဵကုိ 

ေလဴလာေင်ြပထာဵေသာ စာေမ်ဵြဖစ်ပါသည်။ စာဆို၏အေေွဵ စိေ်ကူဵဉာဏ် ထက်ြမက်ပုဳကို ေင်ြပလိုေသာ ရည်ရွယ်ချက်ြဖစ်ပါ 

သည်။ ဤစာေမ်ဵကုိ ေလဴလာေင်ြပရာေွင် ဦဵပုည၏စာပန်ဵကဳုဵ (ေုေိယေဲွ) စာအုပ်ကုိ အေလဴလာခဳအြဖစ် သေ်မှေ်ပပီဵ ရသသေဘာ 

ေ့ုိကုိ အေြခခဳ၍ ေင်ြပထာဵပါသည်။ ဤသ့ုိေင်ြပရာေွင် ရသနှင်ဴစပ်လျဉ်ဵသည်ဴ အေကကာင်ဵအရာမျာဵ။ ဦဵပုည၏ ေေဵထပ်မျာဵမှ 

သိဂေါရရသ ေြမာက်အဖဲွ့နှင်ဴ ဟဿရသေြမာက်အဖဲွ့ ေလဴလာချက်ဟူ၍ အပုိင်ဵခဲွကာ ေင်ြပထာဵပါသည်။ ထုိသ့ုိေင်ြပြခင်ဵြဖင်ဴ ေလာက 

ေွင် ေကယ်မရိှနုိင်ေသာ မြဖစ်နုိင်ေသာ အေကကာင်ဵမျာဵြဖစ်ေသာ်လည်ဵ နှစ်သက်မိ သာယာမိေေ်သည်ဴ လူ့စိေ်သေဘာကုိ သေိြပု 

ဆင်ြခင်မိေစသညဴ်အြပင် စိေ်ကူဵဆန်ဵစွာ ြမငေ်ေ် ေေွဵေေ် ေရဵေေ်သညဴ် စာဆို၏ စွမ်ဵရည်ကို ေေွ့နိုင်ပါသည်။ ဤစာေမ်ဵ 

သည် ရသသေဘာကို ေလဴလာသူေို့အေွက် အေထာက်အကူြပုနိုင်ပါသည်။ 

ေသာဴချက်ေဝါဟာရမျာဵ - ရသ၊ ဌာယီဘာဝ၊ အာရမဏဝိဘာဝ၊  ဥေ္ဒီပနဝိဘာဝ၊ အနုဘာဝ။ 

၁။ နိဒါန်ဵ 

စာဆုိဦဵပုည၏ ေေဵထပ်မျာဵလာ နှစ်သက်မှု သက် 

သက်ကုိသာေပဵေသာ ရသေြမာက်အဖဲွ့ကုိ ေလဴလာေင်ြပရာ 

ေွင် ဦဵပုည၏ စာပန်ဵကဳု  ဵ(ေုေိယေဲွ) လာ ေေဵထပ်မျာဵအနက် 

သစ္စာထာဵဖဲွ ၊့ သစ္စာေုိင်ဖဲွ့၊ ဂုဏ်ြပဖဲွ ၊့ အနိှမ်ဖဲွ့အချ ို့မှ ေလဴလာ 

ေင်ြပသွာဵမည်ြဖစ်ပါသည်။ ထုိသ့ုိေင်ြပရာေွင် အရှင်ကုမာရ၏ 

အလကောပန်ဵကဳုဵလာ ရသြဖစ်ေပါ်လာေစရန်အေွက် စိေ်လှုပ် 

ရှာဵမှုြဖစ်ေသာ ဌာယီဘာဝ၊ ထုိဌာယီဘာဝေ့ုိ ြဖစ်ေပါ်လာေစ 

ေသာ အရင်ဵခဳအေကကာင် ြဵဖစ်သည်ဴ အာရမဏဝိဘာဝ၊ ထုိအရင်ဵ 

ခဳအေကကာင်ဵကို ေိုဵပွာဵေအာင် နှိုဵဆေွပဵေသာ အခခဳအရဳ အ 

ေကကာင်ဵြဖစ်သည်ဴ ဥေ္ဒီပနဝိဘာဝ၊ စိေ်သဘာဝေ့ုိကုိ နုိ ကဵကာဵ 

ေနပပီဟု သိနိုင်ေသာ ကိုယ်စိေ်အမူအရာ (အနုဘာဝ) ေိုန့ှင်ဴ 

ေင်ြပထာဵပါသည်။ 

 

၂။ ရသဟူသည် 

ရသဟူသည် “ရသ” ဟူေသာ ေဝါဟာရ အနက်နှငဴ် 

စပ်လျဉ်ဵ၍ ပညာရှင်ေို့ ကကဳဆဖွင်ဴဆိခုဲဴကကပါသည်။ ပညာရှင် 

ေို၏့ ကကဳဆဖွင်ဴဆိခုျက်မျာဵအရ ရသဟူသည် အလကောနည်ဵ 

လမ်ဵမျ ိုဵ နှင်ဴ ညီညွေ်ေအာင် ဖဲွ့နဲွ့စီကဳုဵသည်ဴသီချင် ၊ဵ ရေု၊ ကဗျာ၊ 

ြပဇာေ်အစရှိေသာ အဖွဲ့အနွဲ့ အေရဵအသာဵေို ့ကို ဖေ်ရှု 

ေလဴလာရြခင်ဵြဖင်ဴ ပင်ကုိအေနထက် စိေ်အေြခအေနထူဵြခာဵ 

လှုပ်ရှာဵလာပပီဵေနာက် ထုိအဖဲွ့အနဲွ ့အေရဵအသာဵေ့ုိ၏ အနက်ကုိ 

နှစ်သက်သာယာသွာဵြခင်ဵ၊ စွဲပမဲသွာဵြခင်ဵဟုဆိုရပါမည်။  

 

၂- ၁။ ရသစာေပ  

‘ရသစာေပ’ သည် ရသပညာဟူေသာ အနုပညာရပ် 

အေွင်ဵမှ ေစ်ခုအပါအဝင် ြဖစ်ပါသည်။ ရသစာေပ ဟူေသာ 

အနုပညာနှင်ဴ ပေ်သေ်၍ ပညာရှင်ေို၏့ ဖွင်ဴဆိခုျက်ေို့ကို 

ေလဴလာကကညဴ်ေသာ် နှစ်သက်ကကည်နူဵမှု သက်သက်ကိုသာ 

ေပဵေသာ ရသစာေပနှင်ဴ နှစ်သက်ြခင်ဵနှင်ဴအေူ ပေ်ဝန်ဵကျင် 

ကို သေိြပုမိပပီဵ ဘဝအသိကိုပါ သိြမငလ်ာေစေသာ ဘဝ 

အာနိသင် နှစ်သက်ြခင်ဵကုိ ေပဵေသာရသဟူ၍ နှစ်မျ ိုဵ ရိှေကကာင်ဵ 

သိရပါသည်။ နှစ်သက်ြခင်ဵ သက်သက်ကိုေပဵေသာ ရသ 

စာေပနှင်ဴ ပေ်သေ်၍ ဆရာေဇာ်ဂျကီ  

“နှစ်သက်ြခင်ဵသက်သက်ကုိ ေယဘုယျအာဵ ြဖင်ဴ 

သဒ္ဒါလကောရ၊ အတ္ထာလကောရ  အစိတ်အပိုင်ဵတုိ္ဓမှ 

ရတတ်သည်” 

ဟုေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ (၂၀၀၄၊ ၂၈၀) 

ထုိရသစာေပနှင်ဴ စပ်လျဉ်ဵ၍ ဆရာေဇာ်ဂျကီ ဦဵပုည 

၏ ‘မုေလဵရုဳေောအစချ’ီ နိဗ္ဗိန္ဒေေဵထပ်ကို သာဓက ေဆာင် 

ထာဵပါသည်။  

၂-၂။  ရသဖန်တီဵမှုနှငဴ် ရသခဳစာဵမှု 

စာေစ်ပုေ်ကုိ ဖေ်ရြခင်ဵြဖင်ဴ နှစ်သက်ြခင်ဵနှင်ဴအေူ 

ဘဝအသိမျာဵ၊ ေလာကအြမင်မျာဵ ရရိှေစရန်အေွက် စာေပ 

အနုပညာရှင်ေ့ုိ၏ ဖန်ေီဵမှုလုိအပ်ပါသည်။ ထုိဖန်ေီဵမှုအေွက် 

စာေပအနုပညာရှင်ေွင် စိေ်ကူဵဉာဏ် လုိအပ်ပါသည်။ စိေ်ကူဵ 

ဉာဏ်နှင်ဴ စပ်လျဉ်ဵ၍ 'ရသစာေပအဖွင်ဴ နှင်ဴနိေါန်ဵ' ေွင် 

"စာေရဵရာ၌ ပုဳေကာင်ဵပုဳလှရဖို္ဓ အေရဵတွင် (ဝါ) 

ပုဳသဏ္ဌာန် ေကာင်ဵရဖို္ဓအေရဵတွင် ဝီရိယ အေြခခဳ 
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ေကာင်ဵေသာ စိတ်ကူဵ ဉာဏ်သည် အေရဵပါသည်" 

ဟု ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ (၂၀၀၄၊ ၃၀၉-၃၁၀)  

ထုိေဖာ်ြပချက်အရ စာေပပညာရှင်ေ့ုိသည် မိမိေေွ့ြမင်ခဴဲေသာ 

အေေွဵအသိ၊ အြမင်ေို့ကို စိေ်ကူဵဉာဏ်ေရာက်ရာမှ မိမိ 

သိြမင်သကဲဴသ့ုိ ဖေ်ရှုသူေို့အာဵ သိြမင်ေစလိုေသာ ေစေနာ 

နှိုဵေဆာ်ချက်ြဖငဴ် စိေ်ကူဵဉာဏ်ကို ပုဳေဖာ်ကာ ဖန်ေီဵခဲဴသည် 

ဟုဆိုရပါမည်။ ရသခဳစာဵမှုနှင်ဴ စပ်လျဉ်ဵ၍  

“ရသကိ ု ဇာတ်လမ်ဵပါ ပုဂ္ဂိုလ်တုိ္ဓ၏ ခဳစာဵ မှုြဖင်ဴ 

မတိုင်ဵတာရ၊ မိမိခဳစာဵမှုြဖငဴ်သာ တုိင်ဵတာရသည်”  

ဟု ရသစာေပ၏ရသေွင် ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။(၂၀၀၃၊ ၂၆၆)  

ဤေနရာ၌ ပရိသေ်၏ခဳစာဵမှုဟု ဆိုထာဵပါသည်။ ခဳစာဵမှု 

ဟူသည် စိေ်နှငဴ်သက်ဆိုင်ပါသည်။ ရသသည် စိေ်ကိစ္စြဖစ် 

ေသာေကကာင်ဴ ဖေ်ရှုသူ၏ စိေ်အေြခအေနအလိုက် ခဳစာဵမှု 

ကဲွြပာဵသွာဵနုိင်ပါသည်။ ခဳစာဵမှုကဲွြပာဵသည်နှင်ဴ စိေ်လှုပ်ရှာဵမှု 

(ဌာယီဘာဝ) ကွာြခာဵသွာဵပါသည်။ ကွာြခာဵသွာဵေသာ စိေ်လှုပ် 

ရှာဵမှုအလိုက် ရရှိလာေသာ ရသအမည်မျာဵ ဆန့်ကျင်သွာဵ 

နိုင်ပါသည်။ ဤသ့ုိ ခဳစာဵမှုကွဲြပာဵချက်ကိုလိကု်၍ ြဖစ်ေပါ် 

လာေသာ ရသမေူညီပုဳကို 'အလကောနိသျ' ေွင် ရှင်ဵလင်ဵ 

ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ (၁၉၃၇၊ ၃၄၂)  

ထို့ေကကာင်ဴ ဖေ်ရှုသူ၏ စိေ်အေြခအေနအလိုက် ရသသည် 

ေစ်ဦဵနှင်ဴေစ်ဦဵ မေူနိုင်ဟု ဆိုရပါမည်။  

 

၂- ၃။ ရသအမျ ိုဵအစာဵ  

ေရှ့ေွင်ေဖာ်ြပခဴဲသည်ဴ ရသဖွင်ဴဆုိချက်ပါ ‘အဖဲွ့ အနဲွ ၊့ 

အေရဵအသာဵေ့ုိ၏ အနက်ကုိ နှစ်သက်သာယာသွာဵြခင် ၊ဵ စဲွပမဲ 

သွာဵြခင်ဵ” ဟူေသာ ေင်ြပချက်နှင်ဴအညီဆုိရပါလျှင် ရသအမျ ိုဵ 

အစာဵသည် နှစ်သက်သာယာြခင်ဵ ေစ်ခုေည်ဵသာဟု ယူဆ 

မိပါသည်။ 

သ့ုိေသာ် အလကောကျမ်ဵမျာဵေွင် ရသအမျ ိုဵအစာဵ 

ကို ဌာယီဘာဝနှင်ဴေွဲလျက် (၉) မျ ိုဵရိှေကကာင်ဵနှင်ဴ ဓမ္မသိဂေါရ 

ရသေွင် ထညဴ်သွင်ဵထာဵေသာ “ေဏှာရာဂ မဟုေ်ေသာ 

ေမေ္တာြဖစ်သညဴ် ဝစ္ဆလရသကို ထညဴ်သွင်ဵလျှင် (၁၀) မျ ိုဵရိှ 

ေကကာင်ဵ ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ အလကောကျမ်ဵမျာဵေွင် ထိုသ့ုိ 

ဌာယီဘာဝ (စိေ်လှုပ်ရှာဵမှု)နှင်ဴ ေဲွလျက် ရသအမျ ိုဵအစာဵကုိ 

ခဲွြခာဵေဖာ်ြပြခင်ဵမှာ ရသစာေပေစ်ခုကုိ ေလဴလာရာေွင် စိေ် 

လှုပ်ရှာဵမှုကို ေပါ်လွင်ေအာင် ေရဵဖွဲ့နိုင်စွမ်ဵရှိသညဴ် နှစ်သက် 

သာယာမှုကို ရှာေဖွေဖာ်ထုေ်ြပြခင်ဵ ေကကာင်ဴ ြဖစ်သည်ဟု 

ယူဆမိပါ သည်။ 

 

၃။  ဦဵပုည၏ေတဵထပ်မျာဵမှ နှစ်သက်မှု သက်သက်ကို 

သာေပဵေသာ ရသေြမာက်အဖဲွ့ မျာဵ ေလလဴာချက် 

စာေပပညာရှင်ေို့သည် မိမိေို့ သိြမင်ထာဵေသာ 

အေေွဵစိေ်ကူဵေို့ကို ဖေ်ရှုသူေို့ စိေ်ေွင်ေေွဵထင် သိြမင် 

ေစလုိေသာ ေစေနာနှင်ဴ ပဳုေဖာ်ဖန်ေီဵေေ်ကကပါသည်။ ထုိသ့ုိ 

ဖန်ေီဵေေ်သူ စာေပပညာရှင် အမျာဵအြပာဵ ရှိသညဴ်အနက် 

စာဆုိဦဵပုညသည် ေစ်ဦဵအပါအဝင်ြဖစ်ပါသည်။ စာဆုိဦဵပုည 

ေရဵဖဲွ့ေသာ ေေဵထပ်ေ့ုိေွင် ေစေနာ သက်ေရာက်ရာအေပါ် 

စိေ်ကူဵဉာဏ် ကွန်ြမူဵကာ ေရဵဖဲွ့ထာဵေသာရသေြမာက် အဖဲွ့ 

မျာဵကုိေေွ့ရပါသည်။ ထုိအဖဲွ့မျာဵအနက် သိဂေါရရသေြမာက် 

အဖွဲ့နှင်ဴ ဟဿရသေြမာက်အဖွဲ့ေိုက့ို ရသသေဘာနှင်ဴ ေလဴ 

လာ ေင်ြပသွာဵမည် ြဖစ်ပါသည်။  

 

၃-၁။  သိဂေါရ ရသေြမာက်အဖဲွ့  

သိဂေါရရသနှင်ဴ စပ်လျဉ်ဵ၍ အလကောပန်ဵကုဳဵေင်ွ 

“ကာမဂုဏ်ငါဵပါဵနှငဴ် စပ်လျဉ်ဵ၍  မိန်ဵမေယာက်ျာဵ 

တုိ္ဓ၏ အချင်ဵချင်ဵ ကကိုက်နှစ်သက်ြခင်ဵ စသည်သည် 

(ရတိဌာယီဘာဝ) မည်၏။ အချင်ဵချင်ဵ အာရဳုြပု 

ကကေသာ ေယာက်ျာဵမိန်ဵမတို္ဓသည် ‘အာရမဏဝိ 

ဘာဝ’ မည်၏။ ေမွ့ေလျာ်ဖွယ်ေကာင်ဵေသာ အရပ်၊ 

ကြခင်ဵ၊ သီြခင်ဵ၊ တီဵမှုတ်ြခင်ဵ၊ ေမွ့ေလျာ်ဖွယ် 

ေကာင်ဵေသာ အသွင်အြပင် စသည်တို္ဓသည် ဥဒ္ဒီပန 

ဝိဘာဝမည်၏။  ထုိရတိဌာယီဘာဝေကကာငဴ် ြဖစ် 

ေပ္ဒလာေသာ ေဖာက်ြပန်ေသာ ကိယု်အမူအရာ၊ 

နှုတ်အမူ အရာတို္ဓသည် အနုဘာဝမည်၏”  

ဟုေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ (၂၀၀၀၊ ၃၇၈) 

ေမာငမ်ယ်နှစ်ဦဵေို၏့ ချစ်ေမေ္တာနှင်ဴ စပ်လျဉ်ဵ၍ 

ေရဵဖွဲ့ထာဵေသာ၊ နှစ်သက်မှု သက်သက်ကိုသာ ေပဵေသာ 

သိဂေါရရသေြမာက်အဖွဲ့ကို ဦဵပုညေရဵဖွဲ့ေသာ သစ္စာထာဵဖွဲ့ 

နှင်ဴ သစ္စာေုိင်ဖဲွ့ေ့ုိေွင် ေေွ့နုိင်ပါသည်။ ထုိေေဵထပ်ေ့ုိေွင် 

ချစ်သူေမာင်ကမယဴ ်အေပါ်ထာဵေသာေမေ္တာနှင်ဴ သစ္စာေို့ကို 

ေဖာ်ြပရာေွင် “ကျွေ်ခန်ဵေိုင် ေပါင်ဵပါဴမယ်” သစ္စာထာဵဖွဲ့ 

ေွင် စာဆိုက- 

“ကုဏ္ဍလာဒုမ္မာြမင်ဴ ၊ မုန်လာပွင်ဴြဖစ် ေစ၊ ယဳုပါသငဴ် 

ချစ်တေဆွငယ်၊ ပစ်မေသွပါဘဲ၊ ေရွှေပဏ္ဍုေခါင်ရမ်ဵ 

ေရငယ်၊ ေမှာင်သန်ဵေစ မည်ဵေတာဴမလဲွ။  ေကျဵ သူဝ 

ြမကိယု်ေရာင်မှာ၊ လှခိုေတာင် ြဖစ်လဲ၊ ဟိုတိမ် 

ေတာင် ရပိ်ထဲက၊ လိပ်ဝဲလို္ဓ ပျေဳစ။ ပုရွကေ်တာင် 

ငှကေ်ကာင်ြဖစ်ေစေတာဴ၊ ဖက်ေနာင်ချစ် ဘုန်ဵကမ 

ေသွ။ ေ မပုလို္ဓ ခရုရှည်ေစ၊ သမုေဆွသာကီငဲဴ၊ 
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ပါရမသီစ္စာခိုင် ယိမ်ဵလုိ္ဓမယိုင်၊ ေမတ္တယျ ထွတ်နန်ဵ 

ပိုင်ေတာင် ကျွတ်ခန်ဵတိုင် ေပါင်ဵ မယ်ပေလဵ”  
ဟူ၍ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ (၁၉၉၁၊ ၉၁) 

  ဖ ဲ        ူယ     ဲရ  ေနေသ      သူ     ဵ  

    ကြည  ူဵမှုသည  (ရ  ဌ ယီဘ ဝ) ဖဖ  သည ။ “ေမေ ္တေ 

ယ ထ   နန ဵပ ု  ေ     ြျွ   န ဵ  ု   ေပါ  ဵမယ  ပေလဵ” 

ဟူ၍ ေမေ ္တေယ ဘုရ ဵထြ ထြ  ြျွ   န ဵ  ု  ေ     

ေပါ  ဵဖြ မညဴ  ေကြ   ဵ ေဖပ ကြ ဵ  ြ သည      ခ  ုြ  

သေဘ ြ     ဖဖ  ေ သညဴ   ရ  ဵ ဳ ေကြ   ဵရ  ဵ (  ရ 

မြဝ ဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ သ ္စ  ြ ဵ ဖဖ   ေဖပ ကြ ဵရ  

     ပဒုမ္မ ကြ ပန ဵသည  မူလဇ   ေပ  ြ ၍ မုန လ ပ  ဴ  

 ဖဖ  သ ု့ ကြည လ  ေ ဵဖမသညဴ ေရသည  ဓ   ေဖပ   ဵ၍ 

မဲေမ    ေသ  ေရ   သ ု့၊ ဖမေရ     မ ဵေသ  ကြြ  ူေရွေဵ 

  ြ  ေရ   သည  ေဖ ြ ဖပန ြ  ဖဖ ၊ ဖပ ၊ ေဖပ ြ  ေရ    

ရ  ေသ    ုေရ   သ ု့၊ ေဖမ       ဵသ  ဵေသ  လ ပ သ ္တေဝါသည  

 သ   ေဖပ   ဵြ  ေြ   ဵြ  ပ ဝဳဲေသ   ဖဖ  သ ု့၊ ေဖမေပါ် 

ေဖမေ  ြ     သ  ြ   လည ေသ သ ဘ ဝရ  သညဴ  ပုရွေြ  

    ေြ   ေလဵသည  ေြ   ဵြ       ပ ဝဲဳသညဴ   ြ  သ    

သ ု့၊ ရ ည လ  ဵေသ သဘ ဝရ   ေဖမသည  ပု ုခပီဵ၊ ေြ ဵေလ ဵ 

ြ   လ   ေသ   ုေြ    သည ရ ည လ  ဵြ  သြ ရ  သြ မဴဲ 

  ု့  သဘ ဝ ရ ဵမ  ဵ ေဖ ြ ဖပန သ  ဵမည   ုေသ  လည ဵ 

သ ္စ မယ   ဵြ ြ ပါဟု ေဖပ ကြ ဵ  ြ မ  ဵသည   ရ  ဵ ဳ 

 ေကြ   ဵြ ု   ုဵပ  ဵေ ေသ   ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵ (ဥဒ္ဒီပန 

ဝ ဘ ဝ) မ  ဵဖဖ  ပါသည ။ ထ ု ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵ  ု့ေကြ  ဴ  

ကြ ဵန ရသူ     ကြည  ူဵ    ခ  ုြ သညဴ  ြ ုယ      မူ ရ  

ဖဖ  ေပါ်ဖ   ဵသည  (  ုဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ 

 သ ္စ ထ ဵဖ ဲ      ပဒုမ္မ ကြ ၊ မုန လ ပ  ဴ ၊ ေရ၊ 

ကြြ  ူေရွေဵ  ြ  ေရ   ၊   ု  ြ  ေရ   ၊ လ ပ ၊ ပုရွေြ  

    ၊ ေ မ၊   ု ဟူေသ  သြ ရ  သြ မဲဴဖဒပ ဝ ္ထု  ု့  မူလ 

သဘ ဝြ ု ဖဖ  လ   ု   ရ  ေကြ   ဵမရ  သညဴ   ဖ   ဵ ရ  

  ု့   ဴ  ထူဵဖ  ဵေ    ေရဵဖ ဲ ထ ဵသညဴ    ြ      သြ မှုြ ု 

ဖဖ  ေ ပါသည ။ ထ ု့   ြ  ဖ   ှုသူ  ု့    ၌     သ ္စ  ြ ဵ 

  ုြ         ဵေ   ေနသညဴ      သူေမ   မယ   ု့  ကြည  ူဵ 

ေနေသ   မူ ရ   ုြ့ ု ကြ ဵေယ   ဖမ  ေယ   လ ခပီဵ 

ေမ   မယ      ဵ  ု ့     ကြည  ူဵ      ု ့ ြူဵ ြ လ ြ  

       သ ယ မှု   ဴ ယ   ေသ  သ င်္ဂါရရသ ြ ုရရ  ေ ပါသည ။ 

သ ု့ေသ   ထ ု ဖ ဲ      ပါဝ  ေသ   ေကြ   ဵ ရ မ  ဵသည  

ဒ ဋ္ဌေလ ြ     မေ     ု  ေသ ေကြ  ဴ     ဖ   သ ြ ု မရ 

  ု  ေပ။ ထ ု့ေကြ  ဴ    ဖ ဲ သည      သြ သ ယ မှု သြ  

သြ ြ ုေပဵေသ  သ င်္ဂါရရသ ေဖမ ြ  ဖ ဲ ဟု   ုရပါမည ။ 

ထို့အေူ “ဓူဝဳကကယ်ေြမခေစ” ဟူေသာ သစ္စာထာဵ 

ဖွဲ့ေွင်  

“ကကယ်ဓူဝဳ ေြမခလုိ္ဓ၊ ေနပေတာဴ ေကာင်ဵကင်၊ 

ေရွှေလမှာ ေဒါင်ဵြမင်ေစ၊ ေပါင်ဵမိလျှင် ခွါဘူဵ။ 

နိဗ္ဗာန်မှ မရခင်၊ ဘဝတွင် မုန်ဵစိတ်မကူဵ။ 

လူသာဵနှငဴ် နတ်ကညာငယ်၊ သတ္တဘာနှဦဳဵ၊ 

ြမေကျာက်ြဖာေရမှာ ကူဵေစေတာဴ၊ မေသွဘူဵတကယ်”  

ဟူ၍ ဖ ဲ   ုထ ဵပါသည ။ (၁၉၉၁၊ ၉၄) 

  ဖ ဲ          သူ     ဵ     ဵ    ဵ     သြ ဖ   ဵ 

သည  (ရ  ဌ ယီဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။     သူ ေပါ် မုန ဵ     

မြူဵေကြ   ဵ၊ သ ္စ မပ ြ ေကြ   ဵ ေဖပ ကြ ဵ  ြ မ  ဵ ဖဖ   

သညဴ  “န ဗ္ဗ န မ မရ    ဘဝ    မုန ဵ    မြူဵ”၊ “ေပါ  ဵမ  

လျှ     ဘူဵ”၊ “မေသ ဘူဵ  ြယ ” ဟူ ေသ  ဖ ဲ မ  ဵသည  

        ြ ုဖဖ  ေ သညဴ   ရ  ဵ ဳ ေကြ   ဵ ရ  ဵ (  ရမ  

ဝ ဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ သ ္စ ဖ ြ မည ဟူေသ   ေ  ဵသည  

    ြူဵ    ပ   မရ  ေကြ   ဵေဖပ ကြ ဵရ      ဓူဝဳကြယ ေဖမ၌ 

ေ ြြ    န ၊ ေန  မ    သ ဵဖဖ  သညဴ  ေဒါ  ဵ ုပ သည  

လ    ဖမ  ရခပီဵ ေနမ  ဵြ ယ ေပ  ြ    န ၊ လူသ ဵ   ဴ  န  ြည  

ဖူဵ   ုဳခပီဟု ကြ ဵသ    န ၊ ေလဵလဳေသ  ေြ  ြ ဖ  သည  

ေပါဴပါဵ    ေရ    ြူဵ   န   ု့ဖဖ   ေပါ်လ မည   ုေသ  လည ဵ 

မမုန ဵပါ၊ မေသ ြ ြ ပါဟု ေဖပ ကြ ဵ  ြ မ  ဵသည   ရ  ဵ ဳ 

 ေကြ   ဵ ရ  ဵြ ု   ုဵပ  ဵေ ေသ   ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵမ  ဵ 

(ဥဒ္ဒီပနဝ ဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ ထ ု ခ ဳ ရဳ  ေကြ   ဵ  ု့ေကြ  ဴ  

ေမ   မယ       ဵ  ု ့        ကြည  ူဵ ေနကြသညဴ  သ    

သ ္ဌ န   ု့သည  (  ုဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။  

ထ ု့ဖပ   “ကမ္ဘာနှစ်ခါပျက်ေစေောဴ” ဟူေသာ သစ္စာ 

ေိုင်ဖွဲ့ေွင် 

“ြမြမင်ဵမိုရ်ေတာင်ကွဲမှ၊ ေရှာင်လွဲမည်ဴ သက် ကယ်၊ 

ေမာင်ဆွဲတဴဲ မျကြ်ခယ်ကို၊ ပျက ် ြပယ်ြပယ် မမုန်ဵ။ 

မိုဵပပိုလုိ္ဓ ေြမေထာင်ေစ၊ ေသတိုင်ေအာင် စွဲတဲဴ 

နှလုဳဵ၊ ေ ကကျလုိ္ဓ ေနလကွယ်ရင်၊ ေသွပါဴမယ် 

အဆဳုဵ။ ေရွှေမျာဵမယ် တဖုန်ဵကို၊ မမုန်ဵဘူဵ အလွန်။ 

ကမ္ဘာကိ ု နှစ်ခါပျကေ်စေတာဴ၊ မခွာရက်ေပါင်ဵ 

မယ်လုိ္ဓ သွန်၊ ကကာကနက် ေသာင်ဵဝှန်မှာ၊ ေဒါင်ဵ 

ပုဇွန် ဝဳ ငါဵနှငဴ်၊ ္ပွှန်ကကာဵတဲဴ စာေလဵမယ်၊ ပိန်ဵ 

ေပျာက်လို္ဓကွယ်၊ နှင်ဵဆက်တဴဲ ဆင်ဵမျက် ြခယ်ကို၊ 

ယွင်ဵကကွ်မယ် ကကဳဘူဵပေလဵ”  

ဟု ဖ ဲ   ုထ ဵပါသည ။ (၁၉၉၁၊  ၁၀၅) 

ထ ု ဖ ဲ          သူ     ဵ       ဖမ    ုဵေနဖ   ဵသည  

(ရ  ဌ ယီဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။     သူ ေပါ်   လုဳဵသ ဵထဲမ  

  ဲခမဲ        မညဴ  ေကြ   ဵြ ု “မမုန်းဘူးအလွန်”၊ “မခွာရက် 



Journal of Information Technology and Education Science 2020, Vol-02   212 

 

ေေါင်းမယ်လို့သွန်”၊ “ယွင်းကွက်မယ် ကကံဘူးေေလး” 

ဟူေသ  ေဖပ ကြ ဵ  ြ မ  ဵသည           ယ        

ဖဖ  ေပါ်ေ သညဴ   ရ  ဵ ဳ ေကြ   ဵ ရ  ဵ (  ရမ ဝ ဘ ဝ) 

ဖဖ  ပါသည ။ သ ္စ မပ ြ ေကြ   ဵ ေဖပ ရ      ေဒါ  ဵ၊ ပုဇ န ၊ 

ဝဳ၊  ါဵ  ု့    ္ဓ ြ ုယ    ဴ   ခမီဵ  ု ့   ပါရ  ေသ   ၊ ဓ၊ ဗ၊ ဝ 

ဟူေသ    ေလဵပါဵ ေပ  ြ ြ ယ သ  ဵေ  ဳုဵေ  ဴ     သ ္စ  

မပ ြ ပါေကြ   ဵ၊  ြယ ၍ ေသ ဖယ မည ဟု  ုလျှ  လည ဵ 

ဖမ  ဵ မ ုရ ေ     ြ ဲ ြ ၍ ေဖမကြီဵေ    ဵေထ   ြ  ေနလ 

မ  ဵြ ယ ေပ  ြ ခပီဵ ြမ  ကြီဵပ ြ    န မ သ ဖဖ    ု  ေကြ   ဵ 

ေဖပ ကြ ဵ  ြ မ  ဵသည   ရ  ဵ ဳ ေကြ   ဵြ ု   ုဵပ  ဵေ ေသ  

 ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵ (ဥဒ္ဒီပနဝ ဘ ဝ) မ  ဵဖဖ  ပါသည ။ ထ ု 

 ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵ  ု့ေကြ  ဴ      သြ သေဘ ြ လ ေသ  

ြ ုယ      မူ ရ   ု့သည  (  ုဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ 

ေဖ  ဖပပါ ေ ဵထပ     ပုဒ        ဖ  သူ  ု့သ ဖူဵ၊ 

ဖမ  ဖူဵေသ  ဓူဝဳကြယ ၊ ေန၊ လ၊ လူ၊ ေဒါ  ဵ၊ ပုဇ န ၊ ဝဳ၊  ါဵ 

ဟူေသ  ေဝါဟ ရမ  ဵ၊ ကြ ဵဖူဵ ုဳသ ရ  ေသ  န  ြည ၊ 

ဖမ  ဵ မ ုရ ေ    ြ ဲ၊ မ ုဵခပ ု၊ ေဖမေ    ဵေထ   ၊ ြမ  ပ ြ  

ဟူေသ  ေဝါဟ ရမ  ဵြ ု ဒ ဋ္ဌေလ ြ၌ ဖဖ  လ   ု   ရ မ 

ရ  ေသ   ေကြ   ဵ ရ မ  ဵ   ဴ  ယ     ဲ၍ ဖဖ  လ  ဲဴလျှ  ဟူ 

ေသ   ေ  ဵဖဖ ဴ   န ဵကြယ     ဖ ဲ   ုထ ဵပါသည ။ ထ ု့  

  ြ  ကြ ဵန သူြ ု     သြ ေ ပါသည ။ သ ္စ  ြ ဵ  ုသူ 

ေမ      ဴ  န ဵေထ   သူမယ   ု့  ကြည  ူဵမှုမ  ုဵြဲဴသ ု့ ဖ   ှု 

သူ      ၌    သ ဵ ည ဵ  ဳ  ဵရခပီဵ     သြ သ ယ မှု 

ဖဖ  ေ ပါသည ။ သ ု့ေသ   ဘဝ သ  ထ  မရ  ု  ေပ။ ထ ု့ေကြ  ဴ  

ထ ုေ ဵထပ   ုသ့ည      သြ သ ယ မှု သြ သြ ြ ုသ  

ေပဵေသ  သ င်္ဂါရရသ ဖ ဲ မ  ဵဟု   ုရပါမည ။ 

 

၃-၂။  ဟဿရသေြမာက်အဖဲွ့  

ဟဿရသနှင်ဴ စပ်လျဉ်ဵ၍  

“ရယ်ရွှေင်ြခင်ဵကုိ ြဖစ်ေစတတ်ေသာ ေသာမ နဿေဇာ 

(၁၃) ပါဵတုိ္ဓတွင် တစ်ပါဵပါဵသည် မုချအာဵြဖင်ဴ ဟာသ 

ဌာယီဘာဝ ဟဿရသမည်၏။ ထိုအေကကာင်ဵြဖစ် 

ေသာ ေဖာက်ြပန်ေသာ အြခင်ဵအရာ၊ ေဖာက်ြပန် 

ေသာ စကာဵ၊ ေဖာက်ြပန်ေသာ အမူအရာရှိေသာ 

သူ၊ အဴဳဩဖွယ်ရိှေသာ အရာဝတ္ထုတုိ္ဓသည် အာရမဏ 

ဝိဘာဝမည်၏။ ေဖာက်ြပန်ေသာ အြခင်ဵအရာ၊ ေဖာက် 

ြပန်ေသာစကာဵ၊ ေဖာက်ြပန်ေသာအမူအရာ၊ အဴဳကသ 

ဖွယ်သည် ဥဒ္ဒီပနပိဘာဝမည်၏။ မျကစ်ိမှိတ်ြခင်ဵ၊ 

နှုတ်ခမ်ဵလှုပ်ြခင်ဵ စသည်တုိ္ဓသည် အနုဘာဝမည်၏” 

ဟူ၍ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ (၂၀၀၀၊ ၃၈၈) 

ထိုသ့ုိ ရယ်ရွှင်ြခင်ဵကို ြဖစ်ေစေေ်ေသာ ခဳစာဵမှု 

နှင်ဴ နှစ်သက်ဖွယ်ရရိှေစေသာ အဖွဲ့ေို့ကို ဦဵပုညေရဵဖွဲ့ေသာ 

“ေကကာင်ဝဳဴေဲဴ လ”ူ ဟူေသာ ဂုဏ်ြပဖွဲ့ေွင် 

“သူေြပာင်လျှင် ေခါင်ကနွ့်လို္ဓ၊ ေကကာင်ဝဳဴတဴဲ လူပါ၊ 

ေရှာင်မရွဳ့ေကျာက်ေသာ် မာလျှင်၊ ေနာက်ေတာ်ပါ 

သဳေချာင်ဵ။ ေပျာဴမယ်ပ ညီလွယ်လျှင်၊ ေရွှေဆီဝယ် 

ချက်တဲ ဴ ဖေယာင်ဵ၊ အိုဵေတာ်က ပဲဴပိန်ပိန်၊ ရွဲ့လိမ် 

လိမ်စေလာင်ဵ။ သူချ ိုလျှင် ကကဳေချာင်ဵပ၊ ဉာဏ် 

တေစာင်ဵခါဵမူ၊ တမာပင်ထိပ်ဖျာဵက၊ ကကက်ဟင်ဵခါဵ 

သီဵနိငု်တဲ ဴ လူ၊ သူမဲက ေမှာင်ကမူယ်၊ သူြဖူလျှင် 

ြဖူချင်ဵပ။ ကကင်ချင်ဵ ကကင်မယ်ဆို၊ ကိုဵ ဆေလာက် 

ပို၊ ဆုိဵကကစို္ဓ တကယ်ဆိုလျှင်၊ ဓာဵြပဗိုလ် လုပ်နိုင် 

ငဲဴေလဵ”  

ဟူ၍ေေွ့ရပါသည်။ (၁၉၉၁၊ ၁၁၁) 

 ေ ဵထပ      လူ  ု  ဵ လ ယ ဖမ  သ   ု  ေသ  

 ရ ဝ ္ထု  ု့ြ ု     ု  ု့  ဖမ     ေသ မ ြ   ၊ ကြ ဵ    

ေသ န ဵ၊ ေဖပ    ေသ  ှု  ၊ ေ  ဵ   ေသ      ြူဵ 

  ုဖ့ဖ ဴ   ဴဳဩဖ ယ ေြ   ဵေ     ပ  ဝန ဵြ    ဖမ    ူဵရ  

ထြ ဖမြ      ဓ ပ္ပ ယ   ေူဝါဟ ရမ  ဵြ ု   ဲ ပ ြ  

ေ  ဵဖမ   ဖ ဲ   ထု ဵ  ြ သည  ဟဿဌ ယီဘ ဝ   ရ  ဵ ဳ 

 ေကြ   ဵ ရ  ဵ (  ရမ ဝ ဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ ထ ု ေ  ဵ 

 ဖမ    ု့ြ ု ေဖ  ဖပေဖပ   ုရ      သူြေဖပ   လျှ   

ြ ုယ ြ ေကြ    ေ    လုပ ဝဴဳေကြ   ၊ဵ သူြမ လျှ   ြ ုယ ြ 

သဳေ     ဵ၊ သူြေပ  ဴေပ    ဵလျှ   ြ ုယ ြ ေရွှေ ီ       ြ  

သညဴ  ဖေယ   ဵ၊ သူြပဲဴပ န လျှ  ၊ ြ ုယ ြရွေဲ လ မဴ မည ၊ သူြ 

   ုလျှ   ြ ုယ ြကြဳေ     ဵ၊ သူြ ါဵလျှ   ြ ုယ ြ       

ပ ု ါဵမည ၊ သူြကြ  န လျှ   ြ ုယ ြ ြ ုဵ ပ ုမည ၊ သူြ 

  ုဵသူဟု မ ုြ ဖပလျှ   ြ ုယ ြ ဓ ဵဖပဗ ုလ  လုပ ဝဳဴသည ဟူ၍ 

 ေဖပ        ဖ ဲ   ုထ ဵ  ြ မ  ဵသည   ရ  ဵ ဳ ေကြ   ဵ 

 ရ  ဵြ ု   ုဵပ  ဵေ ေသ   ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵ (ဥဒ္ဒီပန ဝ  

ဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ ထ ု ေကြ   ဵ  ု့ေကြ  ဴ  ဖ  သူ၌ ရယ  

ရွှေ  လ ု    ဖဖ   လ ဖ   ဵသည  (  ုဘ ဝ) ဖဖ  ပါသည ။ 

ထ ု ဖ ဲ         ပါဵသူြ မ မ  ေပါ်ထ ဵေသ       

သေဘ ြ ုလ ြု ၍  လ ုြ သ ဴ ဖပုမူ ေနထ ု     ေကြ   ဵ 

ြ ု   ုဵရ   ဵ၍ လူ  ု  ဵသ ခပီဵေသ   ဓ ပ္ပ ယ  ူ ေဝါဟ ရ 

မ  ဵြ ု ယ     ြဲ  ငု်္  ဖပဖ ဲ   ုထ ဵ  ြ ေကြ  ဴ      ေဖပ 

ေ    ေန   သူ      ထ ဵ   ဴ   မူ ရ ၊  ေကြ မ ဳ 

လ ုေသ  မ န ကြီဵသူ   ေဖပ    ု   ဴ   သ   သ ္ဌ န    ု့ 

ြ ု ကြ ဵေယ    ဖမ  ေယ   လ ေ သည ။ ထ ုသ ု့ မ မ   

 ေဖပ    မှု    ု  ရလ ုမှု ေပါ် ေြ နပ ြ  သေဘ ြ  

ေနေသ   ဳ  ဵမှုသည  ဖ   ှုသူ    ၌    သ ဵ ည ဵ  ီဵဝ   
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ြ      သြ သ ယ မှု   ဴ ယ   သညဴ  ရွှေ  ခပုဳဵ    ြ ု ဖဖ  ေပါ် 

ေ ေသ  ဟဿရသြ ု ရရ  ေ ပါသည ။ 

ထ ု့  ူ “ရုိင်ဵမုိက်ေဴဲဉာဏ်” ဟူေသာ အနိှမ်ဖဲွ့ေွင် 

“ဂျပ်ေကာင်နယှ် ပန်ဵကကာဵက၊ သန်ဵ စကာဵ ခုဝါ၊ 

ရမ်ဵကာဵလို္ဓ တုလာလျှင်၊ ဥပမာဆို၊ ေချဵပုဳနှငဴ် 

ြမင်ဵမိုရ်ေတာင်၊ ခင်ဵဆုိေယာင် နှိုင်ဵကကပါစုိ္ဓ၊ 

ေသဵကွက်နငှဴ် ပင်လယ်၊ နင်တ ကယ် ထင်လို္ဓ ၊ 

သဘင်ဝယ် ယှဉမ်တို္ဓေလနဲ့၊ သခင်တို္ဓ ဦဵချ ီ၊ 

အုန်ဵမှုတ်လို အေနစာဵေတွက၊ ေရွှေဖလာဵ မနှိုင်ဵ 

သငဴ်ပပီ၊ ဥတုနငှဴ် ပုဇွန်ဆီ၊ ဒွန်ပပီပပီ ယှဉတဲွ်လို္ဓ၊ 

စပ်ဖဲအတွင်ဵခဳ၊ ရိုင်ဵ မိုကတ်ဲဴ ဉာဏ်၊ မုိဵကကိုဵနဲ့-

အီဵသဳလို၊ ခရီဵမှန် ကွာ လွန်ဵလှေလဵ”  

ဟူ၍ ေ   ရပါသည ။ (၁၉၉၁၊ ၉၆) 

  ဖ ဲ      လူ  ု  ဵ ကြ ဵဖူဵ သ ဖူဵေသ  လည ဵ 

မေ  ဵဖူဵေသ  ေ  ဵြ ု  ဴဳဩဖ ယ ေြ   ဵေ     ပ  ဝန ဵ 

ြ    ဖမ    ူဵရ ထြ ဖမြ မှုဖဖ ဴ   န့ ြ   ဖြ   နြ   ု့ြ ု 

 ှို  ဵယ   ြ  ေဖ  ဖပထ ဵေသ      ြူဵဉ   သည  ဟဿ 

ဌ ယီဘ ဝ   ရ  ဵ ဳ  ေကြ   ဵ ရ  ဵ (  ရမ ဝ ဘ ဝ) 

ဖဖ  ပါသည ။ ထ ု    ြူဵဉ   ြ ု ေဖ  ဖပရ      ယ   ခပ ု   

လ သူြ ု ေ  ဵပုဳ၊ ေသဵြ ြ ၊  ုန ဵမှု     ြ ၊ ဥ ု၊  ီဵသဳ 

  ု့   ဴ  ှို  ခဵပီ  ဵ မ မ ြ ုယ ြ ုမူ ဖမ  ဵမ ုရ ေ    ၊ ပ  လယ ၊ ေရွှေဖလ ၊ဵ 

ပုဇ န  ီ၊ မ ုဵကြ ုဵသဳ  ု့ ှို  ဵြ   ရည      ဵြ  ဖ  ဵပဳု ေပါ်လ    

ေ     ေဖပ    ေသ   ဳဩဖ ယ ရ မ  ဵသည   ရ  ဵ ဳ  

ေကြ   ဵြ ု   ုဵပ  ဵေ ေသ   ခ ဳ ရဳ ေကြ    ဵ(ဥဒ္ဒီပနဝ ဘ ဝ) 

ဖဖ  ပါသည ။ ထ ု ခ ဳ ရဳ ေကြ   ဵ  ု့ေကြ  ဴ  ဖ   ှုကြ ဵန  

သူ  ု့     ရယ ရွှေ       ဖဖ  ေပါ်ဖ   ဵသည  (  ုဘ ဝ) ဖဖ   

ပါသည ။ 

  ဖ ဲ      မ မ   ဵ  ုခပ ု  လ သူြ ု ယု  ညဳဴ 

ေသဵ ု  ရွေဳရ  ဖ ယ ေြ   ဵသညဴ   ရ မ  ဵ   ဴ    ု  ဵ ှို  ဵခပီဵ 

မ မ ြ ုယ ြ ု ကြီဵဖမ  ထည ဝါ    လ ုဖ ယ ေြ   ဵသညဴ   ရ  

မ  ဵ   ဴ   ု  ဵ ှို  ဵြ   န့ ြ   ဖြ  နြ မ  ဵြ ု  ှို  ဵယ   ဖ ဲ  

ခပီဵ    ု  ယူေဖပ   ု  ြ မ  ဵသည   ဓ ပ္ပ ယ ေပါ်လ    ထ  ရ  ဵ 

သညဴ    ြ      သြ မှု   ဴ   ူ ရယ ခပုဳဵ    ဖဖ  ေ သည ဴ  

ဟဿရသြ ု ရရ  လ ေ ပါသည ။ 

ေဖ  ဖပပ ါ ဟဿရသေဖမ ြ  ဖ ဲ မ  ဵ     

ပါဝ  ေသ       ု  ေ  ဵ    ြူဵ   ဴ     ဖပ  ြ   ု့သည  

ဖ   ှုကြ ဵန သူ  ု့   ြ      သြ သ ယ      ဖဖ  ေသ   

လည ဵ  ခပ ု     ု     ု  ယူ ဖ ဲ   ုထ ဵဖ   ဵဖဖ  ၍    ဖ    

သ ြ ုမူ ေပဵ  မ ဵ  ု  မှုမရ  သညဴ    ြ      သြ သ ယ မှု 

သြ သြ ြ ုသ ေပဵေသ  ဟဿရသေဖမ ြ  ဖ ဲ မ  ဵဟု 

  ုရပါမည ။ 

၄။ ခခုဳငုဳသဳုဵသပ်ချက်  

 ဵပုည ေရဵဖ ဲ ေသ  ေ ဵထပ   ုမ့      သြ သ  

ယ မှု သြ သြ သ ေပဵေသ  သ င်္ဂါရ ရသေဖမ ြ  ဖ ဲ    ဴ  

ဟဿ ရသေဖမ ြ  ဖ ဲ   ု့ြ ု ေလဴလ ေသ   ါ ေ ဵထပ  

  ု့      ပ   ုထ ဵေသ ဖဒပ ဝ ္ထု   ဴ   ေကြ   ဵ ရ မ  ဵသည  

လူ  ု  ဵ   ဴ  ရ  ဵ  ီဵြျွမ ဵဝ  ခပီဵေသ   ရ မ  ဵြ ု ထူ ဖဵ  ဵေသ  

 ဖမ   န ဵဖပ ဵေသ   ေ  ဵဖဖ ဴ     ဖပထ ဵေကြ   ဵ ေ    

ရပါသည ။ သ င်္ဂါရ ရသေဖမ ြ  ဖ ဲ မ  ဵဖဖ  သညဴ  သ ္စ ထ ဵ 

ဖ ဲ   ု့     သ ္စ မပ ြ ေကြ   ဵ၊ မ  ဲမ    ေပါ  ဵဖြ မညဴ   

ေကြ   ဵ၊ မမုန ဵေကြ   ဵ၊ ေန၊ လ ြ ယ ေပ  ြ  ဲဴလျှ   ဟူ 

ေသ   ဓ ပ္ပ ယ  ူ  ေကြ   ဵမ  ဵြ ု မထပ ရေ      ြ ဵ 

ပရ ယ ယ  ြယ  ြယ    ဴ  ေရဵဖ ဲ ထ ဵ  ြ မ  ၊ဵ မဖဖ    ု  သညဴ  

 ေကြ   ဵမ  ဵြ ု ဖဖ  လ  ဴဲလျှ   ဟူေသ  ေ  ဵဖဖ ဴ     ဖပ 

  ြ မ  ဵသည   နြ ထ မ ၍     သြ မှုဖဖ  ေ ခပီဵ     ု 

ေပဵလ ုေသ   ဳ  ဵမှု၊     လှုပ ရ  ဵမှု  ု့သည  ဖ   ှုသူ ပရ သ   

         ဇ   လမ ဵပါ     သူေမ   မယ   ု့   ဴ   ူ    သ ဵ 

 ည ဵ  ဳ  ဵရခပီဵ            သြ မှု   ဴ ယ   ေသ  သ င်္ဂါရ ရသ 

ြ ု ရရ  လ ေ ပါသည ။ ထ ု့  ူ ဟဿရသေဖမ ြ  ဖ ဲ မ  ဵ 

      ူဵရ ေသ  ဖမ  ြ ု ထြ ဖမြ ေသ      ြူဵဉ      ဴ  

ေပါ  ဵ ပ ၍   ုဵရ   ဵေသ  ေန့   သဳုဵ ြ ဵမ  ဵမ   ဓ ပ္ပ ယ  

 ူေဝါဟ ရမ  ဵြ ု ယ     ဲ၍လည ဵေြ   ဵ၊  န့ ြ   ဘြ  

ေဝါဟ ရမ  ဵြ ု  ှို  ဵယ   ၍လည ဵေြ   ဵ   ္ထ လြဂ ရ သဒ္ဒါ 

လြဂ ရ  ု့  ဴဳဩဖ ယ  ေရဵဖ ဲ ထ ဵသညဴ    ြ  ရယ ခပုဳဵေ  

လ ုေသ     ု  ေ  န ေပါ်လ   လ ခပီဵ     သြ မှု   ဴ  

ယ   ေသ  ဟဿရသြ ု ရရ  လ ေ ပါသည ။     ုေရဵဖ ဲ ေသ  

ေ ဵထပ မ  ဵပါ  ေကြ   ဵ ရ   ု့သည  ဒ ဋ္ဌေလ ြ၌ ဖဖ   

မလ   ု  ေသ ၊ မ န ဵ ၍ မရ  ု  ေသ   ေကြ   ဵမ  ဵြ ု     ု 

ေ  န ေရ ြ သညဴ    ု  ဵ     ြူဵဉ    ထြ ဖမြ     

   ဖပထ ဵသညဴ    ြ  ေလ ြ ဖမ  ၊ ဘဝ သ ြ ုမူ မရ 

  ု  ေပ။ သ ု့ေသ   ြျွမ ဵဝ  ခပီဵသ ဵ  ရ   ုြ့ ု  န ဵကြယ  

ေ    ေဖ  ဖပထ ဵေသ  ဖ ဲ   ုမှု  ု့သည      သြ သ ယ မှု 

   ဴ ယ   သညဴ ရသြ ု ဖဖ  ေပါ်လ ေ ပါသည ။ ထ ု့ေကြ  ဴ  ေလဴလ  

   ဖပ ဴဲေသ  ေ ဵထပ   ု့သည      သြ သ ယ မှု သြ သြ  

ြ ုသ  ေပဵေသ  ေ ဵထပ မ  ဵဟု   ုရပါဖ   ဵဖဖ  ပါသည ။ 
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၅။ နိဂုဳဵ  

ဤစာေမ်ဵသည် ြမန်မာစာေပသမိုင်ဵေွင် အထင် 

ကရ စာေပပညာရှင်ေစ်ဦဵြဖစ်သညဴ် စာဆိုဦဵပုည၏ ေေဵ 

ထပ် အချ ို့မှ နှစ်သက်မှုသက်သက်ေပဵေသာအဖွဲ့ေိုက့ို ရသ 

သေဘာနှင်ဴ ေလဴလာေင်ြပထာဵပါသည်။ ထိုေင်ြပချက်ေွင် 

ေဖာ်ြပလိုေသာအနက်ကို ထင်ရှာဵေအာင် အေေွဵထက်ထက် 

နှင်ဴ ေရဵဖွဲ့ထာဵေသာစာဆို၏ ထူဵြခာဵအဴဳကသဖွယ် ဉာဏ်ရည် 

ေိုသ့ည် စာဖေ်ပရိသေ် (ဝါ) ကကာဵနာရသူေို့ကို နှစ်သက် 

သာယာမှုေပဵနုိင်ေကကာင်ဵ ေေွ့ရမည်ြဖစ်ပါသည်။ ထ့ုိအေွက် 

နှစ်သက်သာယာမှု သက်သက်ေပဵေသာရသ အေကကာင်ဵကို 

သိြမင်နိုင်မည်ဟု ယူဆပါသည်။ 

 

ကျမ်ဵကုိဵစာရင်ဵ 

၁။ ကုမာရ၊ အရှင်။ (၂ဝဝဝ)။အလကောပန်ဵကဳု ၊ဵ (သတ္တမကကိမ်) ။ 

ရန်ကုန်ပမို့၊ ေသာ်ောဝင်ဵ  ပုဳနှိပ်ေိကု်။ 

၂။ ေဇာ်ဂျ။ီ (၁၉၉၄)။ ဆရာေဇာ်ဂျစီာေပါင်ဵချုပ် (တတိယတဲွ) ။ 

ရန်ကုန်ပမို့၊ အင်ကကင်ဵဦဵ ပုဳနှိပ်ေိုက်။ 

၃။ ေဇာ်ဂျ။ီ (၂၀၀၄)။ ရသစာေပအဖွင်ဴနှင်ဴနိဒါန်ဵ (ဒုတိယ 

အကကိမ်) ။ ရန်ကုန်ပမို့၊ အင်ကကင်ဵဦဵ ပုဳနှိပ်ေိကု်။ 

၄။ ေင်ေထွဵ။ (၁၉၉၁)။ ဦဵပုည၏စာပန်ဵကဳုဵမျာဵ (ဒုတိယတဲွ)။ 

မျ ိုဵချစ်စိေ်ဓာေ် ထက်သန်ေရဵနှင်ဴ ပညာြပန့်ပွာဵ လှုဳ့ 

ေဆာ်ေရဵစာစဉ်။ ရန်ကုန်ပမို့၊ ေကကဵမုဳသေင်ဵစာေိုက် 

နှင်ဴ ဂါေီယန်သေင်ဵစာေိုက်။ 

၅။ ဘေသာင်ဵ၊ ဗိုလ်မ  ဵ (၂၀၀၂)။ စာဆိုေတာ်မျာဵ အတ္ထုပ္ပတ္တိ 

(ပ္န္စမအကကိမ်) ။ ရန်ကုန်၊ ရာြပညဴ်စာအုပ်ေိုက်။ 

၆။ ဘိုဵလှိုင်၊ ဦဵ၊ ေယာအေွင်ဵဝန်။ (၁၉၃၇)။ အလကောနိသျ။ 

ရန်ကုန်ပမို့၊ ဗုေ္ဓဘာသာအဖွဲ့ ပုဳနှိပ်ေိုက်။ 

၇။ ေရွှေအာင်၊ ဦဵ။ (၂၀၀၃)။ ရသစာေပ၏ ရသ၊ (ဒုတိယ 

အကကိမ်)။ ရန်ကုန်ပမို့၊ ရာြပညဴ်ေိုက်။ 
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တ-    တ                                             
              

       ၊              ၊            ၊                    

dawtn026@gmail.com.mm 

စာတမ်းအကျဉ်း −                             -                                                         

     ။                                                         “ဒ ”                                         

                                                                                                  ။       

                                  ။                                  ၌               -             “ဒ ” 

                                                                        ။ “ ဒ”                     

                                     “ တ”                     ၍                                     ။ 

                                                                                        ။                

                                      ။ 

သော့ချက်သေါဟာရများ −        ၊       ၊        ၊      ။ 

၁။ နိဒါန်း

            -                            

                                         ။              

                      ၊   ၊   ၊                          ၊ 

ဆ ၊   ၊                                          ၌   

            ။                ၊    ၊   ၊                   

    ၊   ၊   ၊                                          ၌ 

          ။                                     

                             ၌                       

                                          ။            

                                                      

                                 ။                 

                                                  

           ဆ                               ။             

ဆ                            ၃         ၍               ။ 

       ၁                            ။         ၂       

                   ။        ၃        -              

                                               ။  -    

                                                   

                                          ။ 

 

၂။                        

                                      

          (       ၊        )                          ။ 

                                                  

                      ၊                                 

                                ။               

           ၊     (၁)၌                - 

(၁)            တ         - တ  ၊  - တ  ၊ တ- တ   

တ        ၌                    ။ (     တ /      တ  /)၊ 

      တ                                      

          တ တ          ၌                   

 တ               ။ (          /           / )။ 

(၂)            တ          တ       -    တ      

     ၌                        ။ (     / 

     /)။   တ                                  

          တ     ၊                            

 တ     ။ (     /    /)။ 

(၃)            တ               တ          တ   

       တ          ၌                        

          ။  (   တ /   ဒ   / )။                          

(၄)       တ                         တ     ၌ 

                          ဒ  တ     တ          

           တ      တ          တ    ၍   ဒ   

                           ၊    ၊       တ  ၍ 

      တ             ။ (          (   )/ 

         /)။ တ      တ          တ       

    - တ  ၊   တ  ၊  - တ               

   တ  ။   တ       -                 
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   တ              တ                            ။           

(         /          / )။   

(၅)                                  တ         

တ                                              

                     ။ (      / ဒ    /။    /   /)။   

(၆)   တ      -                           

တ                                                   

တ                                        ။  

(    /     /။     /     / )။                                   

 (၇)       တ        ၊  ၊  ၊                    

တ                        တ         တ                  

                                          ၊ 

(       /        /)။                         (     တ / 

    တ /)။                   ၊ (   /        /)။ 

                       (   /    /)။ တ         တ     

   ။ (     ၂-၅)  

  ၍                    ၀                        

      ။                                         

                                                  

          ။                         ၌            

                                                      

                   ။                  

 ဒ    ဒ                   ၊      ဒ              

            ၊        ဒ                       

  ၍              ။                               
        ( ၊  ၊  ၊  )                 ( ၊ ဆ ၊  ၊  ) 

                  ( ၊  ၊  ၊  )                 ( ၊    

၊   ၊  )                         ။ 

 

 
 

၃ ။                     

                                                   

            ။                                  

                                                   

                                 ဆ                        

                  
“                                        

                           တ                 

         ။ ”  (  - ၉၇) 

   ၍             ။                                 

                                    ၍           

                                                  

        ။                                      ၍  

ဆ                                                 

“                                            

(၁)            (  )          ။  (၂)              

(  )             ။ (၃)                   ။” (    -      ) 

  ၍                                            ။ ဆ   

       ဆ                                               

            ။                                         

   ။        ဆ                                 

   ။                  ဆ    ၌            ၊            

                  ဆ          ။ ဆ         ဆ            

                             ၍                          

     ဆ                      ။  

                     ဆ                      

                    

“                    တ                        

                        ။                  

                    တ         တ          

               တ တ  ။ ”  (  - ၅၃ ) 

  ၍             ။                                

            ဆ                             ။ 

                                            ၊        

                                   ။             

                                 ။             ၊ 

                                             

   ။                                                  

             ၍                                      

       ။ 

၄ ။  တ-    တ                                    

            

၄ ၊၁။ ဒ   

                   

“ ဒ   ”                 - “ ဒ ၊  -     တ    

တ              ။ ” (  -၁ ၇၇)  

  ၍             ။              ၌ “  ”            

           ။          ”  ”                             

                     ။ “  ”                      - 

“  /   ၊   /  -၁၊     ။ ၂၊         (            ။        

  ၍          ၊                     ၌ “       ၌ 
            ၊             ဆ        ၊       

ဆ        ၊               ၌     ။      ၊     ၊      ၊ 
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      ၊                           ဆ             ” 

  ၍                       ။                      
”ဒ ”       ၌ “   ”          ၊                 

                    ။ 

၄ ၊၂။ ဒ   

                                     

“ ဒ  ’ ’                  တ   - “ဒ  ၊  -            

                     ’ ’ (  -၁ ၇၇) 

  ၍             ။                             ။ 

                            (      )         “တ  ’  

                                          ။ “တ  ”     

“တ ”                                          ဆ    

     ။                                        ဆ         

       “တ ”           ။                         

(    )             ဆ         “ဒ  ”                      

     ။                                       ။ 

“ဒ                          ၍ “ဒ        ၊ ဒ     ၊ 

ဒ  တ            ၊ ဒ  တ         ၊ ဒ  တ   ၊ ဒ  တ   ၊ ဒ       ၊ 

ဒ      ၊ ဒ    တ  ၊ ဒ       တ     ၊ ဒ       ” (   -၁ ၇၇) 

  ၍        (၁၁)           ။ 

 

၄ ၊ ၃ ။  ဒ      

       ဆ                                        

               “ ဒ     ”                       - 

 “ ဒ     /  ဒ     /  -        ။      တ   ”    ( 

   - ၁ ၇၈)  

  ၍             ။ “ ဒ ”                       ။ 

                              ။                   

(     )            “  တ  “                         

                         ။ “ တ  ”                       

 တ   ၊     ၁ ၊             ။        တ     ။ 

           ။ ၂ ၊                ။  “     တ    

   ” ၃၊             ။         ။              

 တ      ။ ၄၊          ။               ။ 

“      တ      ၊  တ      ” (  -၁ ၄၇) 

  ၍                       ။                  

                             ၊     ဆ                       ၊ 

        ၊         ၊        ၊           ၍         

    ။                             ၊       ၊        ၊       ၊ 

                                           ။ 

 

၄ ၊ ၄ ။ ဒ    

                 “ဒ   ”                        -  

“ဒ   ၊  -                                          ။ 

                                  ။           ။” 

(   -၁ ၇၈ )  

  ၍             ။              ၌ “ဒ   ”                 

                                 ။       (    )    

        ‘ ဒ   ’            (     )           “    ”       

                                            ။  

“       ”                    တ     “      ၊     - ၁ ၊ တ    

   တ                     တ                         ။ 

တ             ။ ” (   -၁ ၆၇) 

  ၍             ။             “ဒ   ”     “    ” ၍      

    ၊                                             

                    ။ 

၄ ၊ ၅။  ဒ    

                   

“  ဒ   “    - “ ဒ   ၊  -၁ ၊                    

                        တ ။ ၂၊        တ    

    တ        တ                                

 တ ။ ၃၊                တ                      

       တ     တ                      တ  ။     

၄၊                ၊            ။” (  - ၁ ၇၉)  

  ၍             ။  ဒ                           

   ။         ၍           ။        (     )        

     “     ”                            ။ 

“      ”                  တ    “     ၊    ၁ ၊ 

         တ                       ။ ” (  -၁ ၆၈) 

  ၍             ။              ဒ               

                            ။ 

၄ ၊ ၆။  ဒ     

“ ဒ   ”                                    

          ။  ဒ                         -  

“ ဒ   ၊   -            ၊                ” (  -၁၇၉) 

  ၍             ။                           ။ 

                               (     )    “     ”       

                          ။ “     ”                       - 

“       ၊     - ၁ ၊  တ  တ  တ      ။ ၂၊          

တ        ။ ” (  -၁ ၆၉)  
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  ၍             ။             “ ဒ   ”               

                                                           

                      ။   

၄ ၊ ၇။ ဒ     

                           ဆ                    “ဒ    ” 

                  ။ “ဒ    ”                          ။ 

                            

“ဒ    ၊  -၁၊       တ                                 

တ       ။ ၂၊                         တ   တ      

     ။ ၃၊                    ။ ၄၊            

                                                 

          ။ ၅၊                               

       ၍                              

    ။ ၆၊                 တ         တ      ၍         

                                                 

     ။” (  -၁ ၈ )  

  ၍             ။                      ဆ           

          ။       (    )           “ဒ    ”            

(    )    “ တ    ”                 ၍                

        ။                    

“တ    ၊    -၁၊                ။ ၂၊        တ        ။ ၃၊ 

                               ။ ၄၊             

           တ                ။ ”  (    - ၁ ၅၄ ) 

  ၍             ။             “တ    ”               

                                                  ။ 

၄ ၊ ၈ ။ ဒ    

                                        

                    “ဒ   ”         ။ ”ဒ   ”            

           -  

“  ဒ   ၊  -            တ                        ။ ”     

(   - ၁ ၈၁ ) 

  ၍             ။                      ဆ         

       ။                                   (     

 )            “တ   ”                 ၍                 ။  

“တ   ”                                ဆ      ။ 

“တ   ”                       -  

“ တ    ၊  -၁၊     တ             ။ ၂ ၊      

     တ             ” (    - ၁၅၉ )  

  ၍             ။             “ဒ   ”               

                                   ၀           ။ 

၄ ၊ ၉။ ဒ   

 “ဒ  ”                                  

“ဒ  ၊   ၊ ၁၊             တ            တ           

           ။ ၂၊               တ               

                        ။ ” (   -၁ ၈၂ )  

  ၍             ။ “ဒ  ”                            

       (     )    “တ  ”                               

“တ  ”                          ဆ        ။ “ တ  ” 

                               - 

“ တ   ၊    -      ။ တ       ။ ” (  -၁ ၆၁) 

  ၍               ။                              

                                                

           ။ 

 ၄ ၊ ၁ ။ ဒ    

  “ဒ   ”                         ။ “ဒ   ”        

                      (     )           “တ   ”       

           ၍              ။ “တ   ”                    

       ။ “တ   ”                        

“တ   ၊  -၁၊                 တ         တ  တ    

                ။ ၂ ၊ တ          ။”  (  -၁ ၆၁ )  

  ၍               ။ “ ဒ    ”       ဆ     ၍           

“ဒ   ”              ဆ                                     

    ။            ဆ                                      

        ၍                                            

  ဆ     ။             “ဒ   ”            တ   ၊  တ        

   ဆ                    ။ 

၄ ၊ ၁၁။ ဒ       

                                           “ဒ      ” 

                     - 

“ဒ      ၊  -     တ   ၍                     

       တ      တ      ။” (  -၁ ၈၂)  

  ၍             ။                                  

             (     )                                 ။ 

“တ      ”          “တ  ”    “တ  “                       

   “တ      ”         ။ “တ  ”                       -  

“ တ   / တ ၊ တ   /     - ၁၊         တ        ။  

       တ           ။ ၂၊ (                ) 

         တ    တ         ။ ” (   - ၁ ၅၈ ) 

  ၍             ။             “ဒ      ”     “တ      ”   

                                   ။ 
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၅။ ခခုံငံုေံုးေပ်ချက် 

                                      

                               ။                

                                ( ၊  ၊  ၊ ဆ ၊  ၊  ၊  ၊  ) 

                      ၍            ( ၊  ၊  ၊   ၊  ၊  ၊ 

 ၊  )                   ။         ၊                

                         ။                          ၊ 

                                                        

                      ။                       

     ၍        ဆ                              

     ဆ           ။    ဆ                                  ၍      

   ဆ                              ။         ၍          

                                                           

၍                                  ။         

                                           ၌                

                                                     

                                                      

(          )                           ။          

                                                

                                                   

                                           ။ 

 

၆။ နိဂုံး 

                                       

                              “ ”                    

                                                 

       ။                                   ။          

                                                    

                (     )          (    )                  

                                    ။                ၊ 

                              ၍        ဆ         

                    ။ 

 

ကျမ်းကုိးစာရင်း 

၁။        ၊    (ဆ      -)၊ (၁၉၈၅)။             

     (   )                                ။ 

       ။                           ။                  

၂။                ။ ဆ       (     )။ ၁၉၅၉ ။ 

                     (          )။        ။ 

                         ။                                

၃ ။           ၊   ။ (၁၉၉၆)။       ။        ။           

             ။                                      

၄ ။           ၊   ။ (၁၉၅၈)။              ။ 

       ။                                ။                       

၅။         ၊   (         )။( -၁၃ ၂၇)။                    

                                        ။        ။ 

                 ။  

၆။              (၁၉၇၈၊         )။               

           ၊     (၁)။        ။                         ။ 

              (၁၉၉၁)။              ။        ။ 

                          ။ 
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      (      )                                                            
                

              

           ၊               

myamyawintun7@gmail.com 

စာတမ်းအကျဉ်း −                                                                                   ၏         

                                                                                   ။       

       )                 ၏                               ၍                                           

                                                    ၍                                                   

                                                    ။                                   ၏           

                                                                           ၊                                  

                                       ။ 

သသာ့ချက်သဝါဟာရများ −            ၊                     ၊              ၊                ၊            ။ 

၁။ နိဒါန်း

                 (      )                 ၏ 

                             ၊       (      )            

       ၏                                      

                                         ။  

                   (      )                 ၏ 

                                                   

     (Qualititive Approach)                                 

(      )         ၏                           

            (Linguistic Typology)                        

                ။       (      )             

                                     (lingua-franca) 

                                            (      )      

                                    ။  

                                            

                       ။                       

(      )         ၏                       

                                     ၊                         

    ၊                                                                

                  ။ 

 

၂ ။                  

                                        

                               (Qualititive Approach) 

                           ။ 

၂၊  ။                                   

                                          

                    ၏                           

                                               ။        

            ၏                                    

                                   ။ 

 

၂၊ ၂ ။                                               ၊      

                                 

                                             

                                                          

                                                   

                                        ။             ၊ 

    ၊    ၃ ၇  

                                                        

        ၃        ၍            ။            - 

                 ၊                      ၊  ၃                

           ၍          ။                               

                                                ၃          

                                          ။  

                                          ၊     ၊ 

    ၊     ၊      ၊           ၊     ၊         ၊           ၊ 

    ၊    ၊    ၊       ၊        ၊     ၊            ၊     

        ၊    ၊    ၊         ၊       ၊     ၊       ၊       ၊ 
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    ၊      ၊    ၊                                         

         ၏                                               

                                    ။  

                                          

                                                       -

                    (Tibeto-Chinese family of language) 

                                          (Tibeto- 

 u m  n  l  ng u ge                                 

   ။ (Luce,1959,9) 

                                           

                             ၉၈ ၃   ၊                   

        ၄  , ၉                 ။                    

                   ၊                                ၊  

         ၊        ၏                        ၊  

                                                             

              ။ 

 

၂ ၊ ။                                           

                                                

           ။                                          

                                                     ။ 

                             ၏                     

                      ။                                 

                                                    

                                            ။          

                                             ။        

                                                       

                 ။                        ၏          

                                                       

                                                   ။  

                                                   ၊ 

    ၊     ၈                                ။  

                                  ၍            

                                                         

                 ၍                               

                               ။                  

       ၊                                       ။ 

                                                      

                    ။                               

       ။                                            ၊     

                        ၊   ၃                    ၊ 

 ၄                                              ၍ 

                  ၄                               ။ 

 

၂၊၄။                                               

               

                               ၏                

                                                      

                              ။  ကယန်ဵတိုင်ဵရင်ဵသာဵ 

တိုသ့ည် တိဗက်ကုန်ဵြမင်ဴတွင် ေနထိုင်ခဲဴကကေသာ “ကမ်ဵယဳ” 

ဟူေသာ မျ ိုဵနွယ်စုမှ ဆင်ဵသက်လာြခင် ြဵြစ်ပြီဵ အမျ ိုဵမျ ိုဵ ေသာ 

အေကကာင်ဵမျာဵေကကာင်ဴ ရှမ်ဵြြည်နယ်အတွင်ဵသ့ုိ ဝင်ေရာက် 

အေြခချခဲဴကကသည်။ ထိုေခတ်တွင် အုြ်စုိဵသူမျာဵသည် တုိင်ဵခန်ဵ 

လှည်ဴလည်သည်ဴအခါ မိမိြိုင်နက်အတွင်ဵရိှ ေချာေမာလှြေသာ 

မိန်ဵမြျ ိုေလဵမျာဵအာဵ မိြုရာဵေြမြှောက်ေလဴရိှသည်။ ထို့ေကကာင်ဴ 

ကယန်ဵတုိင်ဵရင်ဵသာဵမျာဵသည် မိမိ၏ မျ ိုဵနွယစ်ုကို သူတစ်ြါဵ 

နှင်ဴ ေရာယှက်မည်ကို မလိုလာဵေသာေကကာင်ဴ  လည်ြင်ဵနှင်ဴ 

ေြခေထာက်တ့ုိကုိ ေကကဵကွင်ဵြတ်ြခင်ဵ ြြစ်သည်ဟုဆိုြါသည်။  

 တချ ို့က မိန်ဵမတ့ုိသဘာဝအတုိင်ဵ အလှအြဆင်ရာ၌ 

ေရွှေလည်တိုင်ေြာဴြေယာင်ဵကို “ေကကဵဆွဲကကိုဵ” ဆွဲသည် ထက် 

ေရွှေဝါေရာင်ေကကဵကွင်ဵ အဆင်ဴဆင်ဴ စွြ်သည်က ြို၍လှသညဴ် 

အြြင် အမျ ိုဵသာဵမျာဵ၏ မျက်ေစဴအာရဳုကုိ ြုိ၍ ဆဲွေဆာင်နုိင်စွမ်ဵ 

ရိှသည်ဟု ယဳုကကည်ကကသည်။ ထ့ုိအြြင် ကယန်  ဵ(ြေဒါင်) တ့ုိသည် 

ြမငဴ်ြမတ်ေသာ နဂါဵမျ ိုဵနွယ်မှ ဆင်ဵသက် ေြါက်ြွာဵလာကကသူ 

မျာဵ ြြစ်သည်ဴအတွက် နဂါဵလည်တဳနှင်ဴ တူေအာင် ေကကဵေခွမျာဵ 

ရစ်ြတ်ထာဵကကသည်ဟု ဆုိြါသည်။ ထ့ုိအြြင် ကယန်ဵ (ြေဒါင်) 

တ့ုိသည် မွန်ဂုိလီဵယာဵနှင်ဴ တိဗက်ကုန်ဵေြမမှ ဆင်ဵသက်လာကကပြီ  ဵ

ြမန်မာနိုင်ငဳတွင် အေြခချခဲဴသူမျာဵြြစ်ေကကာင်ဵ ခရီဵေဝဵသွာဵနုိင် 

ကကေသာ သူတ့ုိကုိ တ့ဳုဆုိင်ဵ သွာဵရန် ြေဒါင်အမျ ိုဵသမီဵမျာဵအာဵ 

လည်ြင်ဵနှင်ဴ ေြခေထာက်တို့တွင် ေကကဵကွင်ဵမျာဵ ဝတ်ဆင်ေြဵ 

ခဲဴေကကာင်ဵ ေြြာဆိုြါသည်။ ထိုအယူအဆကို ကယာဵြြည်နယ် 

ဒီေမာဆိုဵ ပမို့နယ်ရိှ ြန်ြက်ေကျဵရွာအုြ်စုတွင် လက်ခဳသည် 

ဟုဆိုြါသည်။  

 ထုိအယူအဆမျာဵအြြင် ြယ်ခဳုပမို့နယ်၊ ကကာလာဵ ရွာရိှ 

ယူဆချက်မှာ ေတာနက်သ့ုိသွာဵလျှင် သာဵရဲတိရစ္ဆာန်တ့ုိ၏ 

ေဘဵအန္တရာယ်မှ ကာကွယ်နုိင်ရန်အတွက် ေကကဵကွင်ဵြတ်ြခင်ဵ 

ြြစ်ေကကာင်ဵနှင်ဴ ကယန်  ဵ(ြေဒါင်) မိန်ဵကေလဵမျာဵသည် ေယာက်ျာ  ဵ
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ေနာက်သ့ုိ မလိုက်နိုင်ရန် ေကကဵြတ်ထာဵြခင်ဵြြစ်ေကကာင်ဵ ဆို 

ြါသည်။ ထို့အြြင် ြမန်မာနိုင်ငဳအတွင်ဵသ့ုိ ဝင်ေရာက်လာေသာ 

တိုင်ဵရင်ဵသာဵတို့သည် မိမိတိုရ့ိုဵရာ ဝတ်စုဳမျာဵရိှကကပြီဵ အြခာဵ 

တိုင်ဵရင်ဵသာဵလူမျ ိုဵစုမျာဵနှင်ဴ မမှာဵေစရန် ကယန်ဵ (ြေဒါင်) 

မိန်ဵကေလဵမျာဵကို ေကကဵြတ်ေြဵြခင်ဵ ြြစ်သည်ဟုလည်ဵ 

ဆိုြါသည်။  

 အထက်ေြာ်ြြြါ အယူအဆအမျ ိုဵမျ ိုဵ ရိှေနေသာ 

ကယန်ဵ (ြေဒါင်) တိုင်ဵရင်ဵသာဵတိုသ့ည် ြမန်မာနိုင်ငဳ အတွင်ဵ 

သာမက ကမ္ဘာကြင ် စိတ်ဝင်စာဵေနေသာ တိုင်ဵရင်ဵသာဵမျာဵ 

ြြစ်ကကြါသည်။ 

 ။        (      )                   

      (      )                       

          ၌                                             

         ။ 

 ၊ ။                      (Linguistic Typology) 

                                            

                 ၍                    ။           

                            (Linguistic Typology) 

                                                

                                                 

                                                  

                                ။             

      ၏                                     

                                                           

                                                         

       ။ 

         ၍                                 

                                            

                                                   

                                                        

                                              

                        ။                                 

        ၏                                                

                                                 ။ 

                            ။                                 

                                                      

                ။                              (Bickel, 

Balthasar. 2007, 11: 239-51) 

 ၊၂ ။                                  

                                                    

                                          

                                               ။        

                                                     ။      

       -                   ၊                                  

   ။                                              

                                               

                   ၊            ၊      ၊   ၊       ၊     ၊  

     ၊                      ။                       

      ၊      ၊                                 ၊  ၉၅ ၈ ၊  

   ၃ ၄   

                                         

                    -                ၊                 ၊  ၃   

                          ၊  ၄              ၏       

                      ။                          ၊ 

    ၊      ၊           ၊                                      

                        ၊        ၊    ၊     -     

           ၊       ၊         ၊      ၊               

    ၊                           ။            ၊  ၉၅ ၈ ၊  

   ၃ ၄                                                    

                      ၍                               

              ။  

                                       

                                                

                        ။                         

                                           ၏  

           fo m  ၊           (meaning)                  

                          (tone l ng u g e       

     ။                       (phonological point of view) 

                         c ons o n nt  ၊      vo w el ၊  

            s ll   l e st uct u e  ၊          to ne    ၍ 

                 ။  

 ၊ ။                                        

                                        

                                    ၉              ။ 

          (place of articulation)              ၍  

                    - 
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                                     /  /   /  

//   /              ။  

  /pi /             /phu         

                                /  /  

/  / //   /         /             ။   /d a  ‵  

           ၊              ။ 

 ၃                                       r/  /

  /  /        /           ။   sa           

 ၄                                                   

//    /    /    /           ။     /dʒᴐ‵  

      ၊ /tɕɛ‵  a          ။ 

 ၅                                       

        / ၊    /            ။   /ju      

 ၆                                            

  /  /  /  /           ။  ŋa‵           

 ၇                                    N /          ။   

/Na‵          ၊  /Nou          ။ 

 ၈                                              /      

 //           ။ /hu    ၊     ŋ    ။ 

                     ၍                      ၄ ၃     ၊          

             ၈                                       

   ။ 

 ၊၄ ။                                   

                                           

                                               ။  

၎             ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ], 

[ ], [                ။                       ၍     

             ၄                                  ။  

    - 

 /ti      ၊ / l a /      

 ၊၅။              )                           

                                         

                                                       

                   ၃                ။ ၎                

               ၌                                

         ။                                    

                     ၅                            ။ ၎         

    - cv o,  cv c,  cc vo,  cc vc , cc cvo     ၍         ။  c      

               v                  ။  o             

                                   ။             - cvo/ 

              ’ ၊  c v c    a  ŋ         ’ ၊  c c v o  k  ‵        ’ ၊ 

ccvc / n    i   ‘     ’ ၊  c c c v o/ blwã           ’-

           ။ 

 ၊၆။                                    

                                    

                                     ။     

      ၆                              ။ ၎           - 

                    (extra low level tone)  

    / l a                    

                (low level tone)  

    / s             

 ၃             (mid level ton)  

      / plɑ        

 ၄               (high level tone)  

       /ma       

 ၅              (low folling tone) /  a         

 ၆               (high folling tone) / θa‵      

              ။ 

 ၊၇ ။                                     

                                   

                                          

           ၌          ၊        ၊              ၍ 

                 ။                                  

                 ၍                                

            ၊                                             

  ၍        ။                                    

                  ။                         

             ၊                                        

           ၍        ။                          

                                                     ၏          

                          ။                              

                                            ။   

/ sh   ja                           
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                               ၏                  

                      ။                            

           ၊      ၊                             ။ 

//ә n  a     a  ŋ     ‵ //                     

                

                                                         

                 ။                                      

                                ၍         

                                                 

         ။                                   ၏  

                                                                

      ။ 

၄။ ခခုံငုံသံုးသပ်ချက် 

                (      )                   

၏                                ၏          

                                     ။        

                           ၏                             

                                                  

         ။                                           

                            ။ 

         ၏                          

           (      )                        

                        ။                           

                        ။                         

                         ၍                   ( ၉)     ၊ 

   (  )     ၊       ( ၄)           ။                (၅) 

                     (၆)                           ။       

(      )         ၏                             ၊ 

       ၊              ၍                            

        ၊                                                ။ 

                                      (         ) 

     ၏                  (        )                        

   ။                “     ၊      ၊   ”                 

             ။                                       

                              ။                  

                                               

                    ။                  (      )      

    ၏                                    

                          ။                          

                                               

   ။ 

 

၅။ နိဂုံး 

                                ၏            

                                                           

                                               ။ 

                                         ၏       

                                                   

     ။ 

 

ကျမ်းကိုးစာရင်း (ြမန်မာဘာသာ) (အဂဂလိပ်ဘာသာ) 

(၁) ဂျင်ဵေြာမယ် (ယုဝတီ)။                     ။ (၂၀၀၀)။ 

(၂) တင်နွယ်ေမာင် (ဘာသာြြန်)။                       

                                               ” ။ 

ြမန်မာတိုင်ဵ (မ်) (၂၀၀၂)။ 

(၃) ေြေမာင်တင်၊ ဦဵ။              ။ ရန်ကုန်၊ 

စာေြ ဗိမာန်ြုဳနှိြ်တိကု်။ (၁၉၅၈)။ 

(၄) ေသာ်၊ ေမာင်။ “ြမန်မာနိုင်ငဳမှတိုင်ဵရင်ဵသာဵမျာဵ”။ ြြည်သူ့ 

ကကယ်ဂျာနယ်၊ ရန်ကုန်။ (၁၉၇၂)။ 

 ၅   ickel,   lt h s   ,   T pol og   in  the  2 1st century: 

m jo  cu  e nt develo pme nt s , li ngu istic  T po log  

11 (2007) pp-239-251.  

(၆) Luce, GH., “Introduction to the Comparative study 

of Karen Language.” T. B.R.S. Vol XL II part I. 

(1959) 

 

                      

 ။            ၊       ၄      ၊            ၊   

 ။             ၊      ၅ ၃      ၊            ၊   

၃ ။           ၊      ၅ ၃      ၊            ၊   

၄ ။              ၊      ၃       ၊               

                                                 ၊   

၅။        ၊      ၄ ၇     ၊            ၊  

၆။         ၊      ၆ ၃       ၊               ။ 
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ပန်ဵေမွ့ရာ ေရွှေေော်ေဇာဝတ္ထုတိုမ ှေန့်သတ်သိရှုေောငဴ်မျာဵ 
ေေ္ဒဖဖိုဵေဝလှိုင် 

လက်ေောက်ကေိက၊ ြမန်မာစာဌာန၊ လာဵရှိုဵတက္ကသုိလ် 

phyowaihkaimg2021@gmail 

စာတမ်ဵအေျဉ်ဵ − ဤစာတမ်ဵသည် ကိုချမ်ဵ (ေဆဵ−၂) ၏ ပန်ဵေမွ့ရာေရွှေေကာ်ေဇာဝတ္ထုတိုမှ ကန့်သတ်သိရှုေောင်ဴကို ေဖာ်ေုတ် 

တင်ြပရင်ဵ ဝတ္ထုတွင် ရှုေောင်ဴေရွေ:ချယ်မှုအေရဵပါဵပုဳကို ေဖာ်ြပလိုသညဴ် ရည်ရွေယ်ချက်ြဖင်ဴ ေလဴလာတင်ြပောဵြခင်ဵြဖစ်သည်။ ေိုသို္ဓ 

ေလဴလာတင်ြပရာတွင် ပညာရှင်တို္ဓ၏ ဝတ္ထုတိုသေဘာတရာဵနှင်ဴ ရှုေောင်ဴသေဘာတရာဵမျာဵကို ကိုဵကာဵ၍ တင်ြပောဵပါသည်။ 

ဤစာတမ်ဵသည် ဝတ္ထုတိုမျာဵမှ ရှုေောင်ဴကို စာေရဵသူ၏ ဇာတ်လမ်ဵဖန်တီဵမှုအတတ်ပညာနှင်ဴယှဉ်၍ ေလဴလာရာ၌ တစ်စိတ် 

တစ်ေေသ အေောက်အကူြပုနိုင်လိမဴ်မည်ြဖစ်ပါသည်။  

ေသာဴချေ်ေဝါဟာရမျာဵ − ဝတ္ထုတို၊ ရှုေောင်ဴ၊ ဝတ္ထုတိုဖန်တီဵမှုအတတ်ပညာ၊ ဇာတ်လမ်ဵဖန်တီဵမှုအတတ်ပညာ။ 

၁။ နိဒါန်ဵ

စာေပအဖဲွ့တုိ္ဓတွင် ဝတ္ထုတုိသည် ပရိသတ်စိတ်ဝင်စာဵမှု 

အမျာဵဆုဳဵ ရသစာေပအဖွဲ့ြဖစ်သည်။ ြမန်မာဝတ္ထုသမိုင်ဵ 

တစ်ေလျှောက်တွင် စာေရဵသူတုိ္ဓသည် ေခတ်ကာလ၊ အေကကာင်  ဵ

အရာ၊ ရည်ရွေယခ်ျက်တို္ဓကို မူတည်၍ ဇာတ်လမ်ဵမျာဵ ဖန်တီဵ 

ေရဵသာဵခဲဴကကသည်။ ဝတ္ထုတိုတွင် ဇာတ်လမ်ဵ၊ ဇာတ်ေဆာင်၊ 

ေနာက်ခဳဝန်ဵကျင်တုိ္ဓပါဝင်ဖပီ  ဵယင်ဵတုိ္ဓ၏ အြဖစ်အပျက်အေကကာင်  ဵ

အရာတို္ဓကို စာဖတ်သူေဳ တစ်ဆင်ဴြပန်လည် ေြပာကကာဵေသာ 

ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူ ရပ်တည်ေသာေနရာ (သုိ္ဓမဟုတ်) ရှုေောင်ဴ 

သည် အေရဵပါသည်။ ဤစာတမ်ဵတွင် ဝတ္ထုတို၏ သေဘာ 

သဘာဝ၊ ရှုေောင်ဴအမျ ိုဵအစာဵမျာဵနှင်ဴ သေဘာသဘာဝတုိ္ဓကို 

တင်ြပဖပီဵ "ပန်ဵေမွ့ရာ ေရွှေေကာ်ေဇာ" ဝတ္ထုတုိတွင် စာေရဵသူ 

အဓိကအသဳုဵြပုောဵေသာ ကန့်သတ်သိရှုေောင်ဴကုိ ေလဴလာ 

တင်ြပသွာဵမည်ြဖစ်ပါသည်။  

၂။ ဝတ္ထုတုိသေော 

ဝတ္ထုတိုသည် စာဖတ်သူအာဵ အချနိ်တိုအတွင်ဵ 

ဆွဲေဆာင်နိုင်ကာ နှစ်သက်မှုြဖစ်ေစေသာ ရသစာေပအဖွဲ့ 

ြဖစ်သည်။ ဝတ္ထုတိုနှငဴ်ပတ်သက်၍ ေမာင်ေင် (၁၉၇၉) က 

သိပ္ပဳဝတ္ထုတို စာတမ်ဵတွင်− 

ဝတ္ထုတုိအဖဲွ့သည် ေယဘုယျအာ ြဵဖင်ဴ အေကကာင်ဵအရာ 

တစ်ခု၊ ြဖစ်ရပ်တစ်ခု၊ လုပ်ရပ်တစ်ခု၊ စိတ်ကူဵ  

တစ်ခု၊ ဆင်ြခင်ပုဳတစ်ခု၊ အေတွဵအေခ္ဒတစ်ခု 

စသည်ြဖငဴ် တစ်ခုေသာအချက်ကုိ ဗဟုိမဏိ္ဍုင်ြပု၍ 

ဖဲွ့ဆုိေသာအဖဲွ့ ြဖစ်ပါသည်။ (စာ−၂၁၇) 

ဟု ေဖာ်ြပခဴဲသည်။ ဆင်ြဖူကျွန်ဵေအာင်သိန်ဵ (၁၉၇၉) က 

လည်ဵ "ဝတ္ထုတိုြဖင်ဴ ဘဝဓေလဴသရုပ်ေဖာ်ြခင်ဵစာတမ်ဵ" တွင် 

ဝတ္ထုေရဵသူ၏ အေတွဵအြမင်၊ အေတွ့အကကုဳ၊ ခဳစာဵချက်၊ 

ေစတနာမျာ ၊ဵ ေဝေနာမျာဵကုိ စာဖတ်သူေဳ လျင်ြမန်စွာ 

ေပဵပုိ္ဓနုိင် တင်ြပနုိင်ေသာ ဆက်သွယ်ေရဵကိရိယာမှာ 

ဝတ္ထုတိုပင်ြဖစ်သည်။ (စာ−၂၀၉) 

ဟုဆုိခဴဲသည်။ ဦဵတင်ေရွှေ (၂၀၁၈) ကလည်ဵ "၁၉၂၀ ဝန်ဵကျင် 

ြမန်မာဝတ္ထုတိုမျာဵ" စာတမ်ဵတွင်  

ဝတ္ထုတိုဟူသည် ဆိုလိုချင်ေသာ အြဖစ်အပျက်၊ 

အေရဵအခင် ၊ဵ ကိစ္စတစ်ရပ်၊ အကွက်ကေလဵတစ်ကွက် 

ကိ ု ေင်ဵကနဲ၊ ဝင်ဵကနဲ၊ ေင်သာြမင်သာေအာင် 

ကျစ်ကျစ်လျစ်လျစ်၊ တုိတုိတုတ်တုတ် သရုပ်ေဖာ်ြပ 

ရေသာ ရသစာေပအဖဲွ့ တစ်မျ ိုဵြဖစ်သည်။ (စာ−၃၂၇) 

ဟု ဖွင်ဴဆုိခဴဲသည်။ အေက်ပါအဆုိတုိ္ဓအရ ဝတ္ထုတုိဟူသည်မှာ 

စာေရဵသူ၏ အေတွ့အကကုဳကို အေြခခဳ၍ ြဖစ်ေပ္ဒလာေသာ 

အေတွဵခဳစာဵချက်နှင်ဴ ေစတနာကို ေပါင်ဵစပ်ကာ စာေရဵသူ 

အေလဵေပဵတင်ြပလုိေသာ ရည်ရွေယ်ချက် အကွက်တစ်ကွက်ကုိ 

စာဖတ်သူက အချန်ိတုိအတွင်  ဵရှင်ဵလင်ဵစွာ သိြမင်ခဳစာဵနုိင်ေစရန် 

ေရဵသာဵောဵသညဴ် ရသစာေပအဖွဲ့ဟုဆိုနိုင်ပါသည်။ 

  

၃။ ရှုေောင်ဴအမျ ိုဵအစာဵမျာဵနှငဴ်သေောသော၀ 

ဝတ္ထ တုိတွင် ဇာတ်လမ်ဵအသွာဵအလာ၊ အေနအော ၊ဵ 

ဇာတ်လမ်ဵအမျ ိုဵအစာဵတို္ဓကိုလိုက်၍ စာေရဵသူက ရှုေောငဴ် 

အမျ ိုဵမျ ိုဵကို ေရွေဵချယ်အသဳုဵြပုနိုင်သည်။  

ရှုေောင်ဴသေဘာကုိ တက္ကသုိလ်ဘုန်ဵနုိင် (၁၉၈၁) 

က "ဝတ္ထုရှည်ဟူသည်မှာ" စာတမ်ဵတွင် 

ဖစ်ရှင်ေရဵနည်ဵအတတ်ပညာမှ ရှုပ်ရှက်ခက်ေနေသာ 

နည်ဵနာဆုိင်ရာ ြပဿနာတစ်ခုလဳုဵကုိ  ရှုေောင်ဴေရဵရာ 

ြပဿနာက ကကီဵစုိဵလွှမ်ဵမုိဵောဵသည်ဟု ကျွနု်ပ်ယူဆ 
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သည်။ ရှုေောင်ဴေရဵရာြပဿနာဆုိသည်မှာ ပဳုေြပာသူ 

သည် ဇာတ်ေကကာင်ဵနှင်ဴပတ်သက်၍ ဘယ်အေနအော  ဵ

က ရပ်တည်သည်ဟူေသာ ြပဿနာပင်ြဖစ်သည်။ 

(စာ−၄၁) 

ဟူ၍ ပါစီလပ်ေဘာဴ (Percy Lubbock) ၏ အဆုိကုိ ဘာသာြပန် 

ေဖာ်ြပခဲဴသည်။ မမိုဵေြမ (၂၀၀၉) ကလည်ဵ  

ရှုေောင်ဴဆုိသည်မှာ ဝတ္ထုေြပာသူ၏ ရပ်တည်မှုြဖစ် 

သည်။ ေိုသူ၏ စိတ်ခဳစာဵမှုနှငဴ ်အြမင်မှတစ်ဆငဴ် 

စာဖတ်သူသည် ဇာတ်လမ်ဵကုိ သိလာရသည်။ ယင်ဵကုိ 

ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူအြမင်ဟုေခ္ဒသည်။ 

(စာ−၃၀၄−၃၀၅) 

ဟူ၍ ရှုေောင်ဴသေဘာကုိ တင်ြပခဴဲသည်။ သုိ္ဓြဖစ်ရာ ရှုေောင်ဴ 

ဟူသည်မှာ ဝတ္ထုတွင် ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူ၏ ရပ်တည်မှုြဖစ်ဖပီ  ဵ

ဇာတ်လမ်ဵကုိ ဖန်တီဵရာ၌ ရှုေောင်ဴသည် အေောက်အပဴဳေကာင်ဵ 

တစ်ခုြဖစ်သည်။ စာဖတ်သူကုိ ဇာတ်လမ်ဵနှင်ဴတစ်သာဵတည်ဵ 

လုိက်ပါခဳစာဵနုိင်ေစရန်အတွက် ရှုေောင်ဴေရွေဵချယ်မှုသည် အဓိက 

ကျေကကာင်ဵ ေတွ့ြမငန်ိုင်သည်။  

ေအာင်သင်ဵ (၂၀၀၉) က ဝတ္ထုေရဵရာေဆာင်ဵပါဵမျာဵ 

စာအုပ်တွင် ရှုေောင်ဴအမျ ိုဵအစာဵမျာဵကို 

၁။ အာဵလဳုဵသရိှုေောင်ဴ 

၂။ ကန့သ်တ်သိရှုေောင်ဴ 

၃။ ကိယု်တိုင်ေြပာရှုေောင်ဴ 

၄။ ဓမ္မဓိဌာန်ရှုေောင်ဴ  

ဟူ၍ ေလဵမျ ိုဵခွဲြခာဵနိုင်သည်။ 

 အာဵလဳုဵသိရှုေောင်ဴကုိ တတိယလူရှုေောင်ဴဟုလည်ဵ 

ေခ္ဒသည်။ ဤရှုေောင်ဴတွင် ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူမှာ စာေရဵ 

ဆရာပင်ြဖစ်သည်။ စာေရဵဆရာသည် ဇာတ်လမ်ဵ၏ ြပင်ပမှ 

ေန၍ ဇာတ်ေဆာင်အာဵလဳုဵ၏ ကုိယ်နှုတ်နှလဳုဵကဳသဳုဵပါ အမူအရာ 

အာဵလဳုဵကုိ သိခွင်ဴယူဖပီဵ ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာြခင်ဵမျ ိုဵြဖစ်သည်။  

 ကန့်သတ်သိရှုေောင်ဴတွင် ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူမှာ 

စာေရဵသူပင်ြဖစ်သည်။  သုိ္ဓရာတွင် ဇာတ်လမ်ဵတွင် ပါဝင်ေသာ 

ဇာတ်ေဆာင်အာဵလဳုဵ၏ ကုိယ်နှုတ်နှလဳုဵအမူအရာတုိ္ဓကုိ သိခွင်ဴ 

ယူကာ ေရဵသာ ြဵခင်ဵမျ ိုဵ မဟုတ်ဘဲ အဓိကဇာတ်ေဆာင်တစ်ဦ  ဵ

၏ (သုိမဟုတ်) နှစ်ဦဵခန့်၏ ကဳသဳုဵပါဵအမူအရာကုိသာ သိခွင်ဴ 

ယူ၍ ေရဵသာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။  

ကုိယ်တုိင်ေြပာရှုေောင်ဴတွင်မူ ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူ 

သည် ဝတ္ထုတွင်ဵမှ ဇာတ်ေဆာင်တစ်ဦဵလည်ဵြဖစ်နိုင်သည်။ 

ဝတ္ထုဇာတ်လမ်ဵတွင် တုိက်ရုိက်ပါဝင်ြခင်ဵမရိှဘဲ ဇာတ်ေကကာင်ဵ 

ေလဴလာသူ တစ်ဦဵလည်ဵြဖစ်နိုင်သည်။ ဤရှုေောငဴ်တွင် 

ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူက မိမိ၏ ကိုယ်နှုတ်နှလုဳဵအမူအရာ 

တုိ္ဓကုိသာ သိခွင်ဴယူဖပီဵတင်ြပခွင်ဴရိှသည်။ သုိ္ဓေသာ် ဇာတ်ေကကာင်ဵ 

ေြပာသူသည် အြခာဵေသာ ဇာတ်ေဆာင်တုိ္ဓ၏ စိတ်အေတွဵနှင်ဴ  

ခဳစာဵမှုကို တင်ြပနိုင်ခွင်ဴမရိှေပ။ 

 ဓမ္မဓိဋ္ဌာန်ရှုေောငဴ်တွင်မူ စာေရဵသူသည် ဝတ္ထု 

ဇာတ်လမ်ဵ၏ ြပငပ်မှ ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာသူအြဖစ် မိမိ၏ 

ြမင်သမျှေ ကကာဵသမျှေကိုသာ ေရဵနိုင်သည်။ ဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ 

အေတွဵနှင်ဴခဳစာဵချက်တုိ္ဓကုိ သိခွင်ဴမယူဘဲ ဓမ္မဓိဋ္ဌာန်အြမင်ြဖင်ဴ 

ေရဵေသာ ရှုေောင်ဴြဖစ်သည်။ ဇာတ်ေဆာင်၏ ြပုမူလှုပ်ရှာဵပဳု၊ 

ေြပာဆိုပုဳတို္ဓမှတစ်ဆင်ဴ စာဖတ်သူက ေတွဵေတာသိြမငခ်ဳစာဵ 

နိုင်မညဴ် ရှုေောင်ဴမျ ိုဵြဖစ်သည်။ 

 ဝတ္ထုေရဵသူသည် အေက်ပါ ရှုေောင်ဴတို္ဓအနက်မှ 

ဝတ္ထုဇာတ်ေကကာင်ဵနှင်ဴ သင်ဴေလျာ်ရာကုိ အသဳု ြဵပု၍ ဇာတ်ေဆာင် 

စရိုက်ကို ေပ္ဒလွင်ေင်ရှာဵေစဖပီဵ ဇာတ်လမ်ဵကို သက်ဝင် 

လှုပ်ရှာဵေစကာ ရည်ရွေယခ်ျက်ေပ္ဒလွင်ေအာင် ေရဵသာဵေလဴ 

ရိှသည်။ 

 

၄။ ပန်ဵေမွ့ရာ ေရွှေေော်ေဇာဝတ္ထုမှ ေန့်သတ်သိ 

ရှုေောင်ဴ ေလဴလာချေ် 

၄၊ ၁။ ဇာတ်လမ်ဵအေျဉ်ဵ 

ဝတ္ထုတွင် အဓိကဇာတ်ေဆာင် "မဖငိမ်ဵရင်" သည် 

ဝဲအုိင်ရွောသူတစ်ဦ ြဵဖစ်ဖပီဵ ပညာေူဵချွန်သြဖင်ဴ ေဆဵတက္ကသုိလ် 

(၂) တွင် တက်ေရာက်ခွင်ဴရသည်။ လယ်ယာသမာဵ ဖခင်ကကီဵက 

တတ်စွမ်ဵသမျှေ ေောက်ပဳဴေပဵသည်။ ဖက်ဆစ်ေတာ်လှန်ေရဵ 

ကာလတွင် မဖငိမ်ဵရင်၏ဖခင် ကယ်တင်ခဲဴဖူဵသညဴ် ေတာ်လှန် 

ေရဵေခါင်ဵေဆာင်တစ်ဦဵသည် ရန်ကုန်တွင် ရာေူဵကကီဵရေန 

သည်။ ေိုပုဂ္ဂိုလ်ကကီဵ၏ မိသာဵစုက မဖငိမ်ဵရင်ကို မိမိတို္ဓ၏ 

တူမေလဵဟု အသိေပဵကာ ေကျာင်ဵပိတ်ရက်တိုင်ဵ အိမ်သုိ္ဓ 

ကာဵနှင်ဴ အကကိုအပို္ဓ ြပုလုပ်သည်။ မဖငိမ်ဵရင်သည် ေိုဘဝကို 

ေမွ့ေလျာ်ကာ မိမိကိုယ်ကိုယ် အရာရှိတူမအြဖစ် ခဳယူဖပီဵ 

မိမိ၏ လယ်သမာဵသမီဵဘဝကိုပင် ေမဴေလျာဴောဵသည်။ 

အမည်ရင်  ဵမဖငိမ်ဵရင်မှ ြဖ ြူဖူလတ် ြဖစ်လာသည်။ ေဆဵေကျာင်ဵသူ 

ြဖူြဖူလတ်ကုိ အင်ဂျင်နီယာဘဲွ့ရ ကုိစုိဵက  စိတ်ဝင်စာဵသည်။ 

ြဖူြဖူလတ်ကလည်ဵ ကိုစိုဵကို စိတ်ဝင်စာဵသည်။ သုိ္ဓေသာ် 

မိမိဖုဳဵကွယ်ောဵေသာ ဘဝအမှန်ကို လက်မခဳနိုင်မည်ကို 

စိုဵရွေဳသည်။ ကိုစိုဵ၏နှုတ်မှ ေတာသာဵေတွဟူေသာ စကာဵ 

သည် ြဖူြဖူလတ်၏စိတ်ကုိ တုန်လှုပ်ေစသည်။ အေတွဵြဖင်ဴ 

ဗျာမျာဵ ေနရေသာ ြဖူြဖူလတ်သည် ဖခင်ေပဵပို္ဓေသာေငွနှငဴ် 

စာကို ရေသာအခါ မိမိအမှာဵကို ဆင်ြခင်သိြမင်လာဖပီဵ 
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ကိုစိုဵကို မိမိ၏ မဖငိမ်ဵရင်ဟူေသာ ဘဝအမှန်ကို အသိေပဵရန် 

ဆုဳဵြဖတ်သည်။ ဆဳုဵြဖတ်ချက်ချဖပီဵေနာက် မိမိ၏ဘဝအမှန်ကုိ 

လက်ခဳဖပီဵ စိတ်လွတ်လပ်ေပါဴပါဵစွာ ေနေိုင်လာပုဳကို တင်ြပ 

ောဵသညဴ် လူ့စရိုက်ဘာဝသရုပ်ေဖာ် ဝတ္ထုတစ်ပုေ်ြဖစ်သည်။  

၄၊ ၂။ ရှုေောင်ဴေလဴလာချေ် 

"ပန်ဵေမွ့ရာ ေရွှေေကာ်ေဇာ" ဝတ္ထုတင်ွ စာေရဵသူက 

အဓိကဇာတ်ေဆာင် မဖငိမ်ဵရင် (ြဖ ြူဖူလတ်) ၏ ကုိယ်နှုတ်နှလဳု  ဵ

အမူအရာအာဵလုဳဵကို သိခွင်ဴယူဖပီဵေရဵောဵသည်။ ဝတ္ထုအစမှ 

အဆဳုဵတုိင် မဖငိမ်ဵရင်၏အေတွ ၊ဵ ခဳစာဵချက်မျာ ြဵဖင်ဴ ဇာတ်လမ်ဵကုိ 

သယ်ေဆာင်ကာ ဇာတ်ေဆာင်၏ ဘဝ၊ ခဳစာဵမှု၊ အေြခအေန၊ 

အြဖစ်အပျက်တို္ဓကို စာဖတ်သူ သိြမင်နာဵလည်လာေစသည်။ 

မဖငိမ်ဵရင်၏ ကဳသဳုဵပါဵ အမူအရာတို္ဓမှတစ်ဆင်ဴ လူ့သေဘာ၊ 

လူ့သဘာဝကိုလည်ဵ ေင်ရှာဵေပ္ဒလွင်လာေစသည်။  

ဝတ္ထုအစတွင် ကိုစိုဵ မေမျှော်လငဴ်ဘဲ ေရာက်လာ၍ 

စိတ်လှုပ်ရှာဵေနေသာ ြဖူြဖူလတ်၏အြဖစ်ကို− 

အဲေါ အဲေါ သူ ြဖူလတ်ကို ေြမြှောက်တာ၊ သက်သက် 

သိလာဵ၊ ြဖူလတ်သိတာေပါဴ၊ အဲေီေန့က ြဖူလတ် 

သူလာမယ်လုိ္ဓလည်ဵ မေင်ပါဘူဵ၊ ဧည်ဴသည်လာလို္ဓ 

ေမာ်လဖမိုင်က ေေ္ဒလီ လာေြပာေတာဴ ဝတ်ေနကျ 

အဝတ်နဲ့ပဲ ဆင်ဵေတွ့လိုက်ေတာဴ … ဟယ်ေတာဴ၊ 

သူ(စာ−၂၃) 

ဟူ၍လည်ဵေကာင်ဵ၊  

ကျွန်ေတာ်လာတာ ြဖ ြူဖူလတ် အဴဳကသေနသလာဵတဴဲ။ 

ဘာလို္ဓမှန်ဵမသိဘဲ ေီေခါင်ဵကလည်ဵေလ ခါလုိက် 

မိတယ်။ (စာ−၂၃) 

ဟူ၍လည်ဵေကာင်ဵ ေဖာ်ြပောဵသည်။ အဓိက ဇာတ်ေဆာင်၏ 

အေတွ ြဵဖင်ဴ သူ၏ခဳစာဵမှု၊ အမူအရာ၊ ဧည်ဴသည်နှင်ဴ အြပန်အလှန် 

ောဵရှိေသာ သေဘာောဵကို စာဖတ်သူ သိြမင်လာေစသည်။ 

ြဖူြဖူလတ်ကို သူငယ်ချင်ဵမျာဵက ကိုစိုဵအေကကာင်ဵ ဝိုင်ဵဝန်ဵ 

ေမဵြမန်ဵကကရာ အမည်မှာ ကုိေမာင်ြမတ်စုိဵြဖစ်၍ အင်ဂျင်နီယာ 

ဘွဲ့ရြဖစ်ေကကာင်ဵ အြပန်အလှန်ေြပာစကာဵမျာဵြဖင်ဴ ေဖာ်ြပ 

ောဵသည်။ ဤဝတ္ထုတွင် အဓိကဇာတ်ေဆာင် ြဖူြဖူလတ် 

၏ ကဳသဳုဵပါဵ အမူအရာတို္ဓကိုသာ သိခွင်ဴယူဖပီဵ ကျန်ဇာတ် 

ေဆာင်မျာဵကုိမူ အြပုအမူအေြပာဆုိတုိ္ဓကုိသာ သိခွင်ဴယူဖပီဵ 

ကန့်သတ်သိ ရှုေောင်ဴြဖင်ဴသာ ဇာတ်လမ်ဵကုိ တင်ြပောဵသည်။  

 ကိုစိုဵသည် ြဖူြဖူလတ်ကို စိတ်ဝင်စာဵေသာ်လည်ဵ 

အရာရိှကကီဵတစ်ဦဵ၏ တူမအြဖစ် သိောဵသာအခါ အေြခအေန 

ချင်ဵယှဉ်၍ စိုဵရွေဳ့စိတ်ြဖစ်မိေကကာင်ဵ ေုတ်ေဖာ်ေြပာဆိုသည်။ 

ြဖ ြူဖူလတ်မှာလည်ဵ မိမိဘဝအမှန်ကုိ သိပါက အေင်ေသဵမည် 

စိုဵရိမ်ေသာေကကာင်ဴ ဖုဳဵကွယေ်ာဵလိုပုဳမျာဵကို ဇာတ်ေဆာင်၏ 

အေတွဵြဖင်ဴ အနုစိတ် ေရဵသာဵတင်ြပောဵသည်။  

 ြဖူြဖူလတ်နှင်ဴပတ်သက်ေသာ ကိုစိုဵ၏အေတွဵနှင်ဴ 

ခဳစာဵမှုမျာဵကုိ ေဖာ်ြပြခင်ဵမြပုဘဲ အေြပာ၊ လှုပ်ရှာဵမှုမျာဵြဖင်ဴသာ 

တင်ြပောဵသည်။ ြဖူြဖူလတ်ကိုမူ အေတွဵခဳစာဵမှုမျာဵကိုပါ 

သိခွင်ဴယူကာ  

ြဖူလတ် သူေြပာတာေတွ မကကာဵတစ်ချက်၊ ကကာဵ 

တစ်ချက်ပါပဲ။ သူ ြဖူလတ်ကုိ အေင်တကကီ  ဵရိှေနတယ် 

ဆုိတာေတာဴ ေသချာပါဖပီ။ ြဖူလတ် ရှင် ြဵပချင်တယ်။ 

အို … ရှင်ဵလည်ဵ မေနပါဘူဵ။ မရှင်ဵချင်ပါဘူဵ။ 

မေတာ် ေုိင်ေနအေကာင်ဵသာ ၊ဵ ေသွာဵမိမှ (စာ−၂၆) 

ဟူ၍ ေဖာ်ြပောဵသည်။ ြဖူြဖူလတ်သည် မိမိဘဝအမှန်ကို 

ကုိစုိဵအာဵ အသိေပဵသင်ဴ မေပဵသင်ဴ လွန်ဆဲွေနပဳုကုိ ဇာတ်ေဆာင် 

၏ အေတွ ြဵဖင်ဴ ေလသဳ၊ ဟန်ပန်၊ ခဳစာဵမှုတုိ္ဓ ပါဝင်ေအာင် အနုစိတ် 

ေရဵသာဵ သရုပ်ေဖာ်ောဵသည်။ ြဖ ြူဖူလတ် ဖဳုဵကွယ်ောဵေသာ 

ဘဝေကကာင်ဴ ေရှ့ဆက်မညဴ် ဇာတ်လမ်ဵ၌ မည်သုိ္ဓဆက်လက် 

ြဖစ်ပွာဵမည်ကို စာဖတ်သူက စိတ်ဝင်စာဵမှု ြဖစ်လာေစဖပီဵ 

ဇာတ်လမ်ဵကို အရိှန်ြမင်ဴလာေစသည်။  

 ြဖူြဖူလတ်နှင်ဴ ကိုစိုဵတို္ဓ ေရွှေတိဂဳုဘုရာဵ အြပန်တွင် 

လမ်ဵမေပ္ဒ၌ လူတန်ဵတစ်တန်ဵ လမ်ဵကူဵေနသည်ကို ေတွ့ 

ေသာအခါ ြဖူလတ်စိတ်၌ တစ်စုဳတစ်ခုကို အမှတ်ရကာ 

အလန့်တကကာဵြဖစ်သည်။ ကိုစိုဵ၏ နှုတ်မှ  

ေတာသာဵေတွ ဘုရာဵဖူဵတက်လာရင် ေီလိုဘဲ 

တစ်သီတစ်တန်ဵကကီဵနဲ့ကွ  (စာ−၂၈) 

ဟူေသာ စကာဵသည် ြဖူလတ်၏နာဵေဲ၌ ေဘာင်ဘင်ခတ်ေန 

ေကကာင်ဵ ေဖာ်ြပောဵပါသည်။ ဤေနရာတွင် စာေရဵသူသည် 

ြဖူြဖူလတ်က အဘယ်ေကကာင်ဴ အလန့်တကကာဵြဖစ်သည်။ 

ကုိစုိဵ၏ စကာဵကို အဘယဴေ်ကကာင်ဴ စိုဵရွေဳ့စိတ်ြဖစ်ေနသည် 

ဟူေသာ အချက်ကိုြမြှေုပ်ကာ ဇာတ်လမ်ဵကို ဆက်လက်သယ ်

ေဆာင်သွာဵသည်။ ဇာတ်လမ်ဵတစ်ခုလုဳဵကို ြဖူြဖူလတ်၏ 

အေတွဵြဖင်ဴသာ လှုပ်ရှာဵေစဖပီ  ဵ ေုိအေတွဵ၌ ြမြှေုပ်ကွက်ေည်ဴ 

ကာြခင် ြဵဖင်ဴ စာဖတ်သူ၏ သိလိုစိတ်ကို ြမြှေင်ဴတင်ကာဆွဲ 

ေဆာင် ေရဵသာဵောဵနိုင်ေကကာင်ဵ ေတွ့ရသည်။  

 ြဖူြဖူလတ်အေဆာင်သို ္ဓ ေရာက်ေသာအခါ 

အေဆာင်မှုဵက စာအိတ်တစ်လုဳဵကိုေပဵသည်။ ြဖူြဖူလတ် 

၏ ဖခင်ေဳမှ လူကကုဳြဖငဴ် ေငွနှင်ဴစာပါဵလိကု်ြခင်ဵြဖစ်သည်။ 

ဖခင် ပါဵလိုက်ေသာ ေခါက်ရိုဵကျ ိုဵေနသညဴ် ငါဵကျပ်တန် ေငွ 

စက္ကူေလဵမျာဵမှ ရုပ်ပုဳကို ကကညဴ်ရင်ဵ ရုတ်တရက်ြဖစ်ေပ္ဒ 

လာေသာ ြဖူြဖူလတ်၏ အေတွဵကို  
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စာဵပွဲေပ္ဒက နွာဵရုပ်ကကီဵကို ကကညဴ်လိုက်တယ်။ 

ဦဵချ ိုေောင်ေောင် အေရာင်လွင်လွင်နဲ့ လှမှာေပါဴ။ 

သူကအရုပ်ကုိဵ ဟုိဵလယ်ကွက်ေတွေဲက နွာဵေတွကုိ 

ြဖူလတ် ြမင်ဖူဵသလာဵ။ သိပ်ြမင်ဖူဵတာေပါဴ။ ခုလို 

ဘယ်ေြပာင်ပါဴမလဲ ရွှေဳ့ညွန်ေတွ လူဵကျလုိဳ္ဓ ေမျှောဴတွယ်လုိ္ဓ။ 

ေမာလွန်ဵလို္ဓ နှာေခါင်ဵဖျာဵမှာ ေလကိ ု တရှူဵရှူဵ 

မှုတ်ေုတ်ေနရတယ်။ အုိ… စိတ်ညစ်စရာ  (စာ−၂၉) 

ဟူ၍ မိမိဘဝအမှန်ကို ဆင်ြခင်မိလာေသာ်လည်ဵ လက်ခဳနိုင် 

ရန် ခဲယဉ်ဵေသာ ြဖူြဖူလတ်၏ စိတ်တွင်ဵအာဵဖပိုင်မှုကို 

ဖမို့ေပ္ဒမှ နွာဵရုပ်နှင်ဴလယ်ေမဲှ နွာဵတို္ဓ၏ သရုပ်ကို သေကေတ 

ြပု၍ နိမိတ်ပုဳသေဘာြဖင်ဴ ေရဵသာဵောဵတင်ြပပုဳမှာ နှစ်သက် 

ဖွယ်ြဖစ်သည်။ ြဖူြဖူလတ်၏ ဖခင်ေပဵေသာ စာတွင်ပါ 

သညဴ် ရင်ကျပ်ေရာဂါသည် မိခင်နှင်ဴ ယာသမာဵဖခင်တို္ဓ၏ 

သမီဵ မဖငိမ်ဵရင်ဘဝသည် ြဖူြဖူလတ် ေမဴေဖျာက်ောဵချင် 

ေသာ၊ တစ်ချနိ်လုဳဵ ဖုဳဵကွယ်ောဵေသာ ဘဝပင်ြဖစ်သည်။ 

စာေရဵသူက မိမိ၏ပတ်ဝန်ဵကျင်ကို ဘဝအမှန်ြဖင်ဴ ရင်မဆိုင် 

လိုေသာ ြဖူြဖူလတ်၏ အေတွဵခဳစာဵမှု၊ အမူအရာတို္ဓကို 

ကန့်သတ်သိ ရှုေောင်ဴြဖင်ဴ သဘာဝကျကျ အေသဵစိတ် သရုပ် 

ေဖာ်ောဵသည်။  

ဝတ္ထု၏ ဇာတ်ေွတ်ပိုင်ဵတွင်လည်ဵ ဇာတ်ေဆာင်၏ 

အေတွဵြဖင်ဴသာ တင်ြပသည်။ ဘုရာဵမှ ြပန်လာဖပီဵ ေနာက်ရက် 

မျာဵတွင် ြဖူြဖူလတ်နှင်ဴ ကုိစုိဵတုိ္ဓ မေတွ့ြဖစ်။ ကုိစုိဵက လာမည်ဴ 

စေနေန့တွင် ဆဳုရန်ေြပာောဵေသာ်လည်  ဵ ြဖ ြူဖူလတ် ရွောြပန်ရန် 

အေကကာင်ဵဖန်လာသည်။ ြဖူြဖူလတ်က ကုိစုိဵေရာက်လာမည်ဴ 

စေနေန့တွင်ေပဵရန် စာတစ်ေစာင်ေရဵခဲဴသည်။ ေိုစာတွင် 

ြဖူြဖူလတ် (ေခ္ဒ) မဖငိမ်ဵရင်၏ ဘဝကို အမှန်အတိုင်ဵ ဝန်ခဳ 

ောဵသည်။ ဤေနရာတွင် စာေရဵသူသည် ယခင်က မိမိဘဝ 

ကို ဖုဳဵကွယလ်ိုေသာ ြဖူြဖူလတ်၏ အေတွဵကို ေဖာ်ြပသညဴ် 

ေလသဳနှင်ဴ မိမိဘဝအမှန်ကို လက်ခဳလိုေသာ ြဖူြဖူလတ်၏ 

အေတွဵကုိ ေဖာ်ြပေသာေလသဳကုိ ကဲွြပာဵြခာဵနာဵေအာင် တင်ြပ 

ောဵသည်မှာ နှစ်သက်ဖွယ်ြဖစ်သည်။ "မဖငိမ်ဵရင်" ဘဝကုိ 

လက်ခဳနိုင်ဖပီဵြဖစ်ေသာ ြဖူြဖူလတ်၏အေတွဵ ေလသဳသည် 

တည်ဖငိမ်ရင်ဴကျက်ဟန် ေပ္ဒလွင်ေနသည်။ မိမိ၏ ဘဝအမှန်ကုိ 

ေဖာ်ြပဖပီဵေနာက် ြဖူြဖူလတ်သည် ေနာက်ြဖစ်လာမည်ဴ အေြခ 

အေနကုိ တည်ဖငိမ်စွာလက်ခဳသည်။ ဝတ္ထု၏အဆဳုဵတွင် ကုိစုိဵနှင်ဴ 

ပတ်သက်ေသာ ြဖူြဖူလတ်၏ အေတွဵကို  

သူမလာေတာဴဘူဵ ဆုိရင်ေကာတဲဴ။ 

အုိင်ချင်ဵေဲက စာပုိေ်ကုိ ြဖူလတ် ညည်ဵချင်တယ်။  

"ေမာင်ကေလဵငယ် ေမာင်မလာသည် 

မလာကလည်ဵ နှမေလဵမှာဝမ်ဵမနည်ဵ" ရယ်လုိ္ဓေလ။  

(စာ−၃၀) 

ဟု ေဖာ်ြပကာ အဆုဳဵသတ်ောဵပါသည်။ စာေရဵသူသည် 

ဇာတ်ေွတ်တွင် တစ်ခါတည်ဵ ဇာတ်အဆုဳဵသတ်ောဵသည်။ 

ြဖူြဖူလတ်သည် မိမိဘဝမှန်ကို ဝန်ခဳဖပီဵေနာက် ေိုဘဝကို 

လက်မခဳနိုင်၍ ကိုစိုဵ မိမိေဳမလာခဲဴလျှေင်လည်ဵ ဝမ်ဵနည်ဵေန 

ေတာဴမည် မဟုတ်ေကကာင်ဵ ဇာတ်ေဆာင်၏ အေတွဵြဖင်ဴပင် 

ဝတ္ထုကို ဇာတ်သိမ်ဵောဵသည်။ ဝတ္ထုတစ်ပုေ်လုဳဵကို အဓိက 

ဇာတ်ေဆာင်၏ အေတွ ြဵဖင်ဴပင် သက်ဝင်လှုပ်ရှာဵေစဖပီ  ဵစာဖတ်သူ 

စိတ်ဝင်စာဵမှု ပုိေစရန် ဆဲွေဆာင်ဖန်တီ  ဵေရဵသာဵောဵနုိင်ေကကာင်  ဵ

ေတွ့ရသည်။  ကျန်ဇာတ်ေဆာင်မျာဵကုိမူ အေတွဵခဳစာဵမှုတုိ္ဓကုိ 

သိခွငဴ ်ယူကာမေရဵဘဲ အြပန်အလှန် ေြပာစကာဵမျာဵြဖငဴ်  

ဇာတ်လမ်ဵကုိ  သက်ဝင်လှုပ်ရှာဵေစသည်။ အဓိက ဇာတ်ေဆာင် 

တစ်ဦဵတည်ဵ၏ ကဳသဳုဵပါဵအမူအရာတုိ္ဓကုိသာ သိခွင်ဴယူကာ 

ေရဵသာဵော ဖဵပီ  ဵ ဇာတ်လမ်ဵအနိမ်ဴအြမင်ဴ အတက်အကျကုိလည်  ဵ

ဇာတ်ေဆာင်၏ အေတွ ၊ဵ အဇ္စျတ္တ အာ ဖဵပိုင်မှုတုိ္ဓြဖင်ဴ ကန့်သတ်သိ 

ရှုေောင်ဴမှ ေရဵသာဵောဵသည်။  

၅။ ခခုဳငဳုသဳုဵသပ်ချေ် 

ပန်ဵေမွ့ရာ ေရွှေေကာ်ေဇာဝတ္ထုသည် ဇာတ်လမ်ဵ နှငဴ် 

လုိက်ဖက်သည်ဴ ရှုေောင်ဴကုိ ေရွေဵချယ်အသဳု ြဵပုော ြဵခင်  ဵ ေကကာင်ဴ 

စာဖတ်သူအာဵ နှစ်သက်မှုေပဵစွမ်ဵနိုင်သည်။ ဇာတ် ေဆာင် 

ြဖူြဖူလတ်၏ အေတွ:ခဳစာဵမှုတုိ္ဓနှင်ဴအတူ စာဖတ်သူကုိ 

စည်ဵရဳုဵေခ္ဒေဆာင်သွာဵနုိင်ဖပီဵ ဇာတ်ေဆာင်၏ အသိတရာဵနှင်ဴ 

ယှဉ်ကာ ေြပာင်ဵလဲသွာဵေသာ စရိုက်ကိုလည်ဵ ေပ္ဒလွင် 

ေအာင် တင်ြပနုိင်ခဴဲသည်။ အဓိက ဇာတ်ေဆာင်၏ အေတွ ၊ဵ 

အဇ္စျတ္တ အာ ဖဵပိုင်မှုတို္ဓြဖငဴ် ဇာတ်လမ်ဵကို ချတိ်ဆက်တင်ြပ 

ောဵဖပီဵ အြခာဵဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ အြပန်အလှန်ေြပာစကာဵ 

မျာဵက ဇာတ်လမ်ဵကို သက်ဝင် လှုပ်ရှာဵလာေစရန် ေောက်ပဴဳ 

ေပဵသည်။ ကန့်သတ်သိ ရှုေောင်ဴြဖင်ဴ အဓိကဇာတ်ေဆာင် 

ြဖူြဖူလတ်၏ ကိုယ်နှုတ် နှလုဳဵကဳသဳုဵပါဵ အမူအရာတို္ဓကို 

သိခွင်ဴယူကာ ေရဵသာဵောဵသည်။ ေို္ဓေကကာင်ဴ ြဖူြဖူလတ်၏ 

အေတွဵ၊ ခဳစာဵမှု၊ သွင်ြပင်မူရာတို္ဓသည် စာဖတ်သူ၏ ရင်ကို 

ကူဵစက်ရိုက်ခတ်ေစသည်။ ရသသေဘာကုိ ပုိမုိသက်ဝင် 

ခဳစာဵမိေစသည်။ ဝတ္ထုေကကာင်ဵနှင်ဴ လုိက်ဖက်သည်ဴ ရှုေောင်ဴကုိ 

ေရွေဵချယ်ေရဵသာဵော ြဵခင်ဵေကကာင်ဴ ဇာတ်လမ် ၊ဵ ဇာတ်ေဆာင်တုိ္ဓ 

ပုိမုိသက်ဝင်ကာ ရုပ်လဳု ကဵကလာဖပီ  ဵ နှစ်သက်မှုရသကို ေပဵစွမ်ဵ 

နိုင်ေသာ ဝတ္ထုေကာင်ဵတစ်ပုေ် ြဖစ်လာသည်ဟု ဆိုရပါမည်။ 
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၆။ နိဂုဳဵ 

စာေရဵသူတို္ဓသည် ဝတ္ထုတစ်ပုေ်ေရဵဖွဲ့ရာတွင် 

ဇာတ်ေကကာင်ဵ ေြပာသူသည် အဓိကကျေသာ အခန်ဵကဏ္ဍမှ 

ပါဝင်သည်။ ဇာတ်လမ်ဵနှင်ဴ လိုက်ဖက်ေသာ ဇာတ်ေကကာင်ဵ 

ေြပာသူကုိ ေရွေဵချယ်နုိင်ြခင်ဵသည် စာဖတ်ပရိသတ်ကုိ ဆဲွေဆာင် 

နုိင်ေသာ အဓိကကျသည်ဴ အချက်လည် ြဵဖစ်သည်။ ဝတ္ထုေရဵသူ 

သည် ဇာတ်လမ်ဵအမျ ိုဵ အစာဵေပ္ဒ မူတည်၍ ရှုေောင်ဴ အမျ ိုဵ မျ ိုဵ  

ကုိေရွေဵချယ်ကာ ေရဵသာဵရြခင် ြဵဖစ်ရာ ရှုေောင်ဴသည် ဇာတ်လမ်ဵ 

ကုိ အေောက်အပဴဳေပဵသည်။ ဇာတ်ေဆာင်စရုိက်ကုိ သက်ဝင် 

ပီြပင်လာေစသည်။ စာဖတ်သူ၏ စိတ်အာရုဳကို ဇာတ်လမ်ဵ 

နှင်ဴ တစ်သာဵတည်ဵြဖစ်ေအာင် ဆဲွေဆာင်နုိင်သည်။ ဝတ္ထုတုိ 

သည် အချန်ိတုိအတွင်  ဵစာေရဵသူတင်ြပလုိေသာ အချက်ကုိ ေပ္ဒ 

လွင်ေအာင် တင်ြပရသည်ြဖစ်ရာ ဝတ္ထုတိုေကာင်ဵ တစ်ပုေ် 

ြဖစ်လာေစရန် ရှုေောင်ဴေရွေဵချယ်မှု အေရဵပါပုဳကို သိြမင်နိုင် 

ပါသည်။  

ေျမ်ဵေုိဵစာရင်ဵ 

၁။ ဆင်ြဖူကျွန်ဵေအာင်သိန် ။ဵ (၁၉၇၉) ။ ဝတ္ထုတုိစာတန်ဵမျာဵ 

(ပေမတဲွ)။ ဝတ္ထုတိုြဖင်ဴ ေဝဓေလဴသရုပ်ေဖာ်ြခင်ဵ၊ 

ရန်ကုန်၊ စာေပဗိမာန် ပုဳနှိပ်တိကု်။ 

၂။ တင်ေရွှေ၊ ဦဵ။ (၂၀၁၈) ။ တေ္ကသုိလ်ပညာပေဒသာ 

စာေစာင်။ ၁၉၂၀ ဝန်ဵေျင် ြမန်မာဝတ္ထုတုိမျာဵ။ ရန်ကုန်၊ 

တက္ကသုိလ် ဘာသာြပန်နှင်ဴ စာအုပ်ေုတ်ေဝေရဵဌာန။ 

၃။ ေင်၊ ေမာင်။ (၁၉၇၉) ။ ဝတ္ထုတုိစာတန်ဵမျာ  ဵ (ဒုတိယတဲွ)။ 

သိပ္ပဳဝတ္ထုတုိ။  ရန်ကုန်၊ စာေပဗိမာန်ပုဳနှိပ်တိကု်။ 

၄။ ဘုန်ဵနုိင်၊ တက္ကသုိလ်။ (၁၉၈၁) ။ ဝတ္ထုရှည်စာတမ်ဵမျာဵ 

(ပေမတဲွ)။ ဝတ္ထုရှည်ဟူသည်မှာ၊ ရန်ကုန်၊ စာေပဗိမာန် 

ပုဳနှိပ်တိကု်။ 

၅။ မုိဵေြမ၊ မ ။ (၂၀၀၉) ။ ဝတ္ထုရှည်သေောတရာဵ ဝတ္ထုရှည် 

အတတ် ပညာ။  ရန်ကုန်၊ ကဳဴေကာ်ဝတ်ရည်စာေပ။ 

၆။ ေအာင်သင်ဵ။ (၂၀၁၂) ။ အကေိုေ်ဆုဳဵဝတ္ထုတိုမျာဵနှငဴ် 

သဳုဵသပ် ချေ်မျာဵ။ ရန်ကုန်၊ ဇွန်ပွင်ဴစာအုပ်တိုက်။ 

ဖတ်ရှုေလဴလာေသာ စာအုပ်စာရင်ဵ 

၁။ ေကျာ်ေအာင်။ (၂၀၁၈)။ ဆမ်ဵမာဵဆေ်မွမ်၏ ဝတ္ထုတိ ု

မျာဵ (တတိယကေိမ်)။ ရန်ကုန်၊ မဟာစာေပ။ 

၂။ ေဇာ်ေဇာ်ေအာင်။ (၂၀၁၉) ။ ဝတ္ထုတိုေိစ္စေေလဵ။ 

စိတ်ကူဵ ချ ိုချ ိုစာေပ။ 

၃။ မိုဵေြမ၊ မ။ (၂၀၀၉) ။ ဝတ္ထုတိုသေောတရာဵ ဝတ္ထုတို 

အတတ်ပညာ။ ရန်ကုန်၊ စိုဵမိုဵလွင်မိသာဵစုစာေပ။ 

၄။ ေအာင်သင် ။ဵ (၂၀၀၉)။ ဝတ္ထုေရဵရာေဆာင်ဵပါဵ မျာဵ 

(ဒုတိယကေိမ်)။ ရန်ကုန်၊ ဇွန်ပွင်ဴစာအုပ်တိုက်။ 
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စာတမ်းအကျဉ်း −  စ ာတမ် ဵသ ်  ဵကက ီ ဵ  လ မ်ဵ   ်ဵကဗ  ာမ ာဵမှ မမန ်မာဴေက  ဵလက ်ဓ ေလဴ မ ာဵက ို ေလဴ လာတ  ်မပထ ာဵေ သ ာ 

စ ာတမ်ဵတစ ်ေစ ာ  ် မဖစ ်ပါ သ ်   စ ာတမ်ဵက ို တ ်မပ ရာတ  ် က ုန ်ဵေဘာ  ်ေ တ်စ ာ ို  ဵကက ီဵ    ါ တစ်လှဲ လာ ဲဴပ က   ပ်တို  ီ 

  လီ မ်ဵ   ်ဵ  မ  ် ေက ာ်ရစ ်က ယ်နှ  ်ဴ  လီ မ် ဵ   ်ဵ  ေပ ာပ်ုဳက သစ ်သန ှ  ်ဴ  လီ မ် ဵ   ်ဵ  သာလ န ်ဵလ ှသ ယ်   လီ မ်ဵ   ်ဵ   ရ ်က  က  ်ဵ သ 

နှ ်ဴ  လီ မ်ဵ   ်ဵ (၅) ပုဒ်ကုိ  ေလဴလာ ဳ မဖစ် သတ်မှတ်ပါသ ်   ဵကကီဵ  လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵမှ မမ ်ေတ  ရေသာ မမန်မာဴေက ဵ လက် 

ဓေလဴမ ာဵကုိ သိရိှမမတ်နုိဵတတ်ေစရန် ရ ်ရ ယ်တ ်မပပါသ ်  မမန်မာဴေက ဵ လက်ဓေလဴမ ာဵကုိ ေလဴလာရာတ  ် စာဵေသာက်မ  ုိ ်ရာ 

မမန်မာဴေက ဵ လက်ဓေလဴမ ာ  ဵ ေနထုိ ်မ  ုိ ်ရာ မမန်မာဴေက ဵ လက်ဓေလဴမ ာ  ဵ တန် ာ  ်ယ ်မ  ုိ ်ရာ မမန်မာဴေက ဵ လက်ဓေလဴမ ာ  ဵ  

လူမ  က ် ဳ ေရ ဵ ို  ်ရာ မမန ်မာ ေက  ဵ လက ်ဓေလဴမ  ာဵ ဟူ   ပို ် ဵမ  ာဵက ာ ေလဴ လာတ  ်မပထ ာဵပါ သ ်      ် ဵက ဗ ာမ ာဵလာ မမ န ်မာဴ 

ေက  ဵ လက ်ဓေလဴမ  ာဵက ို ေလဴလ ာလိုသူမ  ာဵ  တ က ်  ေ ထာက ်  က ူမပ န ို  ်ပါ သ ်  

သော့ချက်သေါဟာရများ − လ မ်ဵ   ်ဵ  ေက  ဵလက ်   ဓ ေ လဴ  

၁။ နိဒါန်း

မမန်မာစာေပသမုိ ်ဵတ  ်  ီတန ယ်ဝ ် ကဗ ာမဖစ်ေသာ 

    ်ဵ ကဗ ာမ ာဵသ ် ကာ   ်  ဵ တ ာ   ်  ဵ တမ်ဵ   ်  ဵ လ မ်ဵ   ်  ဵ 

 ဲ   ်  ဵ  ုိ ်   ်ဵစသ ်မဖ ်ဴ ေမမာက်မမာဵစ ာရိှပါသ ်  ထုိ    ်ဵ 

ကဗ ာမ ာဵ နက် လ မ်ဵ   ်ဵသ ် ကုန်ဵေဘာ ်ေ တ်တ  ် ေပ ထ န်ဵ 

 ဴဲပါသ ်     က ်နူဵလ မ်ဵ  တ်ဖ ယ်ရာမ ာဵကုိ ဖ ဲ  ုိထာဵသ ်ဴ  ေလ ’ဵ 

နှ ်ဴ ဳုဵေသာကဗ ာတစ်မ ိ ဵ ’’ မဖစ်သ ်  (မမန်မာစာ ဖ ဲ   ၁၉၇၉  ၃၄ ) 

 မ ာဵ ာ မဵဖ ်ဴ လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵသ ်   ာေက ဵ လက်ေဒသ 

မ ာဵ  ေရ ေမမ ေတာ ေတ ာ ် သ ဘာဝ ေမ  ေန   စ ာဵ ေ သာက် 

ေ န ထ ိ ု  ် မ      ် ယ  ် ထ ု ဳ ဵ ဖ  ဲ  မ   စ သ  ဴ ်  ေ  က ာ  ် ဵ  ရ ာ မ  ာ ဵ က ိ ု  

လ မ်ဵ  တ်  က  ်န ူဵဖ ယ် ေက ာ  ်ဵ ေ ာ  ် ေရ ဵဖ ဲ ထာ ဵသ ဴ် က ဗ  ာ 

မ ာဵ ပ ်မဖစ်ပါသ ်  

 မမန်မာဴလူ  ဖ ဲ  စ ်ဵသ ် ေက ဵ လက် လူ  ဖ ဲ  စ ်ဵ 

ကုိ  ေမ  ဳပါသ ်  ေက ဵ လက်လူ  ဖ ဲ   စ ်ဵတ  ် မမန်မာတုိ  

 စ ်  က် လုိက်နာက  ်ဴ ကဳ ဴဲေသာ ဓေလဴသဘာဝ စ ုိက်မ ာ  ဵ

ကုိ ယေန တုိ ်  ထ ် ရှာဵမမ ်ေတ  ရပါသ ်  မမန်မာဴေက ဵ လက် 

လူ  ဖ ဲ   စ ်ဵ  ဓေလဴမ ာဵကုိ လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵမဖ ်ဴ စာ ုိတုိ  

က မှတ်တမ်ဵတ ် ဴဲ ကသ ်  ထုိ ေ ကာ ်ဴ လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵတ  ် 

မမ ်ေတ  ရေသာ ေက ဵ လက်ေဒသဓေလဴမ ာဵသ ် မမန်မာဴလူ  ဖ ဲ   

 စ ်ဵ တစ်ရပ်လဳုဵကုိ ကုိယ်စာဵမပ ေသာ မမန်မာဴဓေလဴသဘာဝ 

မ ာဵပ ်မဖစ်သ ်  

  ကဵကီဵ  လ မ်ဵ   ်ဵမ ာဵသ ် မမန်မာဴေက ဵ ေတာေနတုိ   

ဓေလဴသဘာဝမ ာဵကုိ ေဖ က  ဵနုိ ်ပါသ ်  ယ ုစာတမ်ဵတ  ်  ကဵကီဵ 

  လ မ်ဵ   ်ဵက ဗ ာမ ာဵ နက်မှ   ါတစ်လဲှ လာ ဴဲပက   ပ် တုိ   ီ’ 

  လီ မ်ဵ   ်  ဵ  မ ်ေကာ်ရစ်ကယ်နှ ်ဴ’   လီ မ်ဵ   ်  ဵ  ေပ ာ်ပဳုကသစ်သနှ ်ဴ’ 

  လီ မ်ဵ   ်  ဵ  သာလ န်ဵလှသယ်’   လီ မ်ဵ   ်  ဵ   ရ ်က က ်ဵသနှ ်ဴ’ 

  လီ မ်ဵ   ်ဵ’’ မ ာဵတ  ် ထ ်ဟပ်ေနေသာ မမန်မာဴေက ဵ လက်ဓေလဴ 

မ ာဵကုိ စာဵေသာက်မ  ုိ ်ရာ  ေနထုိ ်မ  ုိ ်ရာ  တန် ာ  ်ယ ်မ  

 ုိ ်ရာ  လူမ  က် ဳေရဵ ုိ ်ရာ မမန်မာဴေက ဵ လက်ဓေလဴမ ာဵ 

ဟူ  တ ်မပမ ်မဖစ်ပါသ ်  

 

၂။                       

 ဵကက ီဵ  ေမ ဵသက ္က ရာ  ်န ှ ်ဴ မိဘ မ ်တ ို ကို  တိ 

 က   မ သ ိ ရ ေ သ ာ ် လ  ် ဵ  ယ  ် ဵ တ ိ ု က ် ရ  ာ  ာ တ ိ မ ဖ စ ် ေ  က ာ  ် ဵ   

သ ာ ဝ တ  ိ ရ  ာ သ ူ န ှ  ဴ ်   ိ မ ် ေ ထ ာ  ် က   ပ ီ ဵ ေ န ာ က ်  သ ာ ဝ တ  ိ ရ  ာ တ   ် 

သိမ်ေ ာက်လုပ် လှ ဒါန်ဵ ဴဲမ  ်  ဵ သာဝတ ိရ ာတ  ်  ေမ   ေနထုိ ် 

 ဴဲမ  ်ဵတုိ ေ ကာ ်ဴ  သာဝ တ ိ  ဵကကီဵဟု  စ ်  က်  မ ် တ  ် 

လာ ဲဴမ  ် ဵ မဖစ ်ပါ သ ်   

  ဵကက ီဵ သ ်  မ ်ဵ တုန ်ဵမ  ်ဵနှ ဴ် သီ ေပါ မ ်ဵ  လက ်ထက် 

တုိ တ  ် ထ ်ရှာဵ ဴဲ ပီ  ဵ ေက ဵ လက်ဘဝသ ုပ် လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵစ ာ 

ေရဵဖ ဲ  ဴဲပါသ ်  သာဝတ ိ နယ် မမ ်ဵစီဵသူကကီဵ မ ိ ဵ ုိဵမဖစ် ပီဵ ေနမ ိ ဵ  

သူရိန်ေက  ာ်ေ ါ  ်ဘ ဲ  ရရိှ ဴဲပါသ ်’  (ဗုိလ်မှ ဵဘေသာ ်ဵ  ၂၀၀၂  

၂၇၄ ) သာဝတ ိရ ာသူ ေဒ မမနှ ်ဴ  ိမ်ေထာ ်က  ပီ  ဵ သာဵေမာ ်မမ ်ဴ 

ကုိေမ ဵဖ ာဵ ဴဲသ ်   နီဵေဒ မမ က ယ်လ န်ေသာ  ါ ေဒ မမ  

 ီမ ရ ် မဵဖစ်သူ ေဒ လန်ဵနှ ်ဴ  ိမ်ေထာ ် က် ပီ  ဵ သာဵေမာ ်  ်ဴ 

က ို ေမ ဵဖ ာဵ ဲဴ သ ်  
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  ဵကက ီဵ သ ် လ မ်ဵ   ်ဵ  မပ  ် ေ လဵ  ိ ဵန ှ  ်ဴ  ာ တ်   ် ဵ 

မ ာဵလ ်ဵ  ေ ရဵဖ ဲ   ဲဴသ ်   သက ္က ရာ ် ၁၂၃၉   ုန ှစ ်တ  ် သ ာဝ တ ိ 

ရ ာ  က  ယလ် န ် ဲဴ သ ်  

 

၃။                                              

         

 ကဵကီဵ  လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵသ ် ေရ ဘုိ မိ   ပတ်ဝန်ဵက  ် 

ရိှ   ာေက ဵ လက်ေဒသမ ာဵကုိ ေနာက် ဳမပ   ေရဵဖ ဲ ထာဵသ ်ဴ     

ကဗ ာမ ာ မဵဖစ်သ ်    ာေက ဵ လက်ေဒသမ ာဵ   ဓိက  သက် 

ေမ ဵဝမ်ဵေက ာ ်ဵလုပ် န်ဵမှာ လယ်ယာစုိက်ပ ိ ဵ  ေရဵလုပ် န် မဵဖစ် ပီ  ဵ

စုိက်ပ ိ ဵ သီဵနဳှမ ာဵမှာလ ်ဵ  န်စပါဵ   ေမပာ ်  ဵ  ပ်  ပဲ မ ိ ဵ မ ိ ဵ တုိ  

မဖစ်ပါသ ်  ထုိ ေ ကာ ်ဴ   ာေက ဵ လက်ေဒသမ ာဵ   ဓိက 

 စာဵ စာမှာ  န်ထမ ်  ဵ ေမပာ ်ဵထမ ်ဵပ ်မဖစ်သ ်  ထမ ်ဵကုိ 

 န်   ်  ဵ သက်သက်  က်  စာဵေသာက် ကသကဴဲသုိ  ေမပာ ်ဵ န်  

ပဲ မ ိ ဵမ ိ ဵန ှ ်ဴ  ေ ရာစ ပ်    က ်မ ပ တ်စ ာဵေ သာ  ေလဴ လ ်ဵရိှ 

 က သ  ်   ဟ  ် ဵ လ  ာ တ ိ ု  မ ှ ာ  လ ယ ် ေ တ ာ ယ ာ ေ တ ာ ဝ န ် ဵ က   ် မ ှ  

 လ ယ်တကူရရိှနုိ ်ေသာ  သီဵ ရ က်  လယ် ကက်  လယ်ပုစ န် 

လဳုဵမ ာဵသာမဖစ်သ ်  ေနထုိ ်ေသာ  ေ ာက်  ဳုတုိ မှာ သစ်  

ဝါဵ   ထန်ဵရ က်မ ာ မဵဖ ်ဴ ေ ာက်လုပ်ေနထုိ ်တတ် ကသ ်  မမန်မာဴ 

ေက ဵ လက်ေနတုိ သ ် တစ် ဵနှ ်ဴတစ်  ဵ ရ ်ဵနီှဵပ  ်ဴလ ်ဵစ ာ  က် ဳ 

တတ် ကသ ်   ုိဵသာဵကကိ ဵစာဵ ကသ ်  ပ   ှာေဖာ်ေရ  ကသ ်  

ေစတနာထက်သန် ကသ ်   ကဴဲသုိ    စ်စရာဓေလဴ သဘာဝမ ာဵ 

ကုိ  ကဵကီဵ  လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာမ ာဵတ  ် ထ ်ရှာဵစ ာ ေတ  မမ ်ရပါသ ်  

 

၃၊၁။                                           

မမန်မာဴေက ဵ လက်ေဒသတ  ် ေနထုိ ်သူတုိ သ ်  မ ာဵ 

 ာ မဵဖ ်ဴ လယ်ယာလုပ် န်ဵလုပ်ကုိ ်   သက်ေမ ဵဝမ်ဵေက ာ ်ဵ 

မပ  က သ ်   စ ာဵ ေသာက ် ေရဵ  တ က ်  န ်စ ပါ ဵ  ပဲ  ေမပာ ် ဵ  

န ှမ်ဵ  ဝ ါ စ သ ်တို က ို က ိုယ်တ ို ်စ ို က ်ပ ိ ဵ က သ ်  

   ာ ေက  ဵလက ် ေ ဒသမ  ာဵတ   ် ပ ပ်န ်ဵမ ဒ ဏ်  ာ 

ေလာ  ်မ တ် သိပ်မ ဒဏ်တ ို ကို  ဳန ို ်ရန ်  န ် က မ်ဵထမ ်ဵ က ို စ ာဵ

ေလဴရိှ ကသ ်   န်စပါဵ ကုိ စုိက်ပ ိ ဵ ကေသာ်လ ်ဵ  န်သက် 

သက်  က်  မစာဵေသာက်နုိ ်ေသာ သူမ ာဵ ေနမဖ ်ဴ ေမပာ ်ဵ န် 

က ို   က ် စ ာဵ  က ရ သ ်   သုိ  ေမပာ  ်ဵ န်က ို စ ာဵေ သာက်

ေလဴ ရိှသ ဴ်   ာ ေက  ဵ လက ်ဓ ေလဴက ို  

 ‘‘  ည   က ည   န    ’’              ၌             

       ၊               ၊                

     ယ  (  ္ဗဂ   ္က             ၊ ၁၉၉၉၊ ၄၂၃။) 

ဟူ  ေရဵဖ ဲ ထာဵပါသ ်  ေမပာ ်ဵ န်  ပဲေနာက်  ပဲလ မ်ဵ စသ ်ဴ 

ပဲတစ်မ ိ ဵ မ ိ ဵ နှ ်ဴ  န်ကုိ ေရာေနှာ  က်မပ တ်ထာဵေသာ သဳုဵလ န်ဵတ ် 

ထမ ်ဵကုိလ ်  ဵ   ာေက ဵ လက်ေဒသမ ာဵတ  ် စာဵေလဴရိှသ ်  

ထိုသုိ  စ ာဵေ သာက ်ပုဳမ ိ ဵ  

‘‘ ါ     ဲ့   ဲ          ့  ’’               ၌ ‘‘ ဲ န    န     

          ၊          ယ  ံ၊  ေဖ   န  ယ   ၊ 

            ့၊     ဘ   ယ      ၊ ဩဇ ပ     ဲ ၊ 

   ံ            ’’ (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၂၄။) 

ဟူ   ပ ေဲန ာက ်  ေမပာ  ်ဵ  န ်န ှ ်ဴ  န ်တို က ို သဳုဵမ  ိ ဵ သဳုဵမ ယ် ေ ရာ 

ထာဵေသာ သဳုဵလ န်ဵတ ် ထမ ်ဵေလာက်ေကာ ်ဵသ ်ဴ ထမ ်ဵမ ိ ဵ 

မရိှေ ကာ ်ဵ  မွှ မ်ဵတ ် ေမပာ ုိတတ် ကသ ်ကုိ ေတ  ရသ ်  

 စ ာဵေသ ာက ် ေသာ ဟ  ်ဵလ  ာမ ာ ဵမှာလ ်ဵ မိမ ိပတ် 

ဝန်ဵက  ်တ  ်  လ ယ်တကူ ရှာေဖ ရရိှနုိ ်ေသာ  သီဵ ရ က်မ ာဵ 

န ှ ်ဴ လ ယက် ူစ  ာ ဖမ ်ဵ ီဵ ရ ရိှန ို ် ေ သာ ေ တာသ တ္တဝါ  ယ်က ေလ ဵ 

မ ာဵသ ာ မဖစ ် က သ ်  မိမ ိတို ဝန ်ဵက  ်တ  ်  ူဵယူရ ရိှန ို  ်သ ဴ် 

က  ်ဵပုန ်ရ က ်  က န ်စ  န ်ဵရ က ်   က က ်န ဖာဵရ က ်     ် ေပါ  ် ရ က ်  

 ူဵပုတ် ရ က ်  ပ ေီလာရ က ် စ သ  ်တို မဖစ ် ပီဵ  သ ာဵ  ေန မဖ  ်ဴ 

  ု   ါ ဵမပက ်   ါ ဵလူဵ  ပုစ  န ်လုဳဵ  ဖာဵ  လယ် က က ် စ သ ်တို က ို 

  က ်မပ တ်စ ာဵ ေ သာက ် ေလဴ ရိှ  က ပါ သ ်  

    ါတစ်လှ ်ဴလာ ဴဲပက  ပ်တုိ  ီ’’   လီ မ်ဵ   ်ဵ  မိမိတုိ  

ရ ာသုိ   လ ်ေရာက်လာမ ်ဴ ဧ ်ဴသ ်ကုိ ရာသီစာ ဟ ်ဵလ ာ 

မ ာဵန ှ ်ဴ ထမ ်ဵ မ ိန ် ေ  ာ ် ေက ျွေဵ မ ်မဖစ ် ေ က ာ  ်ဵကို 

ဖ           ၊        ဟ    ၊  ရ   ေါ    ူ  ေ     

 ါ   ့၊ ဧည           ့         ၊    ့         န   

      ါ ဲ ၊                      ည ၊  ူန    ည     

 ဲ ဟ    (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၂၄။) 

ဟူ   ဖ ဲ  ို ထာဵပါ သ ်   က  ပ် တ ်ထာ ဵ ေသာ ဖာဵက  ် ေမ ာက် 

ကုိ မ  ပ်သီဵနှ ်ဴစပ်တူ တ ဲ ဖက်ေထာ ်ဵထာဵသ ်ဴ ဖာဵက ်ေမ ာက် 

ေထာ  ်ဵ ဟ ် ဵလ ာ  ေန  ရာ သီက ပ ် ကက ီဵ ေတာ်လှန်ဵ ထာဵ ေသ ာ 

 ရမ်ဵသီဵေမ ာက် ကုိ ပဳုဵရ ်နှ  ်ဴ က ိ ထာဵသ ်ဴ ဟ ်ဵလ ာတုိ မဖ ်ဴ 

ေကျွေ ေမ ဵဧ ်ဴ ဳတတ်ေသာ ေက ဵ လက်ဓေလဴကုိ ေတ  မမ ်ရပါသ ်  

 ေက  ဵ ေတာ ေန တို  သ ်  ရမ်ဵ သီဵ  လက ်ပဳပ  ဴ်တို ကိ ု 

   န်ိ  ါမေရ ဵ စာဵေသာက်နုိ ်ရန်  ေမ ာက်လှန်ဵ    က်မပ တ် 

စာဵေသာက်တတ်ေသာ ဓေလဴမှာလ ်  ဵ  ေမမာ် မမ ်ကကီဵသ ်ဟု 

 ိုရမ ်မဖစ ်ပါ သ ်  

 “မ ်ေကာ်ရစ်ကယ်နှ  ်ဴ ’’   လီ မ်ဵ   ်ဵ  လယ်ထ န် ရာမှ 

မပန်လာ ေသာ   ်ပ န်ဵသ ်  သ ်ဴစာဵနုိ  ်ရန်  တ က်  နီဵသ ် 

  က ်မပ တ်ထ ာဵပုဳမှာ 

  ွှေဂ ံည  ၊ ယ   ဖ   န      ၊         ယ      ၊

     ည     ၊  ည  ယ  ွှေ      ၊  ယ          ယ န    ၊ 

 ယ                ၊  ဂ          ယ ၊             

       ေ     ယ န    ၊           ယ     

(               ၊ ၁၉၆၅၊ ၄၀။) 
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ဟူ   မဖစ ်ပါ သ ်   ဳု ရ က ် လတ်လတ်  တ် တ် ေလဵမ ာဵန ှ ်ဴ 

ယုန်ဖုိသာဵ ေရာ  က်ထာဵေသာဟ ်ဵလ ာ ေတာမပ ်ဴစ ်သီဵမ ာဵ 

က ို လယ်ကန ်စ  န ်ဵ စ ိမ်ဵစ ိမ်ဵစ ိုစ ိုက ေလဵမ  ာဵန ှ ်ဴ ေရ ာက  ိ ထ ာဵ

ေသာ    ် ေရ ဟ  ်ဵ ထို ဟ ်ဵ န ှစ်မယ်န ှ ်ဴ  တူ မီဵက  ်ထ ာဵ ေသာ 

ပုစ  န ်ေထာ ် ဵန ှ ်ဴ  ရ သာ ရိှ ရိှ စာဵ ေစ ရမ ် မဖစ ် ေ က ာ  ်ဵ ေ ရဵဖ ဲ  

ထာဵပါသ ်  မိမိတုိ ပတ်ဝန်ဵက  ်မှရေသာ ေတာသတ္တဝါေလဵမ ာဵ  

 သာဵနှ ်ဴ  သီဵ ရ က်မ ာဵကုိ ေရာေနှာကာ စပ်တ ်ဴေ ာ ်  

 ရ သာ ရိှ ေ ာ  ်   က ်မပ တ်စ ာဵ ေသာက ်  က သ ဴ် ဓ ေလဴက ို 

ေတ  ရ သ ်  

   ေပ ာ်ပုဳက သစ ် သန ှ ်ဴ ’ ’    လီ မ်ဵ   ်ဵ  မိမ ိတို ေန ထို  ် 

ရာ ေတာ ရ ာသ ို   လ ်လာမ ဴ် ဧ ဴ်သ ်က ို   ဓေလဴ ဘာသ ာ 

ဟ ် ဵမ ာဵ မဖ ဴ်   က ်မပ တ် ဧ ဴ် ဳပုဳ မှာ 

     ဖူ  ယ ည   ့  ၊       ါ       ၊         ၊         ံ ၊ 

  ံဖ ံ  ေ    ့၊          ယ     ၊  ယ က      န    ၊ 

   ့    ဖရ ံ၊          ဟ   ဘ    ံ   (          ံ ၊ 

၁၉၅၂၊ ၁၁၀။) 

ဟူ    ဖူဵက ေလ ဵမ ာဵ ထ က ်စ မ ပ  ပီမဖစ ် ေသာ    ် ေပါ  ် ရ က ်ကုိ 

    ်ေမပေစရန် လယ်ပုစ န်လဳုဵ ုပ်ထ ်ဴ    က်ေသာဟ ်ဵလ ာ  

လယ် ကက်က ်    ိ လှသ ်ဴဖ ဳုဟ ်ဵ စသ ်ဴမဖ ်ဴ ထမ ်  ဵမိန်စရာ 

ဟ ်ဵလ ာ မဖစ်  မယ်စဳုလှေ ာ ်   က်မပ တ်စာဵေသာက်ေလဴ 

ရိှ က သ ်  လယ်ပုစ  န ်လုဳဵက ို မီဵ က  ် လ ် ဵ စ ာဵေ သာက ် ေလဴ 

ရိှသ ်   လယေ်တ ာယာ ေတာ ထဲ တ  ် စ ပါ ဵနှ ်ဴ သီဵနှဳမ  ာ ဵက ို စ ာဵ 

ေသာက်ေသာ လယ် ကက်ကကီဵမ ာဵကုိလ ်ဵ က ် ပီဵမှ ေ ကာ်  က် 

စ ာဵ ေသ ာက ်ေလဴ ရိှ ေ က ာ  ်ဵ ေတ  ရပါ သ ်  

    ရ ်က က ်ဵသနှ ်ဴ’’   လီ မ်ဵ   ်ဵ မူ ယာထ န်ရာမှ 

မပန်လာမ ်ဴ ကုိေတာ ်သူ စာဵရန် တ က်   က်မပ တ်ထာဵေသာ 

ဟ ် ဵလ ာ ေ က ာ  ်ဵကို 

      ါ  ည     ါ် ဖူ      ့၊  ါ  ူ  ျှ   ျှ     ၊  က       

    ံ      ါ   ့ (          ံ ၊ ၁၉၅၂၊ ၁၁၀။) 

ဟူ   ေရ ဵဖ ဲ ထာ ဵပါ သ ်     ် ေ ပါ  ် ဖူဵ ေပ  ဵစ က ေလဵမ ာဵ 

န ှ ်ဴ  ါ ဵလူဵ ေပါ က ်က ေလဵမ  ာဵက ို ေရ လုဳမပ တ်   က ်တတ် သ ်ဴ 

စ ာဵ ေသ ာက ်မ  ို  ်ရာ ဓ ေလဴက ို ေတ  ရ သ ်  ဟ ်ဵ  က ်ရာ တ  ် 

  ဖ  ်ဵနတုိ’’    ေမမ  ်ကုပ်’’ တုိ ကုိ  သဳု မဵပ  ကသ ်  စပ စ်ေ   

ေဒါ ်ဵလန်ဵကကီဵတ  ် ထမ ်ဵမ ာဵထ ်ဴ  စာဵေသာက်ေလဴရိှပဳုကုိ 

ဖ            ၊       ါ  ည    ါ် ဖူ       ့ 

(  ္ဗဂ   ္က             ၊ ၁၉၉၉၊ ၄၂၃။) 

        ယ ေူ       

(  ္ဗဂ   ္က             ၊ ၁၉၉၉၊ ၄၂၃။) 

      ယ   ယ   ယ န      

(  ္ဗဂ   ္က             ၊ ၁၉၉၉၊ ၄၂၃။) 

ဟူ   ေရဵဖ ဲ  ထာဵပါ သ ်  တန ်ဖိုဵမကက ီဵမာဵ ေ သာ ေမမ  ုိဵ  ေမမ 

  က ်မ ာဵတ  ် ထ ဴ်   မိန ်ယှ က ်စ  ာ စ ာဵေ သာက ် က ပါ သ ်   

စ ာဵေသ ာက ်မ ဓ ေလဴ သ ်  ိုဵရှ  ်ဵလှ သ ်  ရိှ သမျှနှ  ်ဴ ေရာ  ်ဴရဲ 

တ ်ဵ တိမ်စ  ာ စ ာဵေသာက ် က သ  ဴ် မမန ်မာဴ ေက  ဵ လက ်ဓ ေလဴကိ ု 

မမ တ်န ိုဵဖ ယ် ေတ  ရပါ သ ်  

 

၃၊၂။   ေ                                     

မမန်မာေက ဵ လက်ေနတုိ သ ်  ေန ထုိ ်  ုိ  ဵကသ ်   

မိမိတုိ ေနထုိ ်ေသာ ေန ိမ် ေ ာက်  ဳုမ ာဵကုိ  မ်ဵနာဵကကီဵ 

က ယ်စ ာ ေ ာက်လုပ်ေလဴမရိှ ကေပ   လ ယ်တကူ  ုတ်ယူရရိှ 

န ို ် ေသာ သစ ် ယ်  ဝ ါ ဵ ယ်မ ာ ဵ မဖ ဴ် သာ ေ ာက ်လုပ် ေန ထို  ်

ေလဴ ရိှ က သ ်  ထိုသိ ု ေန ထို ် ေ လဴရိှ ေသ ာ ဓ ေလဴ သဘာဝမ  ာဵ 

က ို   ေပ ာ်ပုဳက သစ ် သန ှ ်ဴ ’ ’    လီ မ်ဵ   ်ဵ  

‘‘       ၊    ယံေ     ၊ ေ    ွ  န        ည   

    ’’ (          ံ ၊ ၁၉၅၂၊ ၁၁၀။) 

ဟူ  ထန်ဵရ က်မုိ  ဵ ထန်ဵရ က်ကာ  ိမ်မ ာဵမဖ ်ဴ ေနထုိ ် ကေသာ 

မမန ်မာဴေက  ဵ လက ် ေဒ သ ေန ထို  ် မ ဓ ေလဴက ို  ေတ  ရသ ်    

   သာ လ န ်ဵလှ သယ် ’ ’   လီ မ် ဵ   ် ဵ  ေက  ဵလက ်  ယ် 

 ိမ် ေ ါ  ်ဵ မ ်ဵ တစ် ဵ   ေန  ိ မ်က ို 

‘‘         ေါရ    ယ န    ၊         ေ    ွ     ၊ 

 က                ါ       ါ   ့၊   ေ         

    န ယ ဘူ     ’’ (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၃၀။) 

ဟူ    ိမ်  က ာမှာ ဝ ါ  ုိဵက ာ ရဳထာဵ  ပီဵ  မိုဵမှာ ထန ်ဵရ က် 

 က မ်ဵမပ မ်ှ ာ   ်ဵ သာဵ ပ ် ကက ဲက က ဲ   ်ဵထာ ဵသ ်    ိမ်က ိုက ာ 

ထာဵေသာ ခ ဳစ ်ဵ ုိဵေပ တ  ် ဘူဵန ယ်မ ာဵ လိမ်တက်ေနသ ်  

ထို ေ က ာ ်ဴ ေက  ဵလက ် ေဒ သ ေန သူတို သ ် ဝ ါ ပ  ် ိုဵမ ာဵ မဖ  ်ဴ 

ကာရဳေလဴရိှ ကသ ်   ိမ်တ  ်ဵ   ်ဵ မဖစ် ဝါဵ     ်သာဵတုိ ကုိ 

  ်ဵက  ်ဵ ေန ထို ်  က သ ်  

 ေန ထို ်မ  ပုဳစ ဳမှာ ပက ာသန မဖ က ်ဘဲ  ိုဵ ိုဵက ုပ်က ုပ် 

ေန ထို ် တတ်  က သ ်မှာ   ီဵ က   ဵ ေလ ဵစ ာဵဖ ယ် မမန ်မာဴ ေက  ဵ 

လက ်ဓ ေလဴပ  ် မဖစ ်ပါ သ ်  

 မမန ်မာ ေက  ဵ ေတ ာ ေန တို သ ် ဗို ်ဵ  ်  ဝ ါ ဖတ်  ရ က် 

က န ်ဵ တ် လုပ် န ်ဵမ ာဵက ို ေန  စ  ်လုပ် ေ ာ ် ေလဴ ရိှ က သ ်  

ေ ာ ်ဵ  ါ  ခ  ဳရန် တ က် တ ်ဵထိမ်ကုိ သဳုဵစ ဲ ေလဴရိှ ကသ ်  

တ ်ဵ ထိမ်သ ် 

ခ  ံ    ဖ    ၊    ယ      ဖ       ံ   ဖ    ၊ 

  ံ    ွ  ေည                     ၍           

ေ     ည      ဖ        ေ      ေည ’’ 

(         ဖ ဲ့၊ ၁၉၇၉၊ ၁၁၃။) 

မဖစ ်သ ်    ေပ ာပ်ုဳက သစ ်သန ှ  ်ဴ ’ ’    လီ မ်ဵ   ် ဵ   
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ခ  ံ    ေ   ၊ န          ါ   ့  

(          ံ ၊ ၁၉၅၂၊ ၁၁၀။) 

ဟူ ေသာ  ဖ ဲ  ရ န  ာဵသာဵ ေ ရ    ်ဵ ေပ တ   ် ထို ်က ာ တ ်ဵ 

ထိမ်ကုိခ  ဳ  ေန ဵေန ဵေထ ဵေထ ဵ ေနထုိ ်ေလဴရိှေသာ   ေက ဵ ေတာ 

ေန တို     ေန ထို ်မ  ို ် ရာ မမန ်မာဓ ေလဴက ို မမ ် ေတ  ရသ ်   

 

၃၊၃။         ယ                                   

မမန်မာ မ ိ ဵသမီဵမ ာဵသ ် လူကကီဵလူ ယ်မေရ  ဵ  ပ ိ  

  ိ ုမ ေရ ဵ    ်ဵ ရဲ  မ်ဵ သာမ ေ ရ ဵ  လက ်ဝတ်တန ် ာတ ို ကုိ 

မမတ်နုိဵစ ာ   ်ယ ်တတ် ကသ ်  ေက ဵ လက်ေဒသေန မမန်မာ 

 မ ိ ဵသမီ ဵတို သ ်  စ ာဵ ေ သာက ်  ေန  ထို ်   ိ ဵခ ဳက ာ 

ပိုလျှ သဳမျှကို လက ်ဝတ်တန ်  ာ မ ာဵ ဝ ယ်ယူ     ်ယ  ် ေလဴ ရိှ 

 က သ ်    ာေက  ဵလက ် ေဒ သက  ယ်  ိမ်မ ်ဵ တစ ် ဵ  

သမီဵပ ိ က ေလဵ လက ်ဝတ်တန ် ာ   ် ယ ် ထာဵပုဳက ို  

 ‘‘           ယ ’’              ၌  ဖ        ၊ 

    ည     ည  ၊       ည   ့  ါ   ၊              န     

           ရ    ံ၊   ွှေ  ည ေ     ၊            ံ        ့၊ 

  ါ             ၊             ည             ့ 

(  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၃၀။) 

ဟူ   လက ်စ  ပ်  ပုတီဵ  လက ်ေက ာက ်    ဲကက ိ ဵစ သ ်တို က ို 

ည  တ် ေန ေ ာ  ်   ် ယ ် ထာဵ ေ က ာ  ်ဵ ေဖာ်မပ ထာဵပါ သ ်   

 ယ် ိမ်မ ်ဵ  သမီဵသ ်  ပ်မပာေရ နာဵေတာ ်  ဵ လက်ေကာက်  

လက်စ ပ်မ ာဵ ေက ာက်ပုတီဵရှ ်ကကီဵတုိ ကုိ ထိန်ထိန် ီဵေ ာ ် 

ဝတ်  ်ထာဵသ ်  လက်ဝတ်တန် ာတုိ ကုိ ရိှသမျှနှ ်ဴလှပစ ာ 

မမတ်န ိုဵစ  ာ   ်ယ  ်တ တ်သ ဴ် ဓ ေလဴက ို ေတ  မမ ် ရသ ်    

မမန်မာယ ်ေက ဵ မ နယ်ပယ်တ  ် ထုိဵက  ်  ဵ မ ်ေ ကာ ် 

ထုိဵသ ်ဴ ဓေလဴသ ် ေရှဵေ တ် မမန်မာကကီဵမ ာဵ     ဓေလဴတစ်ရပ် 

မဖစ်သ ်  ေရှဵက မမန်မာ မ ိ ဵ သာဵမ ာဵသ ် ထုိဵက  ်ဵမ ်ေ ကာ ် 

ထိုဵထာဵမ ှသာ ေယာက ် ာ ဵပီသ သ ်ဟ ု ယူ ေလဴရှ ိပါ သ ်  

ထို ေ က ာ ်ဴ မမန ်မာ မ ိ ဵ သာဵမ  ာ ဵသ ်  ရ ယ် ေရ ာက ်သ ်န ှ  ်ဴ 

ထုိဵက  ်ဵမ ်ေ ကာ ် ထုိဵေလဴရိှ ကသ ်  မမန်မာ မ ိ ဵသမီဵမ ာဵ 

က လ ်ဵ ထိုဵက   ် ဵမ ် ေ က ာ  ် ထိုဵထာဵ သ ဴ် ေယာက ် ာဵက ိုမှ 

 ထ ်ကကီဵ ေလဵစာဵဟန်တူပါသ ်  ထုိ ေ ကာ ်ဴ မမန်မာ မ ိ ဵ သာ  ဵ

မ ာဵ တ က် ထုိဵက  ်ဵမ ်ေ ကာ ်သ ်  ေရဵပါလှေသာ    ် 

တန ် ာတစ ် ုမဖစ ် သ ်  

‘‘           ယ န    ’’                   

           ယ န    ၊ က       ဲ     ့ ူ 

(               ၊ ၁၉၆၅၊ ၄၀။) 

ဟု ထုိဵက  ်ဵမ ်ေ ကာ ် ထုိဵထာဵေသာ မိမိ  ်ပ န်ဵသ ် တ က် 

မမတ်နုိဵမ ကုိ ေဖာ်မပေနပါသ ်   မ ိ ဵ သမီဵတုိ က လက်ဝတ်တန် ာ 

မ ာဵ န ှစ်သက ်စ  ာ   ်ယ  ်တ တ် က သ လို  မ ိ ဵ သာဵမ  ာဵက 

ထိုဵက   ်ဵမ  ် ေ က ာ  ်ထိုဵ   တန ် ာ  ် တတ် ေလဴ ရိှ ေ က ာ  ်ဵ 

ေတ  ရပါ သ ်   

 

၃၊၄။  ူ      ံ                                  

မမန်မာတုိ   ဓေလဴသဘာဝမ ာဵတ  ် လူမ  က် ဳေရဵ 

 ုိ ်ရာ ဓေလဴမ ာဵသ ်လ ်ဵ   စ်မမတ်နုိဵဖ ယ်ေကာ ်ဵလှပါသ ်  

ေက  ဵ ေတာ ေန မမန ်မာ တို သ ်   ်မ ် ရ ် ဵန ှီဵ ေသာ မိတ်ေ   

ေပါ  ်ဵ  သ ်ဵမ  ာဵက ို မိမ ိတို ေန ထို ် ရာ  ရပ် ေဒ သမ ာဵ သုိ  ဖိတ်

ေ  တတ်  က သ ်     ထိုသုိ  ဖိတ် ေ  ပ ုဳ ဓေလဴ သဘ ာဝ က ို 

 ါ     ဲ့   ဲ  ၊         ့   (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၂၄ ။) 

       ံ     န    ၊  ယ      ယ       ဲ      

(          ံ ၊ ၁၉၅၂၊ ၁၁၀။) 

ဟူ ေသာ  ေရ ဵ ဖ ဲ မ  ာဵ  ရ ေတ  န ို ်ပါ သ ်  ရ ်ဵနှီဵ ေဖ ေရ  

  စ ်  စ် ိတ်မဖ  ်ဴ ဖိတ်ေ  တ တ် ေ သာ   စ ်စ ရာေက  ဵလက ်ဓ ေလဴ 

ပ မ်ဖစ ်သ ်  

 ဧ ဴ်သ ်က ိုလ ် ဵ ဧ ဴ်ဝ တ် ေ က  ပ န ်စ  ာ ဧ ဴ် ဳတတ် 

 ကသ ်  သဳုဵလ န်ဵတ ်ထမ ်ဵနှ ်ဴ လုိက်ဖက်လှေသာ ဟ ်ဵလ ာ 

တို က ို ေက ျွေဵ   ်လ န ်ဵလ ှ   က ် က ်လာ ဲဴ ေစ    ်ပုဳ  ေက  ဵ

ေတာပ ိ မေလဵ ဧ ်ဴ ဳေကျွေ ေမ ဵထာဵေသာ ထမ ်ဵဟ ်ဵလ ာမ ာဵကုိ 

 ာဵပါ ဵတ ရ  မိန ်ယကှ ်စ  ာ စ ာဵ ေစ    ်ပုဳမ ာဵက ို 

      ဖ ယ     ည             ဲ  ၊     ွ  ူ ံ  ံ   ၊ 

           ပ       ဲ   ့၊ နွှဲ   ယ      (  ဖ      ၊ 

၁၉၅၄၊ ၁၂၄။) 

ဟူ    ာဵပါ ဵတ ရ လှိုက ်လှဲစ ာ ဖိတ်ေ  ထ ာဵသ ်   ဖိတ် ေ   

သဳက မမန ်မာဴ ေက  ဵ ေတ ာ ေန တို   ေစ တန ာန ှ  ်ဴ ပ  ်ဴလ ် ဵ ိုဵသ ာဵ

ေသာ   ိုဵ ဳစ ိတ်ဓာ တ်က ို ေဖာ်မ ပ ေန ပါ သ ်  

 မမန ်မာလူမ    က ် ဳ ေ ရဵန ယ်ပ ယ်တ  ် မမန ်မာ မ ိ ဵ 

သမီဵတိ ု သ ်  ိမ် ေထာ  ် ဵစ ီဵ  မ ိ ဵ သာ ဵမ ာဵက ို  ေလဵ 

 မမတ် ထာဵ က သ ်    ိမ် ေထာ ်  ဵစ ီဵ လ ် ေယာက ်  ာဵ  ာဵ 

 ဵစာဵေပ  ဵကပဳု   ေလဵထာ  ဵကပဳုတုိ ကုိလ ်ဵ လ မ်ဵ   ်ဵကဗ ာ 

မ ာဵတ  ် မမ ် ေတ  ရပ သ ်    ်ပ န ်ဵသ ် လယ်ထ န ် ရာမှ မပန ် 

လာသ ဴ်   ါ  သ ်ဴစ ာဵန ို  ် ရန ်   က ်မပ တ်ထ ာဵ ေ က ာ ် ဵ 

 ယ          ယ န    ၊  ယ                ၊  ဂ     

      ယ ၊                   ေ     ယ န           

    ယ     (          ံ ၊ ၁၉၅၂၊ ၁၁၀။) 

ဟူ   ေရဵဖ ဲ  ထာဵ သ ်    ်ပ န ်ဵ သ ်  ရ သာ ရိှရှ ိ ဖ ယ်ဖ ယ် ရာ 

ရာ စ ာဵေသာက ်န ို  ်ရန ် ေစ တန ာထာဵ    က ်မပ တ်စ ီမဳတ တ် က

ေသာ မမန်မာ မ ိ ဵ သမီဵတုိ   ဓေလဴသ  ်မပ ်ကုိ ေတ  မမ ်ရပါသ ်  
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   ာ ေက  ဵလက ် ေ ဒသမ  ာဵတ   ်  မ ိ ဵသ ာဵ  မ ိ ဵ 

သမီဵမ ာဵကုိ ရ ်ညွှန်ဵေ  ေဝ  ေမပာ ုိေလဴရိှေသာ  သဳုဵ န န်ဵမ ာ  ဵ 

 မ ိ ဵသာ ဵ မ  ိ ဵ သမီဵ တို က မိမ ိက ိုယ်က ို ရ ်ည ွှန ်ဵသဳု ဵစ  ဲ က 

သ ဴ် န ာမ်စ ာဵ  သ ုဳဵ န  န ်ဵမ  ာဵမှာလ ်ဵ စ ိတ်ဝ ်စ ာဵဖ ယ် 

မဖစ ်သ ်  ထို သဳုဵ  န  န ်ဵမ ာဵ က ို 

 ဂ            ယ  (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၂၄။) 

က       ဲ      ့ ူ (               ၊၁၉၆၅၊၄၀။) 

   ့          န        ါ ဲ  (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄ ၊၁၂၄ ။) 

 ါ     ဲ့   ဲ  ၊         ့   (  ဖ      ၊ ၁၉၅၄၊ ၁၂၄ ။) 

ဟူ   မ ိ ဵ သာဵမ ာဵကုိ    ဵရ ်  ေဖ  ပ ိ  လူ’’  မ ိ ဵ သမီဵမ ာဵကုိ    မ  

နှမ  ကကီဵေတာ်’’ စသ ်မဖ ်ဴ ေ  ေဝ သဳုဵန န်  ဵကသ ်   မ ိ ဵ သာဵေရာ 

 မ ိ ဵ သမီဵပါ မိမိကုိယ်ကုိ   က  ပ်’’ ဟု ေမပာ ုိ သဳုဵန န်ဵေလဴရိှေ ကာ ်  ဵ

ေတ  ရိှ ရသ ်   

 တစ ် ဵက ိုတစ်  ဵ  က ် ဳသဳုဵန  န ် ဵပုဳမ ာဵ သ ် ေမ တ္တာ 

 ရ  ်ဵ ဳ ေသ ာ စ ိတ်ထာဵ တို က ို ေ ဖာ်မပ ေန ပါ သ ်   

 

၄။ ခခုံငုံေံုးေပ်ချက် 

က ုန ်ဵေဘာ  ် ေ တ်တ  ် ေပ ေပါ က ် ဲဴ ေသာ  ဵကက ီ ဵ  

လ မ်ဵ   ်ဵကဗ  ာမ  ာဵတ   ်   ာ ေက  ဵ လက ် ေ ဒသမ  ာဵ  လေူန 

မ ဘဝ က ိုလ ်ဵ ေက ာ ် ဵ  ေက  ဵ လက ်မပ ်သူ တို   စိတ်ဓာတ် 

က ိုလ ်ဵ ေက ာ ်ဵ ေတ  မမ ် ရပါ သ ်  ေက  ဵလက ် လူထု သ ် 

 မိ  မပန ှ ်ဴ   က ် သ ယ်ေဝ ဵ က  ာမ  ်ဵ   စ ာဵ  ေသာက ် မဖစ ် 

သလို  က  ဳသလို စ ာဵေ သာက ်တ တ်သ ဴ်  ေလဴ ရိှ မ  ်ဵ  ေရာ  ်ဴရဲ 

တ ်ဵ တိမ်န ို ် မ  ်ဵ တို ေ က ာ  ်ဴ မိမ ိတို လ ယ်ယာဝ န ်ဵက  ်မှ ရရိှ 

ေသာ  သီဵ ရ က ်  သ ာဵ ါ ဵ တို က ို  ုဳမ ်စ  ာ စ ာဵေသ ာက ်ေလဴ 

ရိှေ  က ာ ် ဵ ေတ  ရပါ သ ်   ေ  ာက ်  ဳုမ ာ ဵက ို ဝ ါ ဵ  ထန ်ဵ 

ရ က ်တို မဖ ဴ် ေန ထို  ် က မ  ်ဵမှာ ေ ဵမမ ေ သာ မိုဵဒဏ် ဳန ို  ်ေ သာ 

ေ  က ုန ် ေ က ဵက   မမ  ာဵ ေသာ ပက ာသန မဖ က ်ေ သာ စိတ်ဓာတ် 

ကုိ ေဖာ်မပေနသ ်ဴ မမန်မာဴေက ဵ လက် ဓေလဴပ ်မဖစ်သ ်  မမန်မာဴ 

ေက  ဵ ေတာ ေန တို     ိုဵ ိုဵက ုပ်က ုပ် ေန ထို ် စ ာဵေ သာက ် တတ်

ေသာ ဓေလဴ  ပ   ှာေဖ ေရ  ဧ ်ဴဝတ်မပ တတ်ေသာဓေလဴ   ုိဵသာဵ 

မဖ စ ်ေသာဓေလဴ  ေ ဵ  မ်ဵစ ာ ေနတတ်ေသာဓေလဴတုိ မှာ   စ်  ် 

န ှစ ်လိုဖ ယ် ေက ာ ်ဵ ေသ ာ မမန ်မာဴ ေက  ဵ လက ်ဓေလဴ မဖစ ်သ ်   

 ထုိ ေ ကာ ်ဴ   ာေက ဵ လက်ေနတုိ   ဓေလဴသဘာဝ 

မ ာဵသ ်  မ်ဵနာဵထ ်ဝါမ  ်ဵ မရိှေသာ်လ ်ဵ ေရာ ်ဴရဲတ ်ဵတိမ် 

သ ်ဵ ဳနုိ ်ေသာ မမန်မာဴစိတ်ဓာတ်ကုိ ေဖာ်မပေနသ ်ဴ မမတ်နုိဵဖ ယ် 

ရာ မမန ်မာဴေက  ဵလက ်ဓ ေလဴမ  ာဵမ ဖစ ်သ ်  

 

 

 

၆။ နိဂုံး 

 ဵကက ီဵ  လ မ်ဵ   ်ဵမ ာ ဵသ ် ေက  ဵလက ် ေန တို   

ေနထုိ ်စာဵေသာက်မ  ဓေလဴမ ာဵကုိ မမ ်ေယာ ်လာေ ာ ် ေမပာ 

 ုိသဳမ ာဵကုိ  ကာဵေယာ ်လာေ ာ ် ေမပာမပတတ်သ ်   ဵကကီဵ 

  လ မ်ဵ   ်ဵမ ာဵသ ် ေက ဵ လက်သဘာဝ  လှနှ ်ဴ   ာဓေလဴ 

ကုိ   စ်မမတ်နုိဵလာေ ာ ် ေရဵဖ ဲ မပနုိ ်သ ်  သုိ မဖစ်   ဵကကီဵ  

လ မ်ဵ   ်ဵမ ာဵကုိ ေက ဵ လက်ဘ၀သ ုပ် ေဖာ် ဖ ဲ    ေရဵဟန်ပ ာ 

  ေထာ  ်ဴတို မဖ ဴ်လ ် ဵ  က ်လ က ် သုေ တသန မပ န ို  ်ပါ သ ်   

 

ကျမ်းကုိးစာရင်း 

၁  ဖိုဵလတ်   ဵ  (၁၉၅၄)  သီ   ် ဵ ပ ေဒ သာ (ပ  ဒု)  ရန ်က ုန် 

ပ ာ န န ္ဒ ပုဳန ှိပ်တိကု ်  

၂  ဘေ သာ ် ဵ  ဗိုလ်မှ ဵ  (၂ဝဝ ၂)  စ ာ ိုေ တာ်မ ာဵ  တ  ပ္ပ တ္တိ 

(ပဉ ္စမ  ကက ိမ်) ရ ာမပ ဴ်စ ာ ုပ် တို က ်  

၃   ေမာ ်ေမာ ်တ ်   ဵ (မဟာဝိ ္ဇာ)  (၁၉၆၅)   ဓေလဴဘာသာ 

ေတဵကဗ ာ မ ာဵ   ရန ်က ုန ် စ ာေပ ဗိမ ာန ်ပုဳန ှိပ်တိကု ်  

၄   မမ ်ဴ က ်   ဵ(တ ် မဵဖတ်သူ)  (၁၉၉၉)  သဗ္ဗ ီတက္က 

မပကာသနီက မ်  ဵ ရန ်က ုန ်  သဳလ  ် ဵပုဳန ှိပ် တိုက်  

၅   မမန ်မာစ ာ ဖ ဲ   (၁၉ ၇၉)  မမ န ်မာ ဘိဓါ န ် က   ်ဵ   ပ် 

( တ ဲ-၂)  ရန ်က ုန ်  စ ာေပဗ ိမာန ် ပုဳန ှိပ်တိကု ်  

၆   ဧေမာ  ်   ဵ  ပါ ေမာက ္ခ(ေရ ဵ  ယ်စီစ  ်သူ) (၁၉၅၂)  က ဗ ာ 

ပန ်ဵကုဳဵ  ရန ်က ုန ်  မမန ်မာယူန ီယ န ်ပုဳန ှိပ်တိကု ်  

 

     ဖ  ရ           
၁  မမသန ်ဵ တ ်ဴ  (၁၉၇၅)  ေ က  ဵ ေတာ ေန တို   က ဗ ာမ ာဵ  

ရန ်က ုန ်  မမမမဝ  ်ဵပုဳန ှိပ် တိုက်  

၂  ေသ ာ်  ်   ဵ  (၁၉၆၆)  ေ က  ဵလက ် ေတာ ရ ာ ေတဵကဗ  ာ   

ရန ်က ုန ်  န  ယန် ီပုဳန ှိပ်တိကု ်  
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ေောင်ေ ျောနွယ်၏ ရထားကဗျောေေါငး် ျေုေ်ေှ နိေိတ်ေုံ အသုံးေျေား ေလ့လာ ျေက် 
ေဒါ်ငြိမ်ဵအိလွြ် 

ြမန်မာစာဌာန 

ကွန်ပျူတာတက္ကသိုလ် (ေတာြ်ြူ) 

nyeineilwin@ucstaungoo.edu.mm 
 

ေဒါက်တာသီသီေ ွ 

ြမန်မာစာဌာန 

      ကွန်ပျူတာတက္ကသိုလ် (ေတာြ်ြူ) 

thithiswe@ucstaungoo.edu.mm 

 

ေဒါ်ခိုြ်ခြ်ေအဵ 

ြမန်မာစာဌာန 

ကွန်ပျူတာတက္ကသိုလ် (ေတာြ်ြူ) 

kka.khaingkhinaye@gmail.com

စာတေ်းအကျေဉ်း - ဤစာတမ်ဵသည် ေမာြ်ေချာနွယ်၏ “ရထာဵကဗျာေပါြ်ဵချု ပ်” တွြ်ေတွ့ရိှရေသာ နိမိတ်ပဳုမျာဵကုိ ေလဴလာတြ်ြပ 

ထာဵေသာစာတမ်ဵြဖစ်ပါသည်။ ေမာြ်ေချာနွယ၏် ကဗျာေပါြ်ဵချုပ်မှ “ကကမ်ဵပိုဵမျာဵတဲဴအိပ်ရာ”၊ “လူကကိုက်နည်ဵတဴဲေကာြ်” ကဗျာ 

တိုက့ို အေလဴလာခဳအြဖစ်သတ်မှတ်၍ စာေပေဝဖန်ေရဵနယ်ပယ်မှ နိမိတ်ပုဳဖန်တီဵမှု အတတ်ပညာနည်ဵနာမျာဵနှြ်ဴ ချနိ်ထိုဵေလဴလာ 

တြ်ြပထာဵပါသည်။ ေမာြ် ေချာနွယ၏် ကဗျာမျာဵတွြ်ပါဝြ်ေသာ ကဗျာမျာဵသည် ပုဳသဏ္ဌာန်သစ်ကဗျာ အမျ ိုဵအစာဵတွြ် ပါဝြ်၍ 

 န်ဵသစ်ေသာ စကာဵအသဳုဵအနှုန်ဵမျာ ၊ဵ  န်ဵသစ်ေသာ သေဘာလက္ခဏာမျာဵကုိ စာေပေဝဖန်ေရဵနယ်ပယ်မှ နိမိတ်ပဳု အသဳုဵမျာဵြဖြ်ဴ 

ေလဴလာသဳုဵသပ်ထာဵပါသည်။  ဤစာတမ်ဵသည် ကဗျာနယ်မှနိမိတ်ပုဳ ေလဴလာသူမျာဵအတွက် အေထာက်အကူြပုနိုြ်ပါသည်။ 

ေသာ့ ျေက်ေဝါဟာရေျေား - ေုံသဏ္ဌာန်သစ်၊ နိေိတ်ေုံ၊ သေကေတ၊ အလကော၊ အဆင်းရုေ်နိေိတ်ေုံ 

၁။ နိဒါန်း 

  ဤစာတမ်ဵသည် ေမာြ်ေချာနွယ်၏ ကဗျာမျာဵတွြ် 

ေတွ့ရိှရေသာ နိမိတ်ပဳုမျာဵကုိ ေလဴလာတြ်ြပထာဵေသာ စာတမ်ဵ 

ြဖစ်ပါသည်။ ဤစာတမ်ဵ၌ နိမိတ်ပုဳနှြ်ဴပတ်သက်၍ ပညာရှြ် 

တ့ုိ၏ ဖွြ်ဴ ုိချက်၊ ေမာြ်ေချာနွယ်၏ ကဗျာမျာဵတွြ် သရုပ်ေဖာ် 

နည်ဵြဖြ်ဴ ဖန်တီဵထာဵေသာနိမိတ်ပဳု၊ အလကောနည်ဵြဖြ်ဴ ဖန်တီဵ 

ထာဵေသာ ဥပမာအလကော နိမိတ်ပဳု၊ ရူပကအလကော နည်ဵြဖြ်ဴ 

ဖန်တီဵထာဵေသာ နိမိတ်ပဳု၊ သေကေတနည် ြဵဖြ်ဴ ဖန်တီဵထာဵေသာ 

နိမိတ်ပဳုမျာဵဟူ၍ ေလဴလာတြ်ြပထာဵပါသည်။ ဤသ့ုိေလဴလာ 

ရာတွြ် ကဗျာကုိ သစ်လွြ် န်ဵသစ်ငပီဵ ကဗျာရည်ရွယ်ချက်သ့ုိ 

ေရာက်ေအာြ် နိမိတ်ပုဳအဖွဲ့ြဖြ်ဴ စည်ဵရုဳဵဖန်တီဵထာဵေကကာြ်ဵ 

ေလဴလာေတွ့ရှိရပါသည်။ ဤစာတမ်ဵတွြ် ေမာြ်ေချာနွယ၏် 

ရထာဵကဗျာေပါြ်ဵချု ပ်တွြ် ပါဝြ်ေသာ ကကမ်ဵပုိဵမျာဵတဴဲ အိပ်ရာ၊ 

လူကကိုက်နည်ဵတဴဲေကာြ် ကဗျာ (၂) ပုဒ်တ့ုိကုိ ေရွဵချယ်၍ နိမိတ်ပဳု 

အဖွဲ့မျာဵကို ေလဴလာတြ်ြပပါမည်။  

 

၂။ နိေိတ်ေံုဟူသည် 

 နိမိတ်ပဳုနှြ်ဴပတ်သက်ေသာ အယူအ သည် ၁၉ ရာစု 

အဦဵပုိြ်ဵတွြ် အေနာက်နုိြ်ြဳ စာေပေလာကတွြ် စတြ်ေပါ်ထွက် 

လာခဴဲသည်။ နိမိတ်ပဳုဟူေသာ ေဝါဟာရသည် Image ဟူေသာ 

အေနာက်တုိြ်  ဵ စာေပေဝါဟာရကုိ ြမန်မာမှုြပုထာ ြဵခြ် ြဵဖစ်သည်။ 

နိမိတ်ပုဳဟူေသာ အသဳုဵကို  ရာေော်ဂျကီ ၁၉၆၂ ခုနှစ်တွြ် 

“အလွမ်ဵ၊ အေ ွဵ၊ အေသာနှြ်ဴ စာေရဵ ရာေ ာြ်ဵပါဵ” ၌ 

စတြ်အသဳု ြဵပုခဴဲသည်။ နိမိတ်ပဳုကုိ  ရာေော်ဂျကီ စိတ်အြမြ်၊ 

စိတ်အသိ ပဳုသဏ္ဌာန်၊ ဒဂုန်တာရာက စိတ်ကူဵရုပ်ပဳု၊ ေမာြ်သာနုိ  ဵ

က စိတ်ကူဵရုပ်ဟူ၍ အမျ ိုဵမျ ိုဵသဳုဵစွဲခဲဴသည်။ 
  ရာေော်ဂျကီ နိမိတ်ပဳု၏ အဓိပ္ပာယ်ကုိ “ရသစာေပ 

အဖွြ်ဴနှြ်ဴနိဒါန်ဵ” စာအုပ်တွြ်  

“စိတ်လှုပ်ရှာဵမှု တစ်ခုခုမှသိေသာ ြမြ်ေသာစိတ် အြမြ် 

စိတ်သိပုဳသဏ္ဌာန်” (၁၉၇၆၊စာ-၃၀၀) 

ဟူ၍ဖွြ်ဴ ိုခဲဴသည်။ 

  ရာြမေြ်က  “ြမန်မာကဗျာစာတမ်ဵမျာဵ” စာအုပ် 

တွြ် 

“နိမိတ်ပုဳဟသူည် စာြဖြ်ဴဖွဲ့ ိုထာဵေသာ ရုပ်ပုဳကေလဵ 

တစ်ခုြဖစ်သည်” (၁၉၈၄၊ စာ-၂၄၆) 

ဟု ုိခဴဲသည်။ စာြဖြ်ဴဖဲွ့ထာဵေသာ ရုပ်ပဳုကေလဵတစ်ခု ုိသည်မှာ 

အာရဳုခဳစာဵမှုနှြ်ဴ ုိြ်ေသာ စာေရဵသူ၏ စိတ်ကူဵပဳုေဖာ်မှုြဖစ်သည်။ 

ရသစာေပ ုိြ်ရာ နိမိတ်ပဳု ုိသည်မှာ ဒိဋ္ဌေလာကကုိ အေြခခဳ 

ေသာ စာေရဵသူ၏ အေတွ့အကကုဳကုိ စာဖတ်သူ၏ စိတ်မျက်စိ၊ 

စိတ်နာဵ၌ ြမြ်ေယာြ်ကကာဵေယာြ်လာေအာြ် အာရုဳခဳစာဵမှု 

အသိြဖြဴ် ပုဳရိပ်ထြ်လာေအာြ် စိတ်ကူဵြဖြဴ် ပုဳေဖာ်ထာဵေသာ 

စာေပ အဖွဲ့အနွဲ့မျ ိုဵြဖစ်သည်။  ရာေော်ဂျကီ နိမိတ်ပုဳ၏ 

သေဘာကို “ရသစာေပအဖွြ်ဴ နှြ်ဴနိဒါန်ဵ” စာအုပ်တွြ် 

“စာေရဵ ရာသည် ေလာကအမူအရာ  လူ့အမူအရာ 

တည်ဵဟူေသာ ဒိဋ္ဌေလာကကုိေရဵသည် လည်ဵမဟုတ်၊ 

ဒိဋ္ဌေလာက ကကြ်ဵ၍ ေရဵသည်လည်ဵမဟုတ်၊ ဒိဋ္ဌ 

ေလာက၌ ကကုဳရသည်ဴ အေကကာြ်ဵအရာေကကာြ်ဴ 

သူ၏ စိတ်တွြ် လှုပ်ရှာဵမှု ြဖစ်ေပါ်လာငပီဵေနာက် 

ထိုလှုပ်ရှာဵမှုြဖြ်ဴ ြမြ်ေသာ သိေသာ စိတ်အြမြ် 
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စိတ်အသိပုဳသဏ္ဌာန် (သ့ုိမဟတု်) ဒိဋ္ဌဓမ္မနိမိတ်ပုဳကုိ 

ေရဵြခယ်ြခြ်ဵြဖစ်သည်” ( ၁၉၇၆၊ စာ-၃၀၀) 

ဟုေဖာ်ြပထာဵသည်။  ရာေော်ဂျ၏ီ  ုိလုိချက်မှာ ကဗျာ ရာ 

သည် ဖန်ခွက်အေကကာြ်ဵေရဵရာတွြ် ဖန်ခွက်၏ ပကတိရုပ်ကုိ 

အေြခခဳ၍ သူ၏ စိတ်လှုပ်ရှာဵခဳစာဵမှုနှြ်ဴ ေပါြ်ဵစပ်ေရဵဖဲွ့မှသာ 

နိမိတ်ပဳုအ ြ်ဴ ေရာက်ရိှနုိြ်မည်ဟု ုိလုိပါသည်။ နိမိတ်ပဳုသည် 

ဒိဋ္ဌေလာကကို အေြခခဳနိုြ်ရမည်။ စာေရဵသူ၏ စိတ်လှုပ်ရှာဵ 

ခဳစာဵမှု ပါဝြ်ရမည်ဟု ုိေသာ  အချက် (၂) ချက် ပါဝြ်ေနေကကာြ်  ဵ

ေတွ့ရသည်။ 

 ြမဝြ်ဵ (ဒဿန) က နိမိတ်ပဳု ြပသနာေ ာြ်ဵပါဵတွြ် 

နိမိတ်ပုဳ၏ သဘာဝကို 

“ပန်ချ ီရာသည် အြမြ်အာရဳုြဖြ်ဴ ခဳစာဵကာ ပိတ်ကာဵ 

ေပါ်တွြ် စုတ်တဳြဖြ်ဴ ပြ်လယ်ြပြ်၏ လှိုြ်ဵသဳကုိ အကကာဵ 

အာရုဳြဖြ်ဴ ခဳစာဵကာ တူရိယာြဖြ်ဴ ပြ်လယ်လှိုြ်ဵသဳကုိ 

တီဵမှုတ်နုိြ်သည်။ အကပညာရှြ်တ့ုိက ပြ်လယ်လှိုြ်ဵတွန့် 

ေနဟန်ကုိ အြမြ်အာရဳုြဖြ်ဴခဳစာဵကာ ကုိယ်လက်အဂေါြဖြ်ဴ 

ကြပေဖျာ်ေြဖနုိြ်သည်။ ကဗျာ ရာသည် အြမြ်၊ အကကာ ၊ဵ 

အာရုဳြဖြ်ဴ ခဳစာဵငပီဵ စကာဵလဳုဵမျာဵကိ ု ကျွမ်ဵကျြ်စွာ 

သဳုဵ၍ ကဗျာဖွဲ့နိုြ်သည်။” (၁၉၉၉၊ စာ-၄၅) 

  ဟူ၍ေဖာ်ြပထာဵသည်။  

 နိမိတ်ပုဳသည် ကဗျာေရဵသူ၏ စိတ်လှုပ်ရှာဵမှုမှ 

ေပါ်ေပါက်ေသာ စကာဵအြဖစ်ြဖြ်ဴရိှေနငပီဵ ထိုစကာဵလုဳဵ သည် 

သူ့အတိုြ်ဵ အာနိသြ်မရိှဘ ဲ ခဳစာဵမှုလွှမ်ဵမိုဵထာဵမှ အာနိသြ် 

ရိှေကကာြ်ဵသိနိုြ်သည်။ ကဗျာနိမိတ်ပုဳနှြ်ဴ ပတ်သက်၍  ရာ 

ေော်ေော်ေအာြ်က “နိမိတ်ပုဳ /Image/ မှတ်စုနှြ်ဴမှတ်ချက် 

အချ ို့  (ေော်ေော်ေအာြ်၏စာကေလဵမျာဵ)” စာအုပ်တွြ် 

“ဒီနိမိတ်ပဳုေတွဟာ တန် ာ ြ်ရဳု သက်သက်၊ အေြပာက် 

အမွမ်ဵ သက်သက်အတွက ်မဟုတ်ပါဘူဵ (Not simply 

Decorative) အာရဳုခဳစာဵမှုအသစ်၊ အေတွ့အကကုဳအသစ်ေတွ 

ရရိှေစဖ့ုိ အထူဵတြ်စာဵတဴဲ လုပ်ြန်ဵတာဝန်ကုိ ထမ်ဵေ ာြ် 

ကကတယ်လို့ ိုပါတယ်။ Foregrown လုပ်ြခြ်ဵ ုိတာ 

ပါပ”ဲ (၂၀၁၃၊ စာ-၁၂၄) 

ဟု ိုထာဵပါသည်။ 

နိမိတ်ပုဳ ဖန်တီဵမှုနှြ်ဴ ပတ်သက်၍  ရာြမေြ်က 

“ြမန်မာကဗျာစာတမ်ဵမျာဵ” စာအုပ်တွြ် 

“ကဗျာတွြ် နိမိတ်သည် ဥပမာအလကော အြဖစ်ြဖစ်ေစ၊ 

ရူပကအလကော အြဖစ်ြဖစ်ေစ၊ သေကေတအြဖစ်ြဖစ်ေစ၊ 

သရုပ်ေဖာ်ေသာ နိမိတ်ပုဳ သက်သက်အြဖစ်ပြ်ြဖစ်ေစ 

ေပါ်ထွက်၍ ေဖာ်ကျူဵမှုကို အေထာက်အပဳဴြပုေလ 

သည်။” (၁၉၈၄၊ စာ-၁၅၆) 

  ဟုသဳုဵသပ်တြ်ြပထာဵသည်။ 

 နိမိတ်ပဳုအေကကာြ်ဵနှြ်ဴ ပတ်သက်၍ ခခုဳ၍ကကည်ဴလျှြ် 

နိမိတ်ပုဳကို ေပါ်လွြ်ေအာြ်ဖွဲ့နိုြ်မှသာ ဘဝအသိ အာနိသြ် 

သေဘာကို ခဳစာဵနိုြ်မည်ဟု  ိုနိုြ်ပါသည်။ နိမိတ်ပုဳသည် 

အနုပညာ၏ အဓိကလက္ခဏာ ြဖစ်သည်နှြ်ဴအညီ နိမိတ်ပုဳ 

သည် ဒိဋ္ဌေလာကထြ်ဟပ်မှု သေဘာကို ေတွ့နိုြ်ပါသည်။ 

ထို့အြပြ ်စာေရဵသူ၏ စိတ်လှုပ်ရှာဵခဳစာဵမှုပါဝြ်သည်။ အာရုဳ 

ခစဳာဵမှုကို အေြခခဳ၍ေရဵဖွဲ့သည်။ တိုက်ရိုက်ဖွဲ့ေသာ နိမိတ်ပုဳ 

ရိှသကဲဴသ့ုိ သွယ်ဝိုက်ဖွဲ့ေသာ နိမိတ်ပုဳနှြ်ဴ အလကောသေဘာ 

သက်ဝြ်သညဴ် နိမိတ်ပုဳလည်ဵရိှသည်။ စာဖတ်သူတို့အာဵ ဘဝ 

အသိအာနိသြ်ပါေသာ ရသခဳစာဵမှုကုိ ေပဵနုိြ်ေသာ ကဗျာေကာြ်  ဵ

ြဖစ်ရန် နိမိတ်ပုဳမျာဵက အေထာက်အကူြပုနိုြ်ေကကာြ်ဵ ေတွ့ 

ရသည်။ 

 ဤစာတမ်ဵတွြ် ေမာြ်ေချာနွယ်၏ ကဗျာမျာဵမှ 

သရုပ်ေဖာ်နည်ဵြဖြ်ဴ ဖန်တီဵထာဵေသာ နိမိတ်ပဳုအဖဲွ့၊ အလကော 

နည်ဵြဖြဴ် ဖန်တီဵထာဵေသာ နိမိတ်ပုဳအဖွဲ့ကို ေလဴလာသဳုဵသပ် 

တြ်ြပသွာဵပါမည်။ 

 

၃။ ေောင်ေ ျောနွယ်၏ ရထားကဗျော ေေါင်း ျေုေ်ေှ နိေိတ် 

ေံုအသံုးေျေား ေလလ့ာ ျေက် 

 ေမာြ်ေချာနွယ်သည် “ရထာဵကဗျာေပါြ်ဵချုပ်” မ ှ

ကဗျာမျာဵကို ဖန်တီဵရာတွြ် ပုဳသဏ္ဌာန်သစ်ကဗျာမျာဵ၏ 

သေဘာသဘာဝ အတိုြ်ဵ န်ဵသစ် တီထွြ်ထာဵေသာ စကာဵ 

သဳုဵမျာဵကို ေလဴလာေတွ့ရိှရပါသည်။ ထိုေကကာြ်ဴ  ေမာြ်ေချာ 

နွယ၏် “ရထာဵကဗျာေပါြ်ဵချုပ်” မ ှ ေတွ့ရေသာ နိမိတ်ပုဳ 

တ့ုိသည်လည်ဵ သစ်လွြ် န်ဵသစ်ေသာ နိမိတ်ပဳုမျာ ြဵဖစ်ေကကာြ်ဵ 

ေလဴလာေတွ့ရှိရပါသည်။ ေမာြ်ေချာနွယ်သည် အထူဵသြဖြ်ဴ 

သရုပ်ေဖာ်နည် ြဵဖြ်ဴ ဖန်တီဵထာဵေသာ နိမိတ်ပဳု၊ အလကောနည် ြဵဖြ်ဴ 

ဖန်တီဵထာဵေသာ ဥပမာအလကောနိမိတ်ပုဳ၊ ရူပကအလကော 

နိမိတ်ပဳု၊ သေကေတနိမိတ်ပဳုမျာဵကုိ အမျာဵအာဵြဖြ်ဴ အသဳုဵြပု၍ 

ကဗျာဖွဲ့သည်ကို ေတွ့ရပါသည်။ 

 ေမာြ်ေချာနွယ်၏ “ကကမ်ဵပုိဵမျာဵတဴဲအိပ်ရာ” ကဗျာ၌ -  

“ေကာ်ဖီေရာြ် ေနမြ်ဵထဲမှာ ြမစ်ဟာ ပျြ်ဵရိစွာ 

စီဵ ြ်ဵလ့ုိ” (၂၀၁၆၊ စာ-၁၁၂) 

ဟူ၍ သရုပ်ေဖာ်နည်ဵြဖြ်ဴ အေြဖာြ်ဴနိမိတ်ပဳုကုိ သဳုဵစဲွထာဵသည်။ 

ထိုနိမိတ်ပုဳသည် ဝြ်လု ဲ ဲ အေမှာြ်ရိပ်တက်လာသည်ဴ 

မုိဵကုတ်စက်ဝုိြ်ဵ၌ အေရာြ်ညိုညစ်ညစ် ေနမြ် ကဵကီဵ၏ အရိပ် 

တွြ် ြမစ်သည်ေနှဵေကွဵေလဵလဳစွာ စီဵ ြ်ဵေနသညဴ်ပုဳကုိ 

သရုပ်ေပါ်လွြ်ေအာြ် သရုပ်ေဖာ်နည်ဵြဖြ်ဴ ေရဵသာဵထာဵသည် 

ကိုလည်ဵေတွ့ရပါသည်။ ဤနိမိတ်ပုဳေကကာြ်ဴ စိတ်ပျက်ငြီဵေြွ့ 
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ဖွယ်ခဳစာဵချက်ကုိ ြဖစ်ေပါ်လာသြဖြ်ဴ ထိေရာက်ေသာ နိမိတ်ပဳု 

အဖွဲ့တစ်ခုြဖစ်သည်။  

 အလကောနည်ဵြဖြ်ဴဖွဲ့သညဴ် နိမိတ်ပုဳမျာဵ၌ ဥပမာ 

အလကောနိမိတ်ပဳုနှြ်ဴ ရူပကအလကောနိမိတ်ပဳုတ့ုိကုိ ေတွ့ရသည်။ 

“လူကကိုက်နည်ဵတဲဴေကာြ်” ကဗျာ၌ - 

“တစ်ခါတစ်ရဳေတာဴလည်ဵ ဂျစ်ကာဵေပါ်မှာ ေပါြ်သာဵ 

အလှ ေပါ်လွြ်ေအာြ်အချ ိုဵကျကျ ထိုြ်တတ်တဲ ဴ

အရွယ်ရိှ အရာရိှကေတာ်တစ်ေယာက်လုိေလ အဴဲသည် 

ကဗျာ ရာ ိုတဴဲ ေကာြ်ဟာ ေနထိုြ်တတ်ေသဵ 

တယ်” (၂၀၁၆၊ စာ-၈၇) 

ဟူေသာအဖဲွ့တွြ် ဥပမာအလကောြဖြ်ဴ ဖန်တီဵထာဵေသာ နိမိတ်ပဳု 

ကုိေတွ့ရသည်။ ကဗျာ ရာ၏အသွြ်ကုိ ဥပမာေပဵရာ၌ ဂျစ်ကာ  ဵ

ေပါ်တွြ် ေပါြ်သာဵအလှေပါ်ေအာြ်ဟန်နှြ်ဴ ထုိြ်ေနသည်ဴ အရွယ် 

ေကာြ်ဵအရာရိှကေတာ်ကဲဴသ့ုိ ဥပမာေပဵထာဵသည်။ ထိုအသွြ် 

သဏ္ဌာန် သရုပ်ေဖာ်အဖွဲ့ေကကာြ်ဴ မည်သူမှ ဂရုမစိုက် ေနထိုြ် 

တက်ေသာ ကဗျာ ရာ၏ သွြ်သဏ္ဌာန်ကို စိတ်အာရုဳတွြ် 

ြမြ်ေယာြ်လာေစသည်။ ထိုဥပမာအဖွဲ့ေကကာြ်ဴ ကဗျာ ရာ 

၏ အသွြ်ကို ြမြေ်ယာြ်ကာ ခပုဳဵမိေစသြဖြ်ဴ အာဵေကာြ်ဵ 

ေသာ နိမိတ်ပုဳအဖွဲ့တစ်ခုဟု  ိုနိုြ်ပါသည်။ 

  ထိုကဗျာ၌ပြ် ဥပမာေပဵဖန်တီဵထာဵသညဴ် ဥပမာ 

လကောနိမိတ်ပုဳအဖွဲ့ တစ်ခုကို ထပ်မဳသဳုဵစွဲထာဵသည်ကိုလည်ဵ 

ေတွ့ရပါသည်။ 

“ဘယ်လုိလဲ  ိုေတာဴကာ အြ်မတန် သန်ဵမျာဵတဴဲ 

မိန်ဵမ ေခါြ်ဵေပါ် သန်ဵေတွ တရွရွတစိစိ ပွတက ် 

 

ေန သလုိမျ ိုဵေလ ကဗျာေတွက သူ့ကိယု်ေပါ်မှာ” 

(၂၀၁၆၊ စာ-၈၅) 

ဟူသည်ဴ အဖဲွ့တွြ် ဥပမာေပဵရာ၌ သန်ဵအလွန်ေပါေသာ မိန်ဵမ 

ေခါြ်ဵေပါ်၌ သန်ဵမျာဵတရွရွ ပွတက်ေနသလိုမျ ိူ ဵဟု ကဗျာ 

 ရာ၏ စိတ်အာရုဳ၌ ကဗျာဖွဲ့လိုေသာ စိတ်ကူဵဉာဏ်မျာဵ 

တရွရွထကကေနသညဴ်ပုဳကို နိမိတ်ပုဳြဖြဴ် ေဖာ်ြပထာဵသည်။ ထို 

ဥပမာအလကောေကကာြ်ဴ စာဖတ်သူ၏ စိတ်မျက်စိတွြ် ကဗျာ 

ဖွဲ့ချြ်စိတ်မျာဵြဖြဴ် မငြိမ်မသက်ြဖစ်ေနသညဴ် ကဗျာ ရာ၏ 

အသွြ်အြပြ်ကို ြမြ်ေယာြ်လာေစပါသည်။ ကဗျာ ရာ၏ 

ခဳစာဵချက်ကုိ ေပါ်လွြ်စွာသိြမြ်လာေစသည်ဴ နိမိတ်ပဳုအဖဲွ့ေကာြ်ဵ 

တစ်ခုလည်ဵြဖစ်သည်။ “ကကမ်ဵပိုဵမျာဵတဲဴအိပ်ရာ” ကဗျာတြ်ွ  

“ပိုဵကိကု်ေလတဴဲ သစ်ရွကေ်လာက်မှ တန်ဖိုဵမရိှ 

ဥပဓိရုပ်မေကာြ်ဵေလခဴဲ” (၂၀၁၆၊ စာ-၁၁၆) 

ဟူသည်ဴအဖဲွ့တွြ် ကဗျာ ရာသည် မိမိ၏ရုပ်အသွြ်ကုိ ပုိဵကုိက် 

ထာဵသညဴ် သစ်ရွက်နှြ်ဴခိုြ်ဵနှိုြ်ဵ ကာ ဥပမာအလကော နိမိတ်ပုဳ 

ဖန်တီဵထာဵသည်။ အကျည်ဵတန်သညဴ် ကဗျာ ရာ၏ အသွြ် 

ကို ြမြေ်ယာြ်လာေစသညဴ် အဖွဲ့ေကာြ်ဵတစ်ခုြဖစ်သည်။ 

ေမာြ်ေချာနွယ၏် ဥပမာအလကော နိမိတ်ပုဳမျာဵသည် ထိမိ 

ေပါ်လွြ်ေသာေကကာြ်ဴ စာဖတ်သူ၏ စိတ်အာရဳုတွြ် ကဗျာ ရာ 

ြပလိုေသာ အသွြ်အြပြ်တို့ကို ဖျက်ခနဲဖျက်ခနဲ ြမြ်ေယာြ် 

လာေစသည်။ “လူကကိုက်နည်ဵတဴဲေကာြ်” ကဗျာ၌ - 

“ေသွဵ စိမ်ဵ တစ်ေပါက်ေပါက်နဲ့ တည်ေ ာက်ခဲဴ 

ရတဴဲ သူ့ဘဝခရီဵ ဂီယာကုန်၊ လီဗာကုန်ေမာြ်ဵ 

နှြ်ခဲ”ဴ (၂၀၁၆၊စာ၈၇) 

ဟူသည်ဴအဖဲွ့တွြ် “ဂီယာကုန်၊ လီဗာကုန်ေမာြ်ဵနှြ်ခဴဲ” ဟူသည်ဴ 

ရူပကအဖွဲ့သည် ကဗျာ ရာြပလိုေသာအချက်မျာဵကို ေဖာ်ြပ 

ေနပါသည်။ “ဂီယာကုန်၊ လီဗာကုန်ေမာြ်ဵနှြ်ခဲဴ” ဟူသညဴ် 

အနှိုြ်ဵသည် ယာဉ်တစ်စီဵ၏ ေမာြ်ဵနိ ုြ်သညဴ်အစွမ်ဵကို 

အာဵကုန်အသဳုဵြပု၍ ေမာြ်ဵနှြ်သည်ဟူေသာ ဂုဏ်ရည်ကို 

အနှိုြ်ဵထပ်တူြပုထာဵြခြ်ဵြဖစ်သည်။ ကဗျာစာ ိုသည် ကဗျာ 

အတတ်ပညာကို အသဳုဵြပု၍ ကဗျာ ရာသည် ဘဝခရီဵလမ်ဵ 

ကုိ အာဵကုန်အြ်ကုန် အသဳု ြဵပု၍ ကကိုဵ စာ ြဵဖစ်သန်ဵရပဳု အနှိုြ်ဵခဳကုိ 

ေဖျာက်၍ ထပ်တူြပုသဳုဵစွဲထာဵြခြ်ဵြဖစ်သည်။ အစွမ်ဵကုန် 

အာဵထုတ်ကကိုဵပမ်ဵရသည်ဟူေသာ ဂုဏ်ရည်တူနှစ်ခုကို ထပ် 

တြူပု၍ ေရဵဖွဲ့ထာဵေသာေကကာြ်ဴ စာ ိုရည်ရွယဖ်ွဲ့ ိုသညဴ် 

အေကကာြ်ဵအရာကို ထြ်ရှာဵေပါ်လွြ်လာေစပါသည်။  

“ကကမ်ဵပိုဵမျာဵတဲဴ အိပ်ရာ” ကဗျာ၌ - 

“အ ိပ်ရိှတဴဲ ေ မပြ်ဟြ်ဵတစ်ခွက်ြဖစ်ေနရာ အ ိပ် 

မရှိတဴဲလြ်ဵေ မ ဟြ်ဵနှစ်ခွကြ်ဖစ်ေလေပါဴ အခုခါ”  

(၂၀၁၆၊ စာ-၁၁၀) 

ဟူသညဴ်အဖွဲ့တွြ် စာ ိုသည် “အ ိပ်ရှိတဲဴေ မ”ကို ရာထူဵ 

အာဏာနှြ်ဴ ေြွေကကဵအြ်အာဵရိှသူမျာဵအြဖစ် သေကေတြပု၍၊  

“အ ိပ်မရိှတဲဴလြ်ဵေ မ” ကို အန္တရာယ်ေပဵနိုြ်စွမ်ဵမဲဴသညဴ် ရာ 

ထူဵနှြဴ် အာဏာကြ်ဵမဲဴေသာ ကဗျာ ရာတို့အြဖစ် သေကေတ 

ြပု၍ ဖွဲ့နွဲ့ထာဵပါသည်။  အ ိပ်ရိှေသာ ပုဂ္ဂိုလမ်ျာဵပြ် ယေန့ 

ေခတ်အခါ၌ အသဳုဵချခဳြဖစ်ေနရာ အ ိပ်မရိှေသာ ကဗျာ ရာ 

တို့သည် နှစ်ခါြပန် အသဳုဵချခဳြဖစ်ေနရပါသည်ဟု  ိုထာဵြခြ်ဵ 

ြဖစ်သည်။ ဤနိမိတ်ပဳုအဖဲွ့သည် ေခတ်၏သရုပ်ကုိ ြမြ်ေယာြ် 

လာေစသညဴ် သေကေတနိမိတ်ပုဳြဖစ်သည်။ 

  ေမာြ်ေချာနွယ်သည် သစ်လွြ် န်ဵသစ်ေသာ ရူပက 

အလကောအဖွဲ့မျာဵကို သဳုဵစွဲလျက် နိမိတ်ပုဳ ဖန်တီဵထာဵသြဖြ်ဴ 

စာဖတ်သူ၏ စိတ်အာရဳုတွြ် ကဗျာ ရာြပလုိသည်ဴ အသွြ်မျာဵ 

ကို ြမြေ်ယာြ်လာေစကာ နှစ်သက်မှုကို ခဳစာဵရေစပါသည်။ 
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၄။ ခ ုံငုံသံုးသေ် ျေက် 

 နိမိတ်ပဳုအဖဲွ့သည် ကဗျာတွြ် အေရဵပါေသာ အခန်ဵ 

ကဏ္ဍမှ ရပ်တည်ေနပါသည်။ နိမိတ်ပုဳသည် စာဖတ်သူတို၏့ 

စိတ်တွြ်ဵခဳစာဵမှုမျာဵ နိုဵကကာဵလာေအာြ် လှုဳ့ေ ာ်ေပဵနိုြ် 

သည်။ ထုိသ့ုိေသာ ခဳစာဵမှုမျာဵကုိ နုိ ကဵကာဵေစငပီဵေနာက် ကဗျာ 

 ရာ ုိလုိသည်ဴ အေတွဵအြမြ်မျာဵ ထြ်ရှာဵေပါ်လွြ်လာေအာြ် 

နိမိတ်ပုဳမျာဵက အေထာက်အကူ ြပုေပဵနိုြ်ပါသည်။ 

ေမာြ်ေချာနွယ်၏ ကဗျာမျာဵကုိ ေလဴလာရာတွြ်  အထူဵသြဖြ်ဴ 

သရုပ်ေဖာ်နည်ဵြဖြဴ် ဖန်တီဵထာဵေသာ  အလကောနည်ဵြဖြ်ဴ 

ဖန်တီဵထာဵေသာ ဥပမာ အလကောနိမိတ်ပုဳ၊ ရူပကအလကော 

နိမိတ်ပုဳ၊ သေကေတနိမိတ်ပုဳမျာဵကို အမျာဵအာဵြဖြဴ် အသုဳဵြပု 

၍ ကဗျာဖွဲ့သည်ကို ေတွ့ရပါသည်။ အမျာဵအာဵြဖြ်ဴ ဥပမာ 

အလကောနိမိတ်ပုဳမျာဵကိုပို၍ အသဳုဵမျာဵေကကာြ်ဵ ေလဴလာ 

ေတွ့ရိှရပါသည်။ စာ ိုသည် မိမိေတွ့ြမြ်ခဳစာဵလာမှုကို 

စာဖတ်သူ စိတ်အာရုဳ၌ ြမြ်ေယာြ်၊ ကကာဵေယာြ်လာခဳစာဵမှု 

အေြွ့သက်မျာဵ ပါဝြ်လာေအာြ် အေတွဵသစ်အြမြ်သစ်မျာဵ 

ြဖြဴ် နိမိတ်ပုဳ အဖွဲ့ေကာြ်ဵမျာဵကို ဖန်တီဵထာဵေကကာြ်ဵ 

ေလဴလာေတွ့ရှိရပါသည်။ ကဗျာစာ ို၏ ကဗျာအေရဵဖွဲ့ 

ကျွမ်ဵကျြ်မှုမျာဵေကကာြ်ဴ သူ၏ကဗျာမျာဵသည် စာဖတ်သူ၏ 

စိတ်အာရဳုကုိ ဖမ်ဵစာဵနုိြ်ပါသည်။ ေမာြ်ေချာနွယ်သည် ဘာသာ 

စကာဵကို ကျွမ်ဵကျြ်ပိုြ်နိုြ်သညဴ်အေလျာက် တီထွြ်ဖန်တီဵ 

၍ နိမိတ်ပုဳမျာဵကို စာဖတ်သူတို၏့ အာရုဳ၌ ြမြ်ေယာြ် 

လာေအာြ် ေရဵဖွဲ့နိ ုြ်ေကကာြ်ဵ ေလဴလာေတွ့ရှိရပါသည်။ 

ထုိေကကာြ်ဴ ပဳုသဏ္ဌာန်သစ် ကဗျာေကာြ်ဵမျာဵအြဖစ် သတ်မှတ် 

ခဳရြခြ်ဵ ြဖစ်ပါသည်။ 

  

၅။ နိဂုံး 

နိမိတ်ပုဳသည် ကဗျာေရဵဖွဲ့မှု အတတ်ပညာ၏ 

တစ်စိတ်တစ်ေဒသြဖစ်သည်။ ကဗျာစာ ိုတို့သည် မိမိတို့၏ 

အေတွ့အကကုဳ ခဳစာဵချက်မျာဵကို စာဖတ်သူတို့ ခဳစာဵနိုြ်ရန် 

ကဗျာေကာြ်ဵမျာဵ ပုဳေဖာ်ဖန်တီဵရာတွြ် နိမိတ်ပုဳ၏ အခန်ဵ 

ကဏ္ဍသည် အေရဵပါသည်။ ေမာြေ်ချာနွယ၏် ကဗျာမျာဵ 

သည် ပဳုသဏ္ဌာန်သစ် ကဗျာမျာဵ ြဖစ်ပါသည်။ ေမာြ်ေချာနွယ်၏ 

ကဗျာမျာဵကို ေလဴလာရာတွြ် သရုပ်ေဖာ်နည်ဵြဖြဴ် ဖန်တီဵ 

ထာဵေသာ၊ အလကောနည်ဵြဖြ်ဴ ဖန်တီဵထာဵေသာ ဥပမာ 

အလကောနိမိတ်ပုဳ၊ ရူပကအလကောနိမိတ်ပုဳ၊ သေကေတ 

နိမိတ်ပုဳမျာဵကို အမျာဵအာဵြဖြ်ဴ အသဳုဵြပု၍ ကဗျာဖွဲ့သည်ကို 

ေတွ့ရပါသည်။ ထိုသ့ုိေရဵဖွဲ့ြခြ်ဵြဖြဴ် ကဗျာ ရာ၏ အေတွဵ 

စိတ်ကူဵတို့သည် ကဗျာဖတ်သူ၏ စိတ်အာရုဳတွြ် ြမြ်ေယာြ် 

ကကာဵေယာြ်လာေစပါသည်။ ေမာြ်ေချာနွယ်၏ အေတွဵသစ်၊ 

အြမြ်သစ်မျာဵြဖြ်ဴ  န်ဵသစ်တီထွြ်ထာဵေသာ နိမိတ်ပုဳအဖွဲ့ 

ေကာြ်ဵမျာဵေကကာြ်ဴ သူ၏ ကဗျာမျာဵသည် နှစ်သက်ဖွယ် 

ြဖစ်ေနရြခြ်ဵြဖစ်ပါသည်။ ဤစာတမ်ဵနှြ်ဴ ပါတ်သက်၍ လုိအပ် 

ချက်မျာဵ အကကဳြပုေပဵပါေသာ ေဒါက်တာသီသီေ ွ၊ တွဲဖက် 

ပါေမာက္ခ (ဌာနမှူဵ)၊ ြမန်မာစာဌာန၊ ကွန်ပျူတာတက္ကသုိလ် 

(ေတာြ်ြူ)  အာဵ ေကျဵေူဵအထူဵတြ်ရိှပါသည်။ 

 

ကျေေ်းကိုး 

၁။ ေချာနွယ်၊ ေမာြ်။ (၂၀၁၆)။ ေောင်ေ ျောနွယ်၏ ကဗျော 

စာအုေ်ေျေားေေါင်း ျေုေ်။ ရန်ကုန်၊နှြ်ဵ ြီဖူစာအုပ်တိုက်။ 

၂။ ေော်ဂျ။ီ (၁၉၇၆)။ ရသစာေေအဖွင့်နှင့်နိဒါန်း။ ရန်ကုန်၊ 

ေရွှေအုိဵ စာေပတိုက်။ 

၃။ ေော်ေော်ေအာြ်။ (၂၀၁၃) ။ နိမိတ်ပုဳြပဿနာ/ Image/ 

မှတ်စုနဲ့ မှတ်ချက်အချ ို့၊ ေဇာ်ေဇာ်ေအာင်၏ စာကေလး 

ေျေား။ ရန်ကုန်၊ အက္ခရာစာေပ။ 

၄။ ြမေြ်နှြ်ဴအမျာဵ။ (၁၉၈၄)။ ြမန်မာကဗျာဖွဲ့ပုဳနှြ်ဴ တြ်ြပ 

ပုဳ။ မေန်ောကဗျောစာတေ်းေျေား။ ဒုတိယအကကိမ်။ ရန်ကုန်၊ 

စာေပဗိမာန်ပဳုနိှပ်တုိက်။ 

၅။ ြမဝြ်ဵ(ဒဿန)။ (၁၉၉၉)။ နိမိတ်ပုဳြပဿနာ၊ ရသေညာ 

နိဒါန်း။ ရန်ကုန်၊စာေပေလာကစာအုပ်တိုက် 
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မိုဵ မိုဵ (အင်ဵလျာဵ)၏ “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵအချစ်သစ်ပင်” ဝတ္ထုမှ ဇာတ်ေဆာငစ်ရိုက် 

ဖန်တီဵမှု အတတ်ပညာ 

 

ေဒ္ဒခိုင်ခင်ေေဵ 

 ြမန်မာစာဌာန 

ကွန်ပျူတာတက္ကသိုလ်(ေတာင်ငူ) 

kka.khaingkhinaye@gmail.com  

ေဒါက်တာသီသီေဆွ 

ြမန်မာစာဌာန 

ကွန်ပျူတာတက္ကသိုလ်(ေတာင်ငူ) 

thithiswe@ucstaungoo.edu.mm 

 ေဒ္ဒငငိမ်ဵေိလွင် 

ြမန်မာစာဌာန 

ကွန်ပျူတာတက္ကသိုလ်(ေတာင်ငူ) 

nyeineilwin@ucstaungoo.edu.mm 

စာတမ်ဵအကျဉ်ဵ - ဤစာတမ်ဵသည် မုိဵမုိဵ (ေင်ဵလျာဵ) ၏ “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵေချစ်သစ်ပင်” ဝတ္ထုရှည်မှ ဇာတ်ေဆာင်စရုိက် ဖန်တီဵမှု 

ေတတ်ပညာကို ေလဴလာတင်ြပထာဵေသာစာတမ်ဵြဖစ်ပါသည်။ မိုဵမိုဵ (ေင်ဵလျာဵ) ၏ ေမတ္တာကမ်ဵနာဵေချစ်သစ်ပင် ဝတ္ထုရှည်ကို 

ေေလဴလာခဳေြဖစ်သတ်မှတ်၍ ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာနည်ဵနာမျာဵြဖင်ဴ ေလဴလာေဖာ်ထုတ်ထာဵပါသည်။ ထိုသုိ္ဓ 

ေလဴလာြခင်ဵြဖငဴ် မိုဵမိုဵ (ေင်ဵလျာဵ) ၏ ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵမှု ကျွမ်ဵကျင်ပုဳကို သိရိှရုဳမျှမက ဝတ္ထုရှည်မျာဵမှ ဇာတ်ေဆာင် 

စရိုက်ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာကိုပါ ေလဴလာသိရိှရနိုင်ပါသည်။ ဝတ္ထုတွင် ေဓိကဇာတ်ေဆာင် “ခိုင်” ကို ကိုယ်စာဵြပု၍ ေမျ ိုဵသမီဵ 

တို္ဓ ေတွ့ကကုဳရေသာ ေချစ်ေရဵေြမင်နှင်ဴ ဘဝေြမင်တို္ဓကို သိြမငေ်စလိုေသာ ရည်ရွယခ်ျက်ကို ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ ဇာတ်ေဆာင် 

စရိုက်ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာကို ေလဴလာလိုသူမျာဵေတွက် ေေထာက်ေကူြပုနိုင်ပါသည်။ 

ေသာဴချက်ေဝါဟာရမျာဵ။  ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵမှု၊ ေြပာစကာဵ၊ ကိုယ်တိုင်ေြပာစကာဵ၊ အြခာဵဇာတ်ေဆာင်ေြပာ 

စကာဵ၊ စာေရဵသူေြပာစကာဵ။

၁။ နိဒါန်ဵ 

ြမန်မာေနုစာေပေလာကတွင် ဝတ္ထုစကာဵေြပ၏ 

ကဏ္ဍသည် ေေရဵပါလှပါသည်။ ဝတ္တုစာေပသည် စာေရဵသူ 

တို္ဓ၏ ေစတနာကို ေဖာ်ြပသညဴ် ေနုပညာပုဳသဏ္ဍန်တစ်ခု 

ြဖစ်သည်။ စာေရဵသူတို္ဓသည် မိမိတို္ဓ၏ေစတနာ၊ မိမိတို္ဓ၏ 

ေလာကေြမင်မျာဵကို ဇာတ်ေဆာင်မျာဵဖန်တီဵ၍ ေြပာြပ 

ေလဴရိှကကသည်။ ဇာတ်ေဆာင်၏ ကာယကဳ၊ ဝစီကဳ၊ မေနာ 

ကဳေမှုကို ေြခာဵဇာတ်ေဆာင်(သုိ္ဓ) စာေရဵသူက ြမင်ေတွ့ရ 

ပုဳြဖငဴ်လည်ဵေကာင်ဵ၊ ဇာတ်ေဆာင်ကိုယ်တိုင်ေြပာ စကာဵြဖငဴ် 

လည်ဵေကာင် ၊ဵ ဇာတ်ေဆာင်၏ စိတ်ေေတွဵြဖင်ဴလည်ဵေကာင်ဵ 

နည်ဵေမျ ိုဵ မျ ိုဵ ကုိသဳုဵကာ ဖန်တီဵတတ်ကကသည်။ ဤဖန်တီဵမှု 

မျာဵကုိ ေေြခြပု၍ ဇာတ်ေဆာင်ေြပာစကာဵြဖငဴ် စရုိက်ဖန်တီဵမှု 

ေတတ်ပညာနှင်ဴ ချန်ိထုိဵ၍ မုိဵမုိ  ဵ(ေင်ဵလျာဵ) ၏ ေမတ္တာကမ်ဵနာ  ဵ

ေချစ်သစ်ပင်ဝတ္ထုမှ စရုိက်ဖန်တီဵ ဇာတ်ေဆာင်စရုိက်ဖန်တီဵမှု 

ေတတ်ပညာမျာဵကုိ စီစစ်တင်ြပသွာဵမည်ြဖစ်ပါသည်။ ထုိသုိ္ဓ 

တင်ြပရာတွင် ေဓိကဇာတ်ေဆာင် “ခိုင်” ၏ စရိုက်ဖန်တီဵမှု 

ေတတ်ပညာကုိသာ ေလဴလာတင်ြပထာဵပါသည်။ ဤစာတမ်ဵ 

တွင် ဝတ္ထုရှည်၏ သေဘာသဘာဝ၊ ဝတ္ထုဇာတ်လမ်ဵေကျဉ်ဵ၊ 

ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာ၊ ေြပာစကာဵြဖငဴ် 

ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵြခင်ဵ၊ ဇာတ်ေဆာင်ကိုယ်တိုင် ေြပာ 

စကာဵြဖငဴ်စရိုက် ေြခာဵဇာတ်ေဆာင်ေြပာစကာဵြဖငဴ် စရုိက် 

ဖန်တီဵြခင်ဵ၊ စာေရဵသူ၏ေြပာစကာဵြဖငဴ် စရိုက်ဖန်တီဵြခင်ဵ 

ဟူ၍ ေခန်ဵမျာဵခွဲ၍ ေလဴလာတင်ြပထာဵပါသည်။ 

   

၂။ ဝတ္ထုရှည်၏ သေဘာသဘာဝ  

ဝတ္ထုဟူေသာ ေဝါဟာရနှင်ဴပက်သက်၍ ြမန်မာ 

ေဘိဓာန်ေကျဉ်ဵချုပ်တွင် -  

ဝတ္ထု-န/ဝတ်ထု/ ဇာတ်ေဆာင် တစ်စဳုတစ်ဦဵ သုိ္ဓမဟုတ် 

အမျာဵကို အေြခခဳထာဵ၍ ြဖစ်ပျက်ြခင်ဵရာတို္ဓကို 

စိတ်ဝင်စာဵဖွယ် ဖဲွ့နွဲ့ေရဵြခယ်ထာဵေသာ အေကကာင်ဵ 

အရာစု (၁၉၈၀၊စာ-၂၅)  

ဟူ၍လည်ဵေကာင်ဵ၊ ဦဵထွန်ဵြမငဴ်၏ ပါဠိသက်ေဝါဟာရ 

အဘိဓာန်တွင် -  

“ဝတ္ထု တစ်စုဳတစ်ေယာက်၏ အြဖစ်အပျက် 

အေကကာင်ဵအရာ။ ယင်ဵကို ေရဵသာဵထာဵသညဴ်စာ၊ 

ပုဳ၊ ဇာတ်နိပါတ်” (၁၉၅၄၊ စာ-၃၄) 

 ဟူ၍လည်ဵေကာင်ဵ ဖွင်ဴဆိုထာဵပါသည်။  

မမိုဵေြမက ဝတ္ထုရှည် သေဘာတရာဵ၊ ဝတ္တုရှည် 

ေတတ်ပညာ စာေုပ်တွင် -  

“ဝတ္ထုရည်ှ ဆိုသည်မှာ ဒိဋ္ဌေလာကရိှ ဇာတ်ေဆာင်နှငဴ် 

ဇာတ်ေကကာင်ဵ ြဖစ်ရပ်မျာဵကို ကိယု်စာဵြပု သရုပ်ေဖာ် 

တင်ြပထာဵသည်ဴ စိတ်ကူဵ ြဖငဴ် ဖန်တီဵထာဵေသာ 

ဇာတ်လမ်ဵပါဝင်ေသာ အသငဴ်အတငဴ် ရည်ှလျာဵေသာ 
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အတုိင်ဵအတာရိှသည်ဴ ဇာတ်ေကကာင်ဵေြပာ စကာဵေြပအဖဲွ့ 

ပုဳစဳြဖစ်သည်” (၂၀၀၉၊ စာ-၁၈)  

ဟုဆုိထာဵပါသည်။  

ထို္ဓေကကာင်ဴ ဝတ္ထုဟူသည် ေေကကာင်ဵေရာ ေြဖစ် 

ေပျက်ဟုဆုိနုိင်သည်။ ဝတ္ထုဟူသည် ဒိဋ္ဌေလာက ပတ်ဝန်ဵ 

ကျင်တွင် ေတွ့ကကုဳရေသာ ေေတွ့ေကကုဳ ေြဖစ်ေပျက်မျာဵ 

ကို ဇာတ်လမ်ဵ၊ ဇာတ်ေဆာင်တို္ဓြဖင်ဴ နှစ်သက်ဖွယ်ေရဵသာဵ 

ထာဵေသာ စကာဵေြပ ေဖွဲ့မျ ိုဵ ြဖစ်သည်ကိုေတွ့ရပါသည်။ 

ဝတ္ထုေဆဳုဵတွင်လည်  ဵနှစ်သက်ြခင်ဵရသကုိ ခဳစာ ကဵကရေလသည်။ 

နှစ်သက်ြခင်  ဵရသမှတစ်ဆင်ဴ ဘဝေသိေြမင်ကုိ ရရိှနုိင်ေလသည်။ 

 

၂၊၁။ ဝတ္ထု ဇာတ်လမ်ဵအကျဉ်ဵ 

            “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵ ေချစ်သစ်ပင်” ဝတ္ထု၏ ေဓိက 

ဇာတ်ေဆာင် “ခုိင်” သည် ဖခင်၏ စီမဳေုပ်ချု ပ်မှုေောက်၌သာ 

ေနထိုင်ရေသာ မိန်ဵကေလဵတစ်ဦဵြဖစ်သည်။ ဖခင် ြဖစ်သူမှာ 

ခိုင်ဴေေပ္ဒတွင် ေနာင်တစ်ချနိ်၌ ထိပ်တန်ဵရုပ်ရှင် မင်ဵ သမီဵ 

တစ်လက် ြဖစ်ရမည်ဟု ရည်ရွယ်ထာဵခဴဲသည်။ ဆယ်ေကျာ်သက် 

ေရွယ်တွင် ေကျာင်ဵတစ်ဖက်နှင်ဴ ကိုယ်ကာယသင်တန်ဵ၊ 

သုိင်ဵသင်တန် ၊ဵ ပန်တျာေကျာင်ဵ၌ ေကမျာဵကုိလည်ဵ သင်ယူ 

ခဴဲရသည်။ ခုိင်ဴေစ်ကုိ၏ သူငယ်ချင်ဵြဖစ်သူ ကုိေမာင်ေမာင်ြမငဴ် 

(ေမာင်) နှင်ဴ ေမာင်နှမ ေရင်ဵေချာကဲဴသုိ္ဓ ခင်မင်ခဲဴရသည်။ 

ေမာင်သည် ခိုင်တို္ဓေိမ်သုိ္ဓ ငမဲတေစ ဝင်ထွက်သွာဵလာေသာ 

ေကကာင်ဴ ခိုင်ဴ သူငယ်ချင်ဵမျာဵက ခိုင် နှင်ဴ ကိုေမာင်ေမာင်ြမင်ဴ 

(ေမာင်) ကုိ တက္ကသုိလ်ဘုန်ဵနုိင်၏ “ သူငယ်ချင်ဵလုိဘဲဆက်၍ 

ေခ္ဒမည်ခိုင် ” ဝတ္ထုထဲမှ “ခိုင်” နှင်ဴ “ေမာင် “ ဟု စေနာက် 

ခဲဴကကသည်။  

             ခုိင်ခုနစ်တန်ဵေြဖငပီဵချန်ိတွင် မင်ဵသမီဵေြဖစ် ရုပ်ရှင် 

ရိုက်ခဲဴသည်။ ဖခင်ကိုယ်တုိင်က ဆယ်တန်ဵေောင်ငပီဵမှသာ 

မင်ဵ သမီဵလပု်ရန် တိုက်တွန်ဵခဲဴေသာေကကာင်ဴ ရုပ်ရှင်ရိုက်ြခင်ဵ 

ကို ရပ်နာဵခဲဴသည်။ ေမာင်သည် ခိုင်ဴကို ချစ်ေသာ်လည်ဵ 

ဖွင်ဴမေြပာဘဲေနခဲဴသည်။ ခိုင် နှင်ဴ ေမာင် ဘဝထဲသုိ္ဓ ကိုကို 

ဆိုေသာလူတစ်ဦဵ ဝင်ေရာက်လာခဲဴသည်။ ကိုကို သည် 

ေဆဵေကျာင်ဵသာဵတစ်ဦဵြဖစ်ငပီဵ ရုပ်ရည်ေချာေမာရုဳ သာမက 

ေေြပာေဆို ေဖာ်ေရွချ ိုသာစွာ ဆက်ဆဳတတ်သူြဖစ်သည်။ 

ေမာင ်ကိုယ်တုိင်ကပင ်ကိုကိုနှင်ဴခိုင် ကို ေောင် သွယ်ေပဵခဲဴ 

သည်။ ကိုကိုသည် ဆရာဝန်ဘွဲ့ရရချင်ဵ ခိုင်ဴကို လက်ထပ် 

မည်ဟု ကတိေပဵခဲဴသည်။ သုိ္ဓေသာ် ကိုကို သည် ေြခာဵ 

မိန်ဵကေလဵတစ်ဦဵနှင်ဴ လက်ထပ်သွာဵခဴဲသည်။ ေချစ်ေဝဒနာ 

ခဳစာဵေနရေသာ ခုိင်ဴကုိ ေမာင်က နှစ်သိမ်ဴေပဵခဴဲသည်။ တစ်ေန့ 

ခုိင်တုိ္ဓနှင်ဴ ေဆွမျ ိုဵနီဵစပ် ေတာ်သူလူပျ ိုကကီဵ ဦဵေောင်ငငိမ်ဵသည် 

တာဝန်ေရ ြမစ်ကကီဵနာဵမှ ရန်ကုန်သုိ္ဓ ေြပာင်ဵေရွှေ့ ခွင်ဴရသြဖငဴ် 

ခုိင်တုိ္ဓေိမ်တွင် တည်ဵခုိြဖစ်ခဴဲသည်။ သူငယ်ချင်ဵမျာဵက ခုိင်ဴကုိ  

ဦဵေောင်ငငိမ်ဵနှင်ဴယူရန် တုိက်တွန်ဵခဴဲသည်။ ေမာင်ဴဘက်ကလည်  ဵ

မိန်ဵကေလဵတစ်ဦဵနှင်ဴ တဲွေနသည်ဟူေသာ သတင်ဵကုိ ကကာဵသိ 

ေသာေကကာင်ဴ ေမာင်ဴ ကုိ စိတ်နာနာနှင်ဴ ဦဵေောင်ငငိမ်ဵ ေေပ္ဒသုိ္ဓ 

ပိုမိုခင်တွယ်လာခဲဴသည်။  ဦဵေောင်ငငိမ်ဵ၏ ေသုိင်ဵေဝိုင်ဵက 

ခိုင်နှင်ဴ သေဘာမတူေကကာင်ဵေြပာသညဴ်ေခါ ခိုင်က မခဳချင် 

စိတ်နှငဴ် ေရဲွ့တိုက်ကာ  နှစ်ဖက်ေသိုင်ဵေဝိုင်ဵ သေဘာမတူ 

သည်ဴကကာဵမှ ဦဵေောင်ငငိမ်ဵနှင်ဴ လက်ထပ်ခဴဲသည်။ ေိမ်ေထာင် 

သည်ဘဝတွင် ေခက်ေခဲမျာဵနှင်ဴ ရင်ဆိုင်ကကုဳေတွ့ခဲဴရသည်။ 

သာဵဦဵေလဵ ေမွဵဖွာဵငပီဵချနိ်ထိ ပတ်ဝန်ဵကျင်၏ ရိုက်ခတ်မှု 

မျာဵကို ကကဳဴကကဳဴခဳရင်ဆိုင်၍ သာယာေသာေိမ်ေထာင်တစ်ခုကို 

ဖန်တီဵခဴဲသည်။ ခုိင်တုိ္ဓမိသာဵစုဘဝေလဵ သာယာစုိေြပလာချန်ိ 

တွင် ကဳကကမ္မာဆုိဵဝင် ေရာက်ခဴဲသည်။ ဦဵေောင်ငငိမ်ဵ ဦဵေနှာက် 

ေသွဵေကကာြပတ်ကာ ေသဆဳုဵခဴဲသည်။ ခုိင်ဒုက္ခ ေရာက်ေနချန်ိ 

တွင် ေမာင်က ေငမဲောဵေပဵနှစ်သိမဴ်ခဲဴသည်။  ပတ်ဝန်ဵ 

ကျင်က ေယာကေျာဵ ရက်မလည်ခင် ေနာက်ေယာကေျာဵ 

ယူမညဴ်သူဟု ေထင်ေသဵရှုတ်ချမှုမျာဵကုိ မခဳချင်စိတ်ြဖင်ဴ 

ဘဝကုိ ရဲရဲရင်ဴရင်ဴ ရပ်တည်ရန် ကကိုဵပမ်ဵခဲဴသည်။ မိမိဘဝ 

တိုဵတက်ေရဵေတွက် ေစတနာ ညေကျာင်ဵတက်ကာ ဆယ် 

တန်ဵကုိ ေောင်ြမင်ေောင် ကကိုဵပမ်ဵခဲဴသည်။ ဖခင်ကွယ်လနွ် 

သြဖင်ဴ မိသာဵစုတာဝန်သည် ခုိင်ဴေေပ္ဒ ကျေရာက်လာခဴဲသည်။  

မူကကိုေကျာင်ဵတွင် လုပ်ော  ဵ ေပဵဆရာမ၊ သိုင်ဵသင်တန်ဵတွင် 

ေချနိ်ပိုင်ဵနည်ဵြပလုပ်ကာ မိသာဵစုတာဝန်ကို ေကျပွန်စွာ 

ထမ်ဵေဆာင်ခဲဴသည်။ ငယ်စဉ် ကတည်ဵက သဳေယာဇဉ်ရိှခဲဴ 

ေသာ ေမာင်နှင်ဴ ချစ်သူေတွ ြဖစ်ခဲဴကကသည်။ ေမာင်သည် 

ခိုင်ဴကို ချစ်ေသာ်လည်ဵ ေမာငဴ် ေေဒ္ဒ၏ ကန့်ကွက်မှုေကကာငဴ် 

လက်ထပ်ရန် ေတွေဝေနခဲဴသည်။ ေနာက်ဆုဳဵတွင် ေခက် 

ေခဲမျာဵကကာဵမှ ေမာင်နှင်ဴ လက်ထပ်ခဲဴသည်။ ခိုင်သည် 

ေမာငဴ်ေေပ္ဒချစ်စိတ်တစ်ခုတည်ဵြဖငဴ် လက်ထပ်ခဲဴသြဖင်ဴ 

ေရာရာကို ေရှုဳဵေပဵခဲဴရသည်။ ခိုင်နှင်ဴ လက်ထပ်ငပီဵမှ 

နိုင်ငဳြခာဵကို ထွက်၍ ေလုပ်လုပ် ေနေသာ ေမာင်၏လစာကို 

ဇနီဵတစ်ေယာက် ေေနနှင်ဴ သဳုဵစွဲ ခွင်ဴမရခဴဲေပ။ သမီဵေလဵမိပဳု္ဓ 

ေမွဵဖွာဵငပီဵချန်ိထိ ခုိင် တစ်ေယာက် တည်ဵ ရပ်တည်ခဲဴရသည်။  

ဤသုိ္ဓေသာ ေိမ်ေထာင် ေရဵ ေလာကဓဳကုိ ကကဴဳကကဴဳခဳရင်ဆုိင် 

ခဴဲရသည်။  ေနာက်ဆဳုဵတွင် ခုိင်၏ သာဵသမီဵေေပ္ဒထာဵ 

ရိှေသာ မိခင်ေကာင်ဵစိတ်၊ ေိမ်ေထာင်တစ်ခုကို မငပိုကွဲ 

မပျက်စီဵေောင် စနစ်တကျ ြပုစုပျ ိုဵေထာင် ေသာ ဇနီဵ 

ေကာင်ဵတစ်ဦဵ၏ စိတ်တို္ဓေကကာင်ဴ ခင်ပွန်ဵြဖစ်သူ (ေမာင)် ၏ 

စာနာနာဵလည်မှုကို ြပန်လည်ရရိှ ခစဳာဵကာ ေပျာ်ရွှေင်သာယာ 
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ေသာ မိသာဵစုတစ်ခုကုိ ဖန်တီဵတည်ေဆာက်ခွင်ဴ ရရိှနိုင်ခဲဴပုဳြဖင်ဴ 

ဇာတ်သိမ်ဵထာဵသည်။  

 

၃။ ဇာတ်ေဆာင်စရိက်ုဖန်တီဵမှု အတတ်ပညာ             

စာေရဵသူသည် သူ၏ဘဝေေတွ့ေကကုဳ ေကကာဵ 

ေြမင်တို္ဓမှရခဲဴေသာ ဘဝေေတွဵေြမင် တစ်ခုခုကိုတင်ြပ 

လိုေသာ ရည်ရွယ်ချက်နှင်ဴ ဇာတ်လမ်ဵကို ေကွက်ချစီစဉ် 

သည်။ ထိုဇာတ်လမ်ဵထဲတွင် ဇာတ်လမ်ဵနှင်ဴ လိုက်ဖက်သည်ဴ 

ဇာတ်ေဆာင်မျာဵကို ေနရာတကျထညဴ်သွင်ဵ၍ ဇာတ်ေဆာင် 

စရိုက်ကို ဖန်တီဵပုဳေဖာ်ေလဴရိှသည်။  ဤသုိ္ဓဖန်တီဵထာဵေသာ 

ဇာတ်ေဆာင်၏ ေြပုေမူ၊ ေေတွဵ၊ ေကကဳ၊ လှုပ်ရှာဵမှု၊ 

ခဳစာဵမှုမျာဵေကကာင်ဴ ဇာတ်လမ်ဵ ြဖစ်ေပ္ဒလာရပါသည်။ ထို္ဓ 

ေကကာင်ဴ ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာသည် 

ဇာတ်လမ်ဵေကာင်ဵေသာ ဝတ္ထုတစ်ပုဒ် ြဖစ်လာနုိင်ရန်ေတွက် 

ေေရဵပါေသာ ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာတစ်ခု ြဖစ်ပါသည်။ 

ဇာတ်ေဆာင်စရိုက် ဖန်တီဵမှုေတတ်ပညာနှင်ဴ ပတသ်က်၍ 

ေမာင်ခင်မင် (ဓနုြဖူ) ၏ စကာဵေြပသေဘာတရာဵ စကာဵေြပ 

ေတတ်ပညာတွင် -  

“ဝတ္ထု ဇာတ်ေဆာင်တစ်ဦဵ၊ အတ္တုပ္ပတ္တိ အဖဲွ့ခဳပုဂ္ဂိုလ် 

တစ်ဦဵ၏ ပုဳပန်ဵသွင်ြပင်အဖွဲ့ကို ေလဴလာကကည်ဴြခင်ဵ 

အာဵြဖင်ဴ ထုိဇာတ်ေဆာင်ပုဂ္ဂိုလ်၏ စရုိက်လက္ခဏာကုိ 

သိနိုင်ပါသည်။ ထုိသူ၏ ရုပ်ဆင်ဵသဏ္ဌာန်၊ ဝတ်စာဵ 

ဆင်ယင်ပုဳ၊ ဟန်ပန်အမူအရာ၊ အြပုအမူ၊ အေြပာအဆုိ 

တုိ္ဓမှ စရုိက်လက္ခဏာကုိ ေကာက်ချက်ချ ကကည်ဴနုိင်ပါ 

သည်” (၂၀၀၄၊စာ-၁) 

ဟူ၍ ရှင်ဵလင်ဵေဖာ်ြပထာဵသည်။  

စာေရဵသူတို္ဓသည် ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ကို ဖန်တီဵ 

ရာတွင် ဒိဋ္ဌဓမ္မေလာကရှိ လူသာဵတို္ဓ၏ ြပုမူ၊ ေြပာဆို၊ 

ခဳစာဵမှုမျာဵမှ လိုရာကိုယူ၍ မိမိဖန်တီဵထာဵေသာ ဇာတ် 

ေဆာင်တွင် ထညဴ်သွင်ဵကာ ပီြပင်စွာ သရုပ်ေဖာ်ေလဴရှိကကပါ 

သည်။ ဒိဋ္ဌဓမ္မ လူ့ေလာကကုိ ကုိယ်စာ ြဵပုေသာ လူသာဵတုိ္ဓကုိ 

တူေောင် တုပ၍ ဇာတ်ေဆာင်မျာဵကုိ သဘာဝကျကျ ပီြပင်စွာ 

ေဖာ်ကျူ ဵနုိင်ြခင်ဵသည် ဇာတ်ေဆာင်စရုိက်ဖန်တီဵမှု ေတတ် 

ပညာပင်ြဖစ်ပါသည်။ ဇာတ်ေဆာင်စရုိက်ဖန်တီဵမှု ေတတ် 

ပညာနှင်ဴ ပတ်သက်၍ ေေနာက်တိုင်ဵစာေပပညာရှင် 

ေဟာ်သွန်ဵက- 

၁။ သရုပ်ေဖာ်ေရဵသာဵြခင်ဵ(သုိ္ဓမဟုတ်)သတင်ဵပို္ဓြခင်ဵ 

၂။ အြပုအမူလှုပ်ရှာဵမှုနှငဴ် ေဖာ်ြပြခင်ဵ     

၃။ အေတွဵ (သုိ္ဓမဟတု်) အေြပာနှင်ဴေဖာ်ြပြခင်ဵ 

၄။ သေကေတ (သုိ္ဓမဟတု်) နိမိတ်ပုဳြဖငဴ်ေဖာ်ြပြခင်ဵ 

(၁၉၈၆၊စာ-၅၀၊၅၂) ဟု လည်ဵေကာင်ဵ၊  

ေင်တီစီစာေပ ေဝါဟာရ ေဘိဓာန်တွင်-                                                                                        

၁။ ဇာတ်ေဆာင်၏ ရုပ်ပုိင်ဵဆုိင်ရာ ပဳုပန်သွင်ြပင်နှင်ဴ စရုိက် 

လက္ခဏာ၊ ပင်ကိုယ်အရည်အေသွဵမျာဵကို တိုက်ရုိက် 

သရုပ်ေဖာ်တင်ြပြခင်ဵ။ 

၂။ ဇာတ်ေဆာင်၏ အြပုအမူလှုပ်ရှာဵမှုမျာဵနှငဴ် သရုပ် 

ေဖာ်ြခင်ဵ။ 

၃။ ဇာတ်ေဆာင်၏ အတွင်ဵစိတ်ကုိ ထင်ဟပ်ေဖာ်ြပြခင်ဵ။  

(၁၉၉၈၊စာ-၃၃) 

ဟု ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ ပညာရှင်ေသီဵသီဵ၏ ေဆိုေမိန့် 

မျာဵကုိ ေေြခခဳ၍ ဇာတ်ေဆာင်စရုိက် ဖန်တီဵမှုနည်ဵနာမျာဵကုိ 

ဆန်ဵစစ်ကကညဴ်လျှင် -  

 ၁။ ပုဳပန်ဵသွင်ြပင်ြဖင်ဴ ဖန်တီဵြခင်ဵ   

 ၂။အြပုအမူြဖင်ဴဖန်တီဵြခင်ဵ                 

 ၃။အေြပာအဆုိြဖငဴ် ဖန်တီဵြခင်ဵ  

 ၄။ စိတ်ခဳစာဵမှုြဖင်ဴ ဖန်တီဵြခင်ဵ 

ဟူ၍ (၄) မျ ိုဵ ေတွ့ရပါသည်။ ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ဖန်တီဵမှု 

နည်ဵနာမျာဵေနက် မည်သညဴ်နည်ဵကို ေသဳုဵြပုသည်ြဖစ်ေစ၊ 

ဒိဋ္ဌဓမ္မ လူ့ေလာကနှင်ဴ ကင်ဵလွတ်ြခင်ဵမရိှေစရန်၊ သဘာဝကျ 

ေစရန် ေထူဵဂရုြပု၍ ဖန်တီဵကကရေလဴရိှပါသည်။ 

 

၃၊၁။ ေြပာစကာဵြဖင်ဴစရိုက်ဖန်တီဵြခင်ဵ 

ဝတ္ထု၏ ေဂေါရပ်မျာဵတွင် စကာဵေြပာသည် ေေရ ကဵကီ  ဵ

ေသာ ေခန်ဵကဏ္ဍတွင် ပါဝင်ပါသည်။ ဇာတ်ေဆာင် တစ်ဦဵနှငဴ ် 

တစ်ဦ ကဵကာဵတွင် ြဖစ်ပျက်ြခင်ဵ ေေကကာင်ဵေရာကုိ ေြပာစကာ  ဵ

ြဖင်ဴတင်ြပနုိင်သည်။ ေြပာစကာ ြဵဖင်ဴလည်  ဵ ဇာတ်လမ်ဵကို တည် 

ေဆာက်နိုင်သည်။ ထို္ဓေကကာင်ဴ ေြပာစကာဵသည် ဇာတ်လမ်ဵ 

ဇာတ်ကွက်နှင်ဴ ေဳဝငခ်ွင်ကျြဖစ်ရန်လည်ဵ လိုေပ်ပါသည်။ 

ထိုသုိ္ဓ စကာဵေေြပာေဆိုနှင်ဴ ပတ်သက်၍ သူရိယကန္တိက-  

“ဇာတ်လုိက်တုိ္ဓသည် ဇာတ်လမ်ဵ ဇာတ်ကွက်နှင်ဴ လုိက် 

ေအာင် စကာဵေြပာတတ်ရမည်” (၁၉၆၇၊စာ-၂၉၄) 

ဟူ၍ေဖာ်ြပထာဵသည်။ ေကျာ်ေောင်က - 

“ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်အလုိက် သူ၏ အြပုအမူတုိ္ဓ ြဖစ် 

ေပ္ဒလာရသလို သူ၏ ေြပာစကာဵမျာဵသည်လည်ဵ သူ့ 

စရုိက်အလိုက် ြဖစ်သငဴ်သည်။ ဖက်ရှင်မယ်အမျ ိုဵ 

သမီဵ တစ်ေယာက်၏ ဘဝမှ ထွက်လာေသာ စကာဵမျာဵ 

သည် ဖက်ရှင်စကာဵမျာဵသာ ြဖစ်သငဴ်သည်။ မိန်ဵမရွှင် 

သည် အထက်တန်ဵစကာဵ မေြပာသင်ဴ။ ထုိ္ဓအတူ 

ြမင်ဵသမာဵသည် ြမင်ဵပွဲစကာဵေြပာသငဴ်သည်။ ေရှ့ေန 

ပါဵစပ်မှ ဆရာဝန်စကာဵ မထွက်သငဴ် ေရှ့ေနစကာဵ 

သာ ထွကသ်ငဴ်သည်။” (၁၉၉၁၊ စာ-၂၇) 
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ဟူ၍ ေြပာစကာဵကုိ ဖန်တီဵရာ၌ ဇာတ်ေဆာင်၏ ရပ်တည်မှု 

ဘဝေေနေထာဵနှင်ဴ လိုက်ဖက်ရန်လုေကကာင်ဵ ေြပာြပ 

ထာဵပါသည်။  

ထို္ဓေကကာငဴ် ဝတ္တုတို ္ဓတွင် ဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ 

ေြပာစကာဵကုိသဳုဵ၍ ဇာတ်ေဆာင်စရုိက်ကုိ ေဖာ်ြပထာဵေကကာင်ဵ 

သိရိှရပါသည်။ စာေရဵသူတုိ္ဓသည် ဇာတ်ေဆာင်စရုိက်ကုိ ေဖာ်ြပ 

ရာတွင် ဇာတ်ေဆာင်ကုိယ်တုိင်ေြပာစကာ ြဵဖင်ဴလည်ဵေကာင် ၊ဵ 

ေြခာဵဇာတ်ေဆာင်၏ ေြပာစကာဵြဖငဴ်လည်ဵေကာင်ဵ စာေရဵ 

သူ၏ ေြပာစကာဵြဖင်ဴလည်ဵေကာင်ဵ ေဖာ်ြပေလဴရိှေကကာင်ဵ 

ေတွ့ရိှရပါသည်။ 

 

၄။ မုိဵမုိဵ (အင်လျာဵ) ၏ “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵ အချစ်    

သစ်ပင်” ဝတ္ထုမ ှ ဇာတ်ေဆာင်စရုိကဖ်န်တီဵမှု အတတ်     

ပညာ 

၄၊၁။ ဇာတ်ေဆာင်ကုိယ်တုိင် ေြပာစကာဵြဖင်ဴ စရိုက် 

ဖန်တီဵြခင်ဵ 

စာေရဵသူသည် ဝတ္ထုတွင်ပါဝင်ေသာ ဇာတ်ေဆာင် 

တို္ဓ၏ ကိုယ်တိုင်ေြပာစကာဵြဖင်ဴ ဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ စိတ်ေန 

သေဘာထာဵ၊ ကိုယ်ကျင်ဴတရာဵ၊ ခဳယခူျက် စရိုက်လက္ခဏာ 

မျာဵသိရိှနိုင်ရန် စာေရဵသူက ဖန်တီဵေလဴရိှကကပါသည်။ ထိ ု

သေဘာနှင်ဴ ပက်သတ်၍ သူရိယကန္တိက-  

ဇာတ်လုိက်စကာဵေြပာြခင်ဵအာ ြဵဖင်ဴ ၎င်ဵ၏အဇ္ဓျတ္တအတွင်  ဵ

သန္တာန်ရိှေလာဘစိတ်၊ ေဒါသစိတ်၊ ေမာဟစိတ်၊ ချစ်စိတ်၊ 

ခင်စိတ်၊ မုန်ဵစိတ်၊ သနာဵစိတ်၊ ဝါသနာအေလဴအကျင်ဴ 

တုိ္ဓကုိ ေကာင်ဵစွာေဖာ်ြပနုိင်၏။ (၁၉၆၇၊စာ-၂၅၅၊၂၅၆) 

ဟူ၍ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ 

         “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵေချစ်သစ်ပင်”     တွင် ေဓိက 

ဇာတ်ေဆာင် ခိုင် သည် ဘဝေပဵကဳကကမ္မာေရ ကေလဵတစ် 

ေယာက် မိခင်ေေမမုဆိုဵမဘဝကို ေသက်ငယ်ငယ်နှငဴ် ပိုင် 

ဆိုင်ခဲဴရသည်။ မုဆိုဵမဟူေသာ ေရိပ်မည်ဵေောက်တွင် ောဵ 

ငယ်ကာ ဘဝကိ ု ေရစုန်ေမျှာမေနဘဲ ေရာရာကို ရင်ဆိုင် 

မည်ဟု ခိုင်က ခဳယထူာဵသည်။ ခုိင်က သူမ၏ ခဳယခူျက်၊ 

စိတ်ေနသေဘာထာဵတို္ဓကို ခိုင်၏ေြပာစကာဵြဖငဴ်- 

“ခုိင်ဴမှာလဲမာနတရာဵေတွ၊ မခဳချင်စိတ်ေတွ၊ လူေတွအေပ္ဒ 

ြပန်လည်အနုိင်ယူြပချင်စိတ်ေတွ ဆူေဝေနပပီေလ။ ခုိင်ဴကုိ 

ေပါဴေပါဴတန်တန် မိန်ဵကေလဵတစ်ေယာက် ေယာကေျာဵ 

ေသလို္ဓ ရက်မလည်ခင် ေနာက်ေယာကေျာဵ ယူမှာမလွဲလို္ဓ 

အထင်ေသဵရှုတ်ချထာဵတဴဲ မုဆိုဵမ တစ်ေယာက်၊ ဘာမှ 

အေလဵ အနက်ရိှမယ် မထင်တဴဲ မိန်ဵမ တစ်ေယာက်က 

ဘဝကိ ု လက်ချည်ဵဗလာနဲ့ေတာင် ရင်ဆိုင်ြပလုိက်ချင် 

တယ်။” (၂၀၀၃၊ စာ-၁၁၄) 

ဟုလည်ဵေကာင်ဵ၊ 

“ပပီဵေတာဴခိုင်ဴအတွက ် အေရဵကကီဵဆုဳဵ ရပ်တည်ချက် 

ဟာ ဖခင်မဴဲသွာဵတဴဲသာဵေလဵ အတွက်ပဲ။ ဒီသာဵကုိ ခုိင် 

လူတစ်လဳုဵ သူတစ်လဳုဵြဖစ်ေအာင်ေမွဵမယ်။ ဒီသာဵဟာ 

ဘာအေကကာင်ဵနဲ့မှ ကတိမ်ဵကပါဵ  ေအာက်ကျေနာက်ကျ 

မြဖစ်ေစရဘူဵ”။ (၂၀၀၃၊ စာ-၁၁၄) 

ဟူ၍ ဇာတ်ေဆာင်၏ ကုိယ်တုိင်ေြပာစကာဵမျာဵြဖင်ဴ ဝတ္တုတွင် 

ဖန်တီဵေရဵသာဵထာဵပါသည်။ ဇာတ်ေဆာင်ခိုင်၏ေြပာစကာဵ 

မျာဵေရ ကေလဵတစ်ေယာက်မိခင် မုဆိုဵမဘဝြဖငဴ် ဘဝကိ ု

ရုန်ဵကန်ရပ်တည်ရာတွင် ပတ်ဝန်ဵကျင်၏ ရုိက်ခတ်မှုမျာဵနှင်ဴ 

ရင်ဆိုင်ကကုဳေတွ့ရေသာ်လည်ဵ ောဵလုဳဵကို ေကျာ်ြဖတ်ကာ 

ဘဝကိ ု ေောင်ြမင်စွာရပ်တည်နိုင်ခဲဴသည်။ ေလာကဓဳတရာဵ 

ကို ကကဳဴကကဳဴခဳရင်ဆိုင်ကာ မိမိသာဵေတွက် ေခက်ေခဲဟူသမျှ 

ကို ရင်ဆိုင်မညဴ် မိခင်ေကာင်ဵတစ်ဦဵ၏ စရုိက်ကိုလည်ဵ 

ေတွ့ြမငန်ိုင်ပါသည်။ 

 

၄၊၂။ အြခာဵဇာတ်ေဆာင် ေြပာစကာဵြဖငဴ် စရိုက် 

ဖန်တီဵြခင်ဵ 

 ဝတ္ထုတွင် စာေရဵသူသည် ဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ 

စရိုက်ကို ဇာတ်ေဆာင်ကိုယ်တိုင်ေြပာစကာဵြဖင်ဴ စရုိက် ဖန် 

တီဵသကဲဴသုိ္ဓ ေြခာဵဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ ေြပာစကာဵြဖငဴ်လည်ဵ 

စရုိက်ဖန်တီဵထာဵေကကာင်  ဵေတွ့ရပါသည်။ ေဓိက ဇာတ်ေဆာင်၏ 

စရိုက်ကို ေရဳဇာတ်ေဆာင်၏ ေြပာစကာဵြဖငဴ်လည်ဵ ဖန်တီဵ 

ထာဵသကဲဴသုိ္ဓ ေရဳဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ စရိုက်ကို ေဓိက 

ဇာတ်ေဆာင်၏ ေြပာစကာဵြဖင်ဴလည်ဵ သိရိှရပါသည်။ ထုိ 

ေေကကာင်ဵကို မမိုဵေြမက ဝတ္တုရှည် သေဘာတရာဵ ဝတ္ထု 

ရှည် ေတတပ်ညာစာေုပ်တွင် -  
ဇာတ်ေဆာင် တစ်ဦဵ၏ စိတ်ေနသေဘာထာဵ စရုိက် 

သဘာဝမျာဵကို အြခာဵဇာတ်ေဆာင်၏ ေြပာစကာဵ 

ြဖင်ဴလည်ဵ တင်ြပနုိင်သည်။ ထုိသုိ္ဓတင်ြပရာတွင် ေြပာသူ 

ဇာတ်ေဆာင်၏ အေြပာခဳဇာတ်ေဆာင်အေပ္ဒ ထာဵရိှသည်ဴ 

ခဳစာဵမှုမျာဵ သေဘာထာဵအြမင်မျာဵ ပါဝင်ေနတတ် 

သည်။ (၂၀၁၅၊ စာ-၂၇၅) 

ဟူ၍ ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။  

“ေမတ္တာကမ်ဵနာဵေချစ်သစ်ပင်” ဝတ္ထုတွင် ဇာတ် 

ေဆာင် “ခိုင်” ရင်ခုန်တတ်စေရွယ်တွင် ကိုကိုနှင်ဴ ခိုင် ချစ်သူ 

ြဖစ်ခဲဴကကသည်။ ကိုကိုသည် ဆရာဝန်ဘွဲ့ရလျှင် ခိုင်ဴ ကုိ 

လက်ထပ်မည်ဟု ကတိေပဵခဲဴေသာ်လည်ဵ လက်ေတွ့တွင် 

လွင်လွင်ဆိုေသာ မိန်ဵကေလဵနှင်ဴ လက်ထပ်ခဲဴသည်။ ကိုကို 
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စိတ်ကကိုက်ေရွဵချယ်ခဲဴေသာ လွင်လွင်သည် ေိမ်ေထာင်တစ်ခု 

ကို ထိန်ဵသိမ်ဵနိုင်စွမ်ဵမရိှသြဖငဴ် ကိုကိုသည် ေိမ်ေထာင်ေရဵ 

ေဆင်မေြပမှုမျာဵေကကာင်ဴ ေနာင်တရမိသကဲဴသို္ဓ ခဳစာဵမိပုဳကို-  
“ကုိကုိ မိခိုင်ကို ေတာင်ဵပန်စရာေတွ ရှိေနတယ်။ 

တစ်ချနိ်က မိခိုင်ကို ဘာမှေလဵေလဵနက်နက်ထာဵမှာ 

မဟုတ်တဴဲ မိန်ဵကေလဵ၊ ရုပ်ရှင်မင်ဵ သမီဵေပါက်စ 

သိပ်ေပ္ဒြပူလာြဖစ်ပပီဵ ေပါဴေပါဴတန်တန်ေနသွာဵမယဴ် 

ေကာင်မေလဵလုိ္ဓပဲထင်ခဲဴတယ်၊ အိမ်ေထာင်ကို ဦဵစီဵ 

ဦဵေဆာင်ြပုပပီဵ ထိန်ဵသိမ်ဵကွပ်ကဲတတ်မယဴ် မယာဵ 

ေကာင်ဵတစ်ေယာက်ကုိသာ ကုိကုိက လုိချင်ခဴဲတာကုိဵ၊ 

ကိကုိဘုဝမှာ ဆုဳဵြဖတ်ချက်တခုမှာဵခဲဴတာ၊ ဘဝတစ်ခု 

လုဳဵရဲ့ အမှာဵပဲမိခိုင်” (၂၀၀၃၊ စာ-၂၂)  

ဟူ၍ လည်ဵေကာင်ဵ၊ 

"ကုိကုိေတာဴ ထင်တာေတွ တစ်ခုမှ ြဖစ်မလာဘူဵ၊ 

လွင်လွင်ဟာ မိန်ဵမမပီသဘူဵ မိခိုင်---မိခိုင် ေလာက ်

ေတာင်မှ--”  (၂၀၀၃၊ စာ-၂၃)  

ဟူ၍ ခိုင်ဴောဵ ရင်ဖွင်ဴေြပာဆိုခဲဴသည်။ ေြခာဵဇာတ်ရဳ တစ်ဦဵ 

ြဖစ်ေသာ ကုိကုိ၏ ေြပာစကာဵမျာဵေရ ခုိင်သည် ဆယ်ေကျာ် 

သက်ေရွယ်တွင် လွပ်လပ်မှုမျာဵ၊ ေပျာရ်ွှေင်မှုမျာဵြဖင်ဴ ဘဝကိ ု

ေေလဵေနက်မထာဵသူ၊ မိမိစိတ်ခဳစာဵချက်ကုိသာ ဦဵစာဵေပဵ 

လိုက်ေလျာသူေြဖစ် ေတွ့နိုင်ပါသည်။ ေမှန်တကယ်ဘဝကုိ 

ရင်ဆုိင်ရချန်ိတွင် ခုိင်သည် မိမိ၏ ကုိယ်ကျင်ဴတရာဵနှင်ဴသိက္ခာ 

မထိပါဵရေောင် ေစာင်ဴထိန်ဵေဆာင်ရွက် နိုင်စွမ်ဵရိှေသာ 

ထက်ြမက်သညဴ် ေမျ ိုဵသမီဵ ြဖစ်ရုဳသာမက မိသာဵစုတာဝန် 

ကိုလည်ဵ မလစ်ဟင်ဵရေောင် ေကျပွန်စွာေဆာင်ရွက်နိုင်သူ၊ 

ေိမ်ေထာင်တစ်ခုတည် တဴဳခုိင်ငမဲေောင် သာယာစုိေြပလာေောင် 

ြပုစုပျ ိုဵေထာင်နိုင်စွမ်ဵရိှသူ ြဖစ်ေကကာင်ဵေတွ့ရသည်။  

 

၄၊၃။ စာေရဵသူ၏ေြပာစကာဵြဖငဴ် စရုိကဖ်န်တီဵြခင်ဵ 

ဝတ္ထုတွင် စာေရဵသူတို္ဓသည် ဇာတ်လမ်ဵပါ ဇာတ် 

ေဆာင်တို္ဓ၏ စရုိက်ကို ဖန်တီဵရာတွင်စာေရဵသူ ကိုယ်တိုင် 

ဇာတ်လမ်ဵေြဖစ်ေပျက်မျာဵကို ဝင်ေြပာရင်ဵ ဇာတ်ေဆာင် 

စရိုက်ကို ဖန်တီဵေလဴရိှပါသည်။ ဤသေဘာကို သူရိယကန္တိ 

က ဝတ္ထုေရဵလိုေသာ စာေုပ်တွင် -  

ဝတ္ထုတုိင်  ဵအနည်ဵနှင်ဴအမျာ  ဵဇာတ်လုိက်တုိ္ဓ အေချအတင် 

ေြပာဆိုကကပုဳ ပါဝင်ရကာ ဇာတ်လိုက်တို္ဓ၏ သရုပ်ကို 

စာေရဵဆရာကလည်  ဵေဖာ်ြပနုိင်၏။ (၁၉၆၇၊ စာ-၂၉၀၊၂၉၁) 

ဟူ၍ဖွင်ဴဆိုထာဵပါသည်။  

           မုိဵမိုဵ (ေင်ဵလျာဵ) ၏ ဝတ္ထုရှည်မျာဵတွင် ေမျာဵောဵ 

ြဖငဴ် ေမျ ိုဵသမီဵမျာဵ၏ ဘဝောဵမာန်မျာဵကို ေေလဵေပဵ 

ေရဵဖွဲ့ထာဵေကကာင်ဵ ေလဴလာေတွ့ရိှရပါ သည်။ 

 “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵေချစ်သစ်ပင်” ဝတ္ထုတွင် မိုဵမိုဵ 

(ေင်ဵလျာဵ) သည် ကဳကကမ္မာဆိုဵနှင်ဴ ရင်ဆိုင်ရေသာေခါ စိတ် 

ဓာတ်မကျ ောဵမာန်ေြပညဴ်ြဖင်ဴ ရင်ဆိုင်ေြဖရှင်ဵတတ်သညဴ် 

မိန်ဵမသာဵဘဝကို ေဖာ်ကျူဵ ေရဵသာဵထာဵသည်နှင်ဴေညီ 

ဇာတ်ေဆာင် “ခိုင်” ကို ကိုယ်စာဵြပု၍ မိမိေြပာလိုေသာ 

ေချက်ကို ေဖ္ဒြပထာဵပါသည်။ ခိုင်သည် တွယ်ရာမဲဴ ေသုိက် 

ေမမုဳကင်ဵသညဴ် ကေလဵတစ်ေယာက် မိခင်မုဆိုဵမဘဝကို 

ေသက်ငယ်ငယ်နှင်ဴ ပိုင်ဆိုင်ခဲဴရသည်။ ကဳစီမဳရာဘဝတွင် 

ောဵငယ်မှုမရိှဘဲ ဘဝကိ ု ရဲရဲရင်ဴရင်ဴရင်ဆိုင်ကာ ကိုယ်ဴောဵ 

ကိုယ်ကိုဵငပီဵ မမိိဘဝတိုဵ တက်ေောင်ြမင်ေောင် ဖန်တီဵ 

ေဆာင်ရွက်နိုင်ေသာ ထက်ြမက်သညဴ် ေမျ ိုဵသမီဵတစ်ဦဵ 

ေြဖစ် ေဖာ်ေဆာင်ထာဵပါသည်။ ခိုငဴ်ဖခင်ဆုဳဵပါဵသွာဵသြဖငဴ် 

မိသာဵစုတာဝန်ကိုလည်ဵ ေကျပွန်စွာေဆာင်ရွက်နိုင်ပုဳကို- 

“ခုိင်က ဆယ်တန်ဵေအာင်ထာဵေတာဴ သာဵကုိမူကကိုေကျာင်  ဵ

ပုိ္ဓရင်ဵနဲ ့ လုပ်အာဵေပဵဆရာမေလဵ ဝင်လုပ်တယ်။ ခုိင်ရဲ့ 

ဆရာကေခ္ဒလို္ဓ သုိင်ဵေကျာင်ဵမှာလည်ဵ အချန်ိပိုင်ဵ 

ြပန်လုပ်ရတယ်။ အလုပ်နစှ်ခုေပါင်ဵ ေလဵရာေကျာ်လို္ဓ 

ခိုင်တုိ္ဓ အိမ်စရတ်ိခုမိပါတယ်” (၂၀၀၃၊ စာ-၁၅၀)  

ဟူ၍လည်ဵေကာင်ဵ၊ 

“သာဵေလဵကိလုည်ဵ ကျန်ဵမာသန်စွမ်ဵေအာင် ခိုင်ြပုစု 

တယ်။ တစ်ဘက်ကလည်ဵ ခိုငဴ်အလုပ်ကို ခုိင်ပိုပပီဵ 

ေအာင်ြမင်ေအာင် လုဳဵပန်ဵတယ်”။ (၂၀၀၃၊ စာ-၁၈၈) 

ဟူ၍ စာေရဵသူ၏ ေြပာစကာဵမျာဵြဖင်ဴ ခိုင်၏စရိုက်ကုိ   

ေဖာ်ြပထာဵပါသည်။ ထိုေဖာ်ြပ ဖန်တီဵချက်ေရ ငယ်စဉ်က 

ဘဝကိ ု ေေလဵေနက်မထာဵဘဲ ြဖတ်သန်ဵခဲဴေသာ ခိုင်သည် 

ဘဝကိ ု ေမှန်တစ်ကယ် ရင်ဆိုင်လာရေသာေခါတွင်မူ လူမှု 

ဒုက္ခေမျ ိုဵမျ ိူ ဵကို ေဳတုကာ စွမ်ဵေဆာင်နိုင်ေသာ စိတ်ဓာတ်၊ 

သာဵေတွက် ေရာရာကို ရင်ဆိုင်ဝဳဴေသာ မိခင်ေကာင်ဵတုိ္ဓ၏ 

စရိုက်မှာ ေပ္ဒလွင်လာရပါသည်။ 

စာေရဵသူသည် ဇာတ်ေဆာင်စရိုက်ကို ေရဵဖွဲ့ရာ 

တွင်လည်ဵ ဇာတ်ေဆာင်တို္ဓ၏ သရုပ်ေပ္ဒလွင်မှုရိှေောင် 

ေရဵဖွဲ့ထာဵေကကာင်ဵ ေတွ့ရပါသည်။ ေဓိက ဇာတ်ေဆာင် 

ခိုင်သည် ငယ်စဉ်ကဘဝကို ေေလဵေနက်မထာဵဘဲ မိမိ 

စိတ်ခဳစာဵချက်မျာဵကိုသာ ဦဵစာဵေပဵလိုက်ေလျာတတ်သညဴ် 

စရုိက်ရိှသူ၊ ေိမ်ေထာင်ရှင်မဘဝ ေရာက်ခဴဲချန်ိတွင် ေိမ်ေထာင်မှု 

တာဝန်ကုိ ေကျပွန်ေောင် စွမ်ဵေဆာင်နုိင်သူ ခင်ပွန်ဵ ေသဆဳုဵ 

သွာဵေသာ်လည်ဵ သာဵသမီဵဘဝ ြမငဴ်မာဵတိုဵ တက်ေစရန် 

ေခက်ေခဲဟူသမျှ ရင်ဆိုင်နိုင်ေသာ မိခင်ေကာင်ဵတစ်ဦဵ၏ 

စရိုက်ရိှသူစသညဴ် ဇာတ်ေဆာင် ေဖာ်ကျူဵလိုသညဴ် စရိုက်နှငဴ် 

ကိုက်ညီေောင် ခိုင်၏ ေေြပာေဆိုမျာဵက ဝတ္ထု၏ ရည်ရွယ် 

ချက်ကို ေပ္ဒလွင်ေစပါသည်။ 
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 ၅။ ခခုဳငဳုသဳုဵသပ်ချက် 

မိုဵမိုဵ (ေင်ဵလျာဵ) ၏ “ေမတ္တာကမ်ဵနာဵ ေချစ် 

သစ်ပင်” ဝတ္ထုမှ ဇာတ်ေဆာင်စရိုက် ဖန်တီဵမှု ေတတ်ပညာ 

ကို ေလဴလာရာတွင် ေဓိကဇာတ်ေဆာင်ခိုင်၏ စရိုက်ကို 

ဇာတ်ေဆာင် ကိုယ်တိုင် ေြပာစကာဵ၊ ေြခာဵဇာတ်ေဆာင် 

ေြပာစကာဵ၊ စာေရဵသူ ကိုယ်တုိင် ေြပာစကာဵမျာဵြဖင်ဴ 

ဇာတ်ေဆာင် ခိုင် ကို ဖန်တီဵထာဵပါသည်။ စာေရဵသူ၏ 

ဖန်တီဵမှုေရ ေဓိကဇာတ်ေဆာင် ခိုင်၏ ငယ်ရွယ်စဉ်ဘဝက 

ေပါဴပါဵလွတ်လပ်ေပျာ်ပါဵလုိေသာစရုိက်၊ ေိမ်ေထာင်သည်ဘဝ 

ေရာက်သည်ဴ ေခါတွင်လည်ဵ ေိမ်ေထာင်တာဝန်ကုိ ေကျပွန်စွာ 

ထမ်ဵေဆာင်နိုင်ေသာစရိုက်၊ မုဆိုဵမဘဝ ေရာက်ခဲဴရချနိ်တွင် 

လည်ဵ  ကိုယ်ကျင်ဴတရာဵ ေကာင်ဵမွန်စွာ ေစာင်ဴထိန်ဵနိုင်စွမ်ဵ 

ေသာ ေမျ ိုဵသမီဵေကာင်ဵတုိ္ဓ၏ စရုိက်တုိ္ဓကုိ ေပ္ဒလွင်ေစသည်ဴ 

ဖန်တီဵမှုမျာ ြဵဖစ်ပါသည်။ ထုိဖန်တီဵချက်မျာဵေရ ဇာတ်ေဆာင် 

ခိုင်၏ စရုိက်ေဖွဲ့မျာဵသည် လူ့ေလာကဝန်ဵကျင်တွင် ေတွ့ရ 

သညဴ် ေမျ ိုဵသမီဵမျာဵ ေတုယူ လိုက်နာသင်ဴသညဴ် 

စရိုက်မျာဵေြဖစ် လက်ခဳနုိင်သည်ဴ စရုိက်ဖန်တီဵမှုမျာဵဟု သဳုဵသပ် 

လုိပါသည်။   

 

၆။ နိဂုဳဵ 

   ဤစာတမ်ဵသည် မိုဵမိုဵ (ေင်ဵလျာဵ) ၏ “ေမတ္တာ 

ကမ်ဵနာဵေချစ်သစ်ပင်” ဝတ္ထုမှ ဇာတ်ေဆာင်စရိုက် ဖန်တီဵ 

မှု ေတတ်ပညာေလဴလာချက် (ေဓိက ဇာတ်ေဆာင် “ခုိင်” 

စရုိက် ဖန်တီဵမှု) ကိုေလဴလာေသာ စာတမ်ဵြဖစ်ပါသည်။ 

ဤစာတမ်ဵ တွင် ေရဳဇာတ်ေဆာင်မျာဵြဖစ်ေသာ ေမာင ်

ေမာင်ြမငဴ်၊ ကိုကို၊ ဦဵေောင်ငငိမ်ဵ စသညဴ် ဇာတ်ေဆာင်စရိုက် 

ဖန်တီဵမှုမျာဵကို ဆက်လက်ေလဴလာနိုင်ပါသည်။ ဤစာတမ်ဵ 

နှင်ဴ ပါတ်သက်၍ လိုေပ်ချက်မျာဵ ေကကဳြပုေပဵပါေသာ 

ေဒါက်တာသီသီေဆွ၊ တွဲဖက်ပါေမာက္ခ (ဌာနမှူဵ)၊ ြမန်မာ 

စာဌာန၊ ကွန်ပျူတာ တက္ကသုိလ် (ေတာင်ငူ)၊ ောဵေကျဵဇူဵ 

ေထူဵတင်ရိှပါသည်။  

 

ကျမ်ဵကုိဵစာရင်ဵ 

၁။  ေကျာ်ေောင်၊ ( ၁၉၉၁)၊ ဂန္ထဝင် တစ်ဆယ၊် ရန်ကုန်။ 

၂။ ခင်မင်၊ (ေမာင်)၊ (၂၀၁၄)။ စကာဵေြပ သေဘာတရာ ၊ဵ 

စကာဵေြပ အတတ်ပညာ၊ စတုတ္ထေကကိမ်။ ရန်ကုန်၊ 

ေရွှေကတိဂဳေောဴဖ်စက်။ 

၃။ မုိဵမုိ ၊ဵ (ေင်ဵလျာဵ)၊ ၂၀၀၃၊ ေမတ္တာကမ်ဵနာဵ အချစ်သစ်ပင်၊ 

ရန်ကုန်ငမို့၊ စာေပေလာက ပုဳနှိပ်တိုက်။  

၄။  မိုဵေြမ၊ မ၊ ၂၀၁၅၊ ဝတ္ထု ရှည် သေဘာတရာဵနှငဴ် 

ဝတ္ထုရှည် အတတ်ပညာ။ ရန်ကုန်၊ ေရွှေကဳဴေကာ်စာေပ။ 

၅။  ြမန်မာစာေဖွဲ့။ (၁၉၈၀)။ 

ြမန်မာအဘိဓာန်အကျဉ်ဵချုပ်။ ေတွဲ-၄။ ရန်ကုန်၊ 

စာေပဗိမာန် ပုဳနှိပ်တိကု်။ 

၆။  သူရိယကန္တိ၊ ၁၉၆၇၊ ဝတ္ထု ေရဵလိုေသာ်၊ ဒုတိယေကကိမ်၊ 

ရန်ကုန်၊ ေနစိုဵရိှန်စာေပ။  
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ကာတွန်ဵမျာဵမှ ထုတ်ေဖာ်မေြပာေသာအနက် 
ေေါက်တာေရွှေစင်ဝင်ဵ 

                 (    )၊  

         ၊               ။ 

shwesin3303@gmail.com 

  ေေါက်တာခင်ေ ွဵြမင်ဴ 

                 ၊                ၊  

             ။ 

dawkhinhtwemyint@gmail.com 

 

ေေ္ဒဇာဇာသင်ဵ 

                  (    )၊  

         ၊               ။                              

zarzarthin@ucspyay.edu.mm 

              - ဤ          အတ္ထေဗေကဏ္ဍမှ ကာတွန်ဵမျာဵမှ  ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာ အနက်ြဖစ်ပါသည်။ ရည်ရွယ် 

ချက်မှာ ကာတွန်ဵတွင်ေတွ့ရေသာ အနက်မျာဵကို ုတ်နုတ်၍ စိစစ်ေလဴလာလိုြခင်ဵနှင်ဴ အတ္တေဗေသေဘာကို တန်ဖိုဵ ာဵေလဵ 

စာဵေစလိုြခင်ဵြဖစ်သည်။ ေလဴလာသညဴ်နယ်ပယ်မှာ အတ္ထေဗေနယ်ပယ်ြဖစ်သည်။  ိုသုိ္ဓေလဴလာရာတွင် လူမှုကွန်ယက်ေပ္ဒမှ 

ကာတွန်ဵမျာဵကို အေလဴလာခဳအြဖစ် သတ်မှတ် ာဵပါသည်။ ကာတွန်ဵမျာဵကို အနက်ေဖာ် ုတ်သညဴ် ရှုေ ာင်ဴမှ ချဉ်ဵကပ် 

သညဴ် လက်ေတွ့အတ္ထေဗေနည်ဵစနစ်ြဖငဴ် ေလဴလာတင်ြပ ာဵပါသည်။  ိုသို္ဓေလဴလာြခင်ဵအာဵြဖင်ဴ စာေပအနုပညာတွင် ပါဝင် 

ေသာ ကာတွန်ဵ၏တန်ဖိုဵကို သိရိှနာဵလည်မည်ြဖစ်ပါသည်။ ြမန်မာဘာသာကို အတ္ထေဗေ ရှုေ ာင်ဴမှ ဆက်စပ်ေလဴလာသူမျာဵ 

အတွက် အေ ာက်အကူရရိှပါေစသည်။  

ေသာဴချက်ေဝါဟာရမျာဵ- သေကေတ၊ စာသာဵ၊ အဆက်အစပ်၊ သွယ်ဝိုက်အနက် 

၁။ နိဒါန်ဵ 

                                    ါ 

                      ။                      

                                                   ။ 

ဤ           လူမှုကွန်ယက်                       

                     ေဖာ်                         

                               ါ    ။       

          လူမှုကွန်ယက်ေပ္ဒ                  

        (၆)                       ါ   ။        

                 ေခတ်ကို                         

                                           ။             

                  ေဖာ်          နက်                  

                     ဤ                    ါ    ။   

 

၂။ ကာတွန်ဵပညာ 

 စာေပအနုပညာတွင် လူအမျာဵ စိတ်ဝင်စာဵြခင်ဵ ခဳရ 

ေသာ အနုပညာတစ်မျ ိုဵမှာ ကာတွန်ဵအနုပညာပင်ြဖစ် 

သည်။ ကာတွန်ဵသည် စာဖတ်သူတုိ္ဓအာ  ဵ  ိ ိမိမိေရဵသာဵ 

ေဖာ်ြပနုိင်ပပီ  ဵ သေရာ်ေရဵသာဵမှုမျာဵေ ကာင်ဴ စာေပတွင် 

အကျုဳဵဝင်ပါသည်။  ို္ဓေ ကာင်ဴ ကာတွန်ဵကုိ ယေန့ေခတ်တွင် 

ကျယ်ကျယ်ြပန့်ြပန့် အသဳုဵြပုလာသည်ကို ေတွ့ရပါသည်။ 

 ကာတွန်ဵကို ြမန်မာဴအဘိဓါန်တွင် ကာတွန်ဵ၊ န-

ရယရ်ွှင်ဖွယ် ြဖစ်ေအာင် အမျ ိုဵအစာဵ ေြပာင်ဵလဲေရဵဆွဲေသာ 

ရုပ်ပုဳဟု ေဖာ်ြပ ာဵပါသည်။  ို္ဓေ ကာင်ဴ ကာတွန်ဵမျာဵသည် 

အမျာဵအာဵြဖငဴ် ေခတ်ကိုလည်ဵ သ ေရာ်သည်။ စနစ်ကိုလည်ဵ 

သေရာ်သည်။ အြမင်မေတာ်သည်မျာဵကုိ ေတွ့လျှင် လူကုိလည်  ဵ

သေရာ်ပါသည်။ ြမန်မာကာတွန်ဵ ဆရာမျာဵသည် နိုင်ငဳ၏ 

စနစ်မှာဵ၊ အယူမှာဵ၊ အကျင်ဴမှာဵမျာဵကုိ တည်ဴမတ်ေစလုိသည်ဴ 

ရည်ရွယ်ချက်ြဖင်ဴ ပုဳေဖာ်ေရဵဆွဲေလဴရိှသည်။ 

 သုိ္ဓြဖစ်၍ ယခင်က သတင်ဵမီေီယာအြဖစ် သတင်ဵ 

စာဂျာနယ်၊ မဂ္ဂဇင်ဵတို္ဓတွင်သာ ကာတွန်ဵမျာဵကို ဖန်တီဵေလဴ 

ရိှသည်။ ယခုအခါ တိုဵတက်လာေသာ ေခတ်နှင်ဴအညီ ပုဳနှိပ် 

မီေီယာမျာဵသာမက လူမှုကွန်ယက် စာမျက်နှာမျာဵေပ္ဒတွင် 

လည်  ဵ ကာတွန်ဵမျာဵမှာ ေနရာဝင်ေရာက်ေနပပီြဖစ်ေ ကာင်  ဵ ေတွ့ရ 

ပါသည်။  ုိ္ဓေ ကာင်ဴ ေခတ်ကုိ  င်ဟပ်ေစေသာ ြမန်မာကာတွန်  ဵ

မျာဵကုိ လူမှုကွန်ယက်ေပ္ဒတွင် ေတွ့ြမင်နိုင်ပါသည်။ 

 

၃။ လက်ေတွ့အတ္ထေဗဒ 

 လက်ေတွ့အတ္ထေဗေသည် အတ္ထေဗေမှ ဆင်ဴပွါဵလာ 

သည်ဴ ပညာရပ်ြဖစ်သည်။ လက်ေတွ့အတ္ထေဗေနှင်ဴ ပတ်သတ်၍ 

ဆရာကကီဵ ေမာင်ခင်မင် (ဓနုြဖူ)၏ အတ္ထေဗေနိေါန်ဵ စာအုပ်တွင်- 

"လက်ေတွ့ အနက်အဓိပ္ပါယ်ကုိ ဘာသာစကာ  ဵအသဳုဵ 

ြပုသူတို ့၏ ရှုေထာငဴ်မှ ေလဴလာြြင်ဵြဖစ်သည်။ 

လကေ်တွ့အတ္ထေဗဒတွင် ေြပာသူ၏စကာဵ၊ ေဖာ်ြပ 

ေသာ အနက်ထက် ေြပာသူဆိုလိုေသာအနက်ကုိ 

အာရုဳြပု၍ စိစစ်ရသည်။ ေြပာသူသည် မည်သူ့ကို 

မည်ဴသည်ဴအြျနိ်၊ မည်သည်ဴေနရာ၊ မည်သည်ဴအေြြ 

အေနတွင် ေြပာဆိုသည်ဟူေသာ အဆက်အစပ်ကို 

အေြြြပု၍ အနက်ကို ေလဴလာရသည်" 

(၂၀၁၄၊ စာ-၂၃၂) ဟုေဖာ်ြပ ာဵပါသည်။  

 သုိ္ဓြဖစ်၍ လက်ေတွ့အတ္ထေဗေသည် ေြပာသူ၊ နာသူ 
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အချင်ဵချင်ဵ ဘာသာစကာဵအသဳုဵြပု၍ အြပန်အလှန် ဆက်သွယ် 

မှုတွင် ေြပာသူဆိုလိုသညဴ်အနက် တနည်ဵအာဵြဖငဴ် ေြပာသူ၊ 

နာသူ အြပန်အလှန် နာဵလည်ေစမညဴ် မြမင်ရေသာအနက်၊ 

ေြပာသူ ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာ စကာဵအဓိပ္ပါယ် တို္ဓကို အေြခ 

အေန အဆက်အစပ် အမျ ိုဵမျ ိုဵကို အေြခြပု၍ ေဖာ် ုတ်ရ 

ေသာ ပညာရပ်ြဖစ်သည်။ 

 လက်ေတွ့အတ္ထေဗေအရ ေြပာသူ ုတ်မေြပာ ြပေသာ 

အနက်ကုိ ေဖာ် ုတ်တင်ြပရာတွင် အေြပာစကာဵ၏ တုိက်ရုိက် 

အနက်၊ အေြခအေနအဆက်အစပ်အရ ေြပာသူ ဆုိလုိချင်သည်ဴ 

သွယ်ဝုိက်အနက်တုိ္ဓကုိ အေြခခဳ၍ ေလဴလာေဖာ် ုတ်နုိင်ပါသည်။ 

ဤစာတမ်ဵတွင် စာေရဵသူဆုိလုိချင်သည်ဴ သွယ်ဝုိက်အနက်ကုိသာ 

ေလဴလာေဖာ် ုတ်မည်ြဖစ်ပါသည်။ 

 သွယဝ်ိုက်အနက်ဆိုသည်မှာ ေြပာသူဆိုလိုေသာ 

အနက်က ေြပာသညဴ်စကာဵလုဳဵ အဓိပ္ပါယ် က် ပိုလွန်ေသာ 

အခါ စကာဵြဖငဴ် ုတ်မေြပာသညဴ် မြမင်ရေသာအနက်ကို 

နာသူက ေြပာသူစကာဵမှ တဆင်ဴေကာက်ချက်ချနာဵလည် 

ရေသာ အနက်ြဖစ်သည်။ ေြပာသူ၏စကာဵလုဳဵ အဓိပ္ပါယ် 

 က်ပိုေသာအနက်၊  ပ်မဳြဖညဴ်စွက်ရသညဴ် အနက်မျ ိုဵကို 

သွယဝ်ိုက်အနက်ဟု ေခ္ဒသည်။ 

 

၄။ ကာတွန်ဵမျာဵမှ ထုတ်ေဖာ်မေြပာေသာအနက် 

 ကာတွန်ဵမျာဵသည် တိုတိုကျဉ်ဵကျဉ်ဵြဖင်ဴ အဓိပ္ပါယ် 

ကျယ်ဝန်ဵလှေသာ အေ ကာင်ဵအရာမျာဵကုိ ေရဵဆဲွေဖာ်ြပေလဴ 

ရိှ ကသည်။ ကာတွန်ဵေရဵသူက အဓိကဆုိလုိချက်ကုိ တုိက်ရုိက် 

မေရဵဘဲ သေရာ်ဟန်ြဖင်ဴ ေရဵသာဵတင်ြပေလဴရိှသည်။  ုိ္ဓေ ကာင်ဴ 

ကာတွန်ဵေရဵသူက  ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာ အနက်မျာဵရိှေ ကာင်ဵ 

ကာတွန်ဵမျာဵတွင် ေတွ့ြမငန်ိုင်ပါသည်။  ိုအနက်မျာဵကို 

ေဖာ် ုတ်ရာတွင်- 

 (၁) သေကေတ 

 (၂) စာသာဵ 

 (၃) ေနာက်ခဳအဆက်အစပ် 

ဟူသညဴ် အချက်သဳုဵချက်ကို အေြခြပု၍ ေဖာ် ုတ်တင်ြပ 

သွာဵမည်ြဖစ်ပါသည်။ 

ကာတွန်ဵပုဳ (၁) မှာ လူမှုကွန်ယက်တွင် ေဖာ်ြပ ာဵ 

ေသာဆရာေဖာင်ဵေဖာင်ဵ ၏ကာတွန်ဵြဖစ်သည်။ ပုဳနှင်ဴစာသာဵ 

တဲွ၍ သရုပ်ေဖာ် ာဵေသာကာတွန်ဵြဖစ်သည်။ အသဳုဵြပု ာဵ 

ေသာသေကေတမှာ ပဳုသေကေတြဖစ်သည်။ ပဳုတွင် ဖာေ ဵ ာဵ 

ေသာ အဝတ်ကို ဝတ်ဆင် ာဵေသာ ဇနီဵေမာင်နှဳ နှစ်ဦဵ 

 မင်ဵဝိုင်ဵတွင် စကာဵအြပန်အလှန်ေြပာပုြဳဖင်ဴ သရုပ်ေဖာ် 

 ာဵသည်။ အမျ ိုဵသာဵြဖစ်သူက 

"မဲလာဆွယ်တဴဲ လူေတွလာရင် ေြပာေပဵပါကွာ ငါတ့ုိ 

ဆင်ဵရဲသလုိ အနာဂတ်မျ ိုဵဆက်ေတွ မဆင်ဵရဲေအာင် 

လုပ်ေပဵနိင်ုမဲဴ သူကိုပဲ မဲေပဵမှာပါလို့" ဟု ေြပာဆုိပုဳ၊ 

ဇနီဵြဖစ်သူက "ြုိဵပပီဵ အိတ်ထဲထည်ဴတဴဲ လူေတွမေပဵ 

ဘူဵလ့ုိ ဒဴဲ ေြပာလိုက်ပါေတာ်"  

ဟု ြပန်ေြပာပဳုကုိ ေရဵဆဲွ ာဵသည်။ ဆင်ဵရဲမှုကုိ ေပ္ဒလွင်ေအာင် 

အဝတ်မျာဵ ဖာေ ဵ ာဵပဳု၊  မင်ဵစာဵပဲွမှာ ဟင်ဵတစ်ပန်ဵကန် 

ေဖ္ဒြပ ာဵပုဳ၊ စာဵပွဲအနိမဴ်ဝိုင်ဵြဖင်ဴ စာဵေနပုဳတို္ဓြဖင်ဴ သရုပ်ေဖာ် 

 ာဵသည်။ 

ေဖာ်ြပပါ ကာတွန်ဵ၏ ေနာက်ခဳ အဆက်အစပ်မှာ 

ေရွဵေကာက်ပဲွနီဵကပ်၍ အပပိုင်အဆုိင်မဲဆွယ်ြခင်ဵမျာဵ ြပုလုပ် 

 ကသည်။ ြပည်သူမျာဵကိုလည်ဵ စည်ဵရုဳဵ ကသည်။ ေခတ်အ 

ဆက်ဆက် ေြပာင်ဵေသာ်လည်ဵ ဆင်ဵရဲေသာ ြပည်သူမျာဵ 

ရိှေနေ ကာင်ဵ  င်ဟပ်ြပ ာဵသည်။ မည်သညဴ်ပါတီ ြဖစ်ေစ 

ြပည်သူေတွမဆင်ဵရဲ ေအာင် ကည်ဴရှုေသာ သူကုိသာ မဲေပဵမည် 

ြဖစ်ေ ကာင်ဵ  င်ဟပ်ေရဵဆွဲ ာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။ 

ဤကာတွန်ဵတွင် ေရဵသူ ုတ်မေြပာေသာ အနက် 

ကုိ ပဳုသေကေတ၊ စာသာဵနှင်ဴေနာက်ခဳ အဆက်အစပ်အရ ေဖာ် ုတ် 

ရလျှင် ြပည်သူအချ ို့သည် နိုင်ငဳေရဵပါတီမျာဵက မည်သုိ္ဓပင် 

မဲဆွယ်စည်ဵရုဳဵေစကာမူ ြပည်သူ့အကျ ိုဵြပု ေဆာင်ရွက်ေပဵ 

နုိင်သူကုိသာ မဲေပဵမည်ြဖစ်ေ ကာင်  ဵ ေဖာ်ြပ ာဵသည်။ ဥပမာ- 

မိမိကုိယ်ကျ ိုဵ ချမ်ဵသာအတွက် အိတ် ဲ ည်ဴပပီ  ဵ ကကီဵပွါဵ ချမ်ဵသာ 

ခဴဲေသာ ပါတီေခါင်ဵေဆာင်မျာဵ ရိှခဴဲသည်။  ုိ္ဓေ ကာင်ဴ ကာတွန်ဵ 

ေရဵသူက ပါတီမဲဆွယ်စည်ဵရုဳဵသူမျာဵသည် အမျာဵြပည်သူ 

ချမ်ဵသာေအာင် ေဆာင်ရွက်ေပဵမညဴ်သူကိုသာ မဲေပဵမည်ြဖစ် 

ေ ကာင်ဵ ေဖာ်ြပ ာဵသညဴ် သွယ်ဝိုက်ေသာ အနက်ကိုေတွ့ရ 

ပါသည်။ 
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ပုဳ (၂) ကာတွန်ဵမှာ လူမှုကွန်ယက်တွင် ေဖာ်ြပ ာဵ 

ေသာ သစ္စာရှင်၏ ကာတွန်ဵြဖစ်သည်။ ပုဳသရုပ်ေဖာ် ာဵပုဳမှာ 

မျက်စိအ ူဵကုေဆဵခန်ဵတွင် ဆရာဝန်နှင်ဴ လူနာမျက်စိ အြမင် 

စမ်ဵသပ်ပုဳကို ေဖာ်ြပပပီဵ အြပငမ်ှ လူတစ်ဦဵ  ကာဵရပုဳ ေရဵဆွဲ 

 ာဵသည်။  ိုေဆဵခန်ဵ အတွင်ဵမှ 

"အရင်လူ ဝါဵတယ်ဆရာ"၊ "အြုလူေရာ"၊ "အြုလူက 

ပိုဝါဵတယ် ဆရာ"  

ဟု စာေရဵသာဵ သရုပ်ေဖာ် ာဵသည်။ အြပင်မှ လူက  ို 

စကာဵမျာဵ  ကာဵပပီဵလန့်ေနပုဳကို  

"ငင်ဴ"  

ဟု သရုပ်ေဖာ် ေရဵဆွဲ ာဵသည်။ 

 ေဖာ်ြပပါ ကာတွန်ဵ၏ေနာက်ခဳ အဆက်အစပ်မှာ 

ြမန်မာနိုင်ငဳ လူကကီဵအချ ို့၏ လာဘ်စာဵမှု အေြခအေနနှငဴ် 

ဆက်စပ်ေနပါသည်။ ဝါဵတယ်ဟူသညဴ် နိုင်ငဳအတွင်ဵရိှ အစိုဵရ 

ဝန် မ်ဵမျာဵ၊ အရာရိှ၊ အရာခဳမျာဵ၊ လာဘ်ေပဵ 

လာဘ်ယူကိစ္စမျာဵ ြပုလုပ်ြခင်ဵကိုဆိလုိုပါသည်။ ဝါဵသည်မှာ 

စာဵြခင်ဵကို ဆုိလုိသည်။  ုိကဴဲသုိ  အြဖစ်အပျက် အဆက်အစပ် 

မျာဵကုိ အေြခြပ ပုပီ  ဵ ကာတွန်ဵဆရာက သရုပ်ေဖာ် ေရဵဆဲွ ာ  ဵ

ြခင် ြဵဖစ်သည်။ 

 ပုဳတွင် ေဖ္ဒ ာဵေသာသေကေတမှာ ပုဳသေကေတနှငဴ် 

စာသာဵသေကေတ ေပါင်ဵစပ်ကာ ေရဵဆွ ဲာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။ 

အစိုဵရရုဳဵဌာန အဖွဲ့အစည်ဵမျာဵတွင် လာဘ်ေပဵလာဘ်ယူြပု 

ေနပဳုကုိ "ဝါဵ တယ်" ဟု စာသာဵသေကေတြဖင်ဴ သရုပ်ေဖာ် ာဵသည်။ 

 ေဖာ်ြပပါကာတွန်ဵတွင် ေရဵသူ ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာ 

အနက်ကုိ ပဳုသေကေတစာသာဵနှင်ဴ ေနာက်ခဳအဆက်အစပ်အရ 

ေဖာ် ုတ် ကညဴ်ေသာ် ေဆဵခန်ဵအတွင်ဵ လူနာနှင်ဴဆရာဝန် 

အြပန်အလှန်ေြပာေနပဳုကုိ ေရဵဆဲွ ာဵသညဴ်အတွက် မည်သည်ဴ 

အဖွဲ့အစည်ဵဦဵေဆာင်သည်ြဖစ်ေစ အချ ို့မှာ  မိမိကိုယ်ကျ ိုဵ 

အတွက် လာဘ်စာဵေနဆဲြဖစ်သည်ကို ဆိုလိုသညဴ် ေရဵသူ 

 ုတ်ေဖာ်မေြပာသညဴ် သွယဝ်ိုက်အနက်ကို ေတွ့နိုင်ပါသည်။ 

ပုဳ(၃)ကာတွန်ဵမှာ လူမှုကွန်ယက်တွင် ေဖာ်ြပ ာဵ 

ေသာ ကာတွန်ဵညီညီ၏ ကာတွန်ဵြဖစ်သည်။ ပဳုသရုပ်ေဖာ် ာဵ 

ပဳုမှာ စာသင်ခဳုတွင် အစွန်ဵနှစ်ဘက် ုိင်ေနေသာ ေကျာင်ဵသာဵ 

နှစ်ဦဵ၏ မျက်နှာတွင် Mask တပ် ာဵပဳုနှင်ဴ ဘစ်ကာဵေပ္ဒ တုိဵေဝှ္ဓ 

ကာ အကာအကွယ်မပါဘဲ တွယ်ကပ်စီဵပဳုတုိ္ဓြဖင်ဴ ေဖာ်ြပ ာ  ဵ

သည်။  ုိပဳုတုိ္ဓတွင် " ေကျာင်ဵတွင်" "အိမ်အြပန်" ဟု ေရဵသာ  ဵ

ေဖာ်ြပ  ာဵကာ သရုပ်ေဖ္ဒေရဵဆဲွ ာဵသည်။ ဆန့်ကျင်ဘက် 

နှစ်ခုကုိ ပုဳေဖ္ဒေရဵဆွဲ ာဵသည်။ 

 ေဖာ်ြပပါ ကာတွန်ဵ၏ေနာက်ခဳ အဆက်အစပ်မှာ 

ြမန်မာနိုင်ငဳတွင် COVID-19 ကပ်ေရာဂါြဖစ်ချနိ် ေကျာင်ဵမျာဵ 

ြပန်လည်ဖွင်ဴပဳုနှင်ဴ ဆက်စပ်ေနပါသည်။ သုိ္ဓြဖစ်၍ နုိင်ငဳေတာ်မှ 

ပိတ် ာဵေသာ ေကျာင်ဵမျာဵ ကျန်ဵမာေရဵဌာန၏ အစီအမဳ 

စည်ဵကမ်ဵမျာဵြဖင်ဴ ြပန်လည်ဖွင်ဴချန်ိကုိ သေရာ်ကာ ေရဵဆဲွ ာဵ 

သည်။ ေကျာင်ဵမျာဵတွင်သာ စည်ဵကမ်ဵနှင်ဴအညီလိုက်နာပပီဵ 

ေကျာင် ြဵပင်ပ ြဖစ်ပျက်မှုအေြခအေန အဆက်အစပ်မျာဵကုိ အေြခ 

ြပ ပုပီ  ဵကာတွန်ဵဆရာက သရုပ်ေဖာ် ေရဵဆဲွ ာ ြဵခင် ြဵဖစ်သည်။ 

 ဤကာတွန်ဵတွင် ပဳုသေကေတနှင်ဴ အညွှန်ဵသေကေတ 

ေပါင်ဵကာ ေရဵဆဲွ ာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။ ေကျာင်ဵတွင်ဵတွင် အစွန်ဵ 

မှာ ုိင်ြခင် ၊ဵ Mask တပ်ြခင်ဵတုိ္ဓြဖင်ဴ စည်ဵစနစ်ရိှစွာ သင်ယူေနပဳု၊ 

အြပန်တွင် ကာဵေပ္ဒမှာ လူအြပညဴ်တင်ေဆာင် ာဵြခင်ဵမှာ 

စည်ဵကမ်ဵနှင်ဴ ဆန့်ကျင်ေနပဳုတုိ္ဓကုိ ေရဵဆဲွ ာ ြဵခင်ဵမှာ ြဖစ်ပျက် 

ေနေသာ ေခတ်အေြခအေနကို ေပ္ဒလွင်ေစသည်ဴ အညွှန်ဵ 

သေကေတသေဘာြဖစ်သည်။ 

 ေဖာ်ြပပါကာတွန်ဵတွင် ေရဵသူ ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာ 

အနက်ကို ပုဳသေကေတ၊ အညွှန်ဵသေကေတမျာဵနှင်ဴ ေနာက်ခဳ 

အဆက်အစပ်အရ ေဖာ် ုတ် ကညဴ်ေသာ် ပုဳသရုပ်ေဖာ် ာဵပု ဳ

အရ ေကျာင်ဵတွင် စည်ဵကမ်ဵတကျြဖစ်ပုဳ ေရဵဆွဲ ာဵသည်။ 

 ုိ္ဓေနာက် အြပင်တွင် စည်ဵကမ်ဵနှင်ဴမညီညွတ်ပဳု ေရဵဆဲွသည်။ 

 ို္ဓေ ကာင်ဴ ကျန်ဵမာေရဵေကာ်မတီက စည်ဵကမ်ဵချမှတ် ာဵ 

ေသာ်လည်ဵ အမျာဵြပည်သူက လိုက်နာြခင်ဵမရိှ၍ စည်ဵကမ်ဵ 

လိုက်နာသင်ဴသည်ဆိုသညဴ် ေရဵသူ  ုတ်ေဖာ်မေြပာသညဴ် 

သွယဝ်ိုက်အနက်ကို ေတွ့နိုင်ပါသည်။ 

 ပုဳ (၄) မှာ လူမှုကွန်ယက်တွင် ေဖာ်ြပ ာဵသညဴ် 
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သွန်ဵခ၏ ကာတွန်ဵြဖစ်သည်။ ပုဳသရုပ်ေဖာ် ာဵပုဳမှာ Mask 

တပ် ာဵေသာ အမျ ိုဵ သမီဵမှာ တုတ်ကုိင်ပပီဵ ေေါသြဖစ်ေန 

သည်။ Mask တပ် ာဵေသာ အမျ ိုဵသာဵတစ်ဦဵမှာ ေ ကာက်ရဳွ့ 

ေနဟန်ရိှသည်။ PPE ဝတ်စဳုနှင်ဴ အေရဵေပ္ဒကာဵမှာ  ုိသူတုိ္ဓ 

ေဘဵတွင် ရိှေနပုဳြဖင်ဴ ေရဵဆွဲ ာဵသည်။  ို္ဓေနာက် 

“သွာဵြဲဴတဲ ဴ ေနရာေတွကို အမှန်အတုိင်ဵေြပာလို့ 

ြဖစ်ပါဴမလာဵဗျာ”  

ဟု စာေရဵသာဵ သရုပ်ေဖာ် ာဵသည်။ 

 ေဖာ်ြပပါ ကာတွန်ဵ၏ ေနာက်ခဳအဆက်အစပ်မှာ 

ြမန်မာနိုင်ငဳတွင် COVID-19 ကူဵစက်ေရာဂါ ြပန့်ပွါဵေနသည်။ 

ပိုဵေတွ့လနူာ၏ ရာဇဝင်ကို ရှာေဖွကာ Q ဝင်ရန် ရှာေဖွ ိန်ဵ 

သိမ်ဵ ကာကွယ် ကရသည်။  ိုေ ကာင်ဴ ပိုဵေတွ့ လူနာအာဵ 

ေခ္ဒေဆာင်ရာတွင် သွာဵေရာက် ိ ေတွ့ခဲဴဖူဵေသာေနရာမျာဵ 

ေမဵြမန်ဵရာပုဳနှငဴ် ဆက်စပ် ေရဵဆွဲ ာဵသည်။  အမျ ိုဵသမီဵ 

တုတ်ကိုင် ေေါသြဖစ်ေနပုဳနှင်ဴ အမျ ိုဵသာဵ ေ ကာက်ရဳွေနပုဳ 

တို္ဓမှာ KTV မှအမျ ိုဵသမီဵတစ်ဦဵ ပိုဵေတွ့ရာမှ ဆက်စပ်ေရဵဆွဲ 

 ာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။ အမျ ိုဵသမီဵမနှစ်ပမို့ေသာ ေနရာသုိ္ဓ သွာဵ 

ခဲဴပုဳကို သေကေတြပု ေရဵဆွဲ ာဵသည်။ ေ ကာက်ရဳွ့ေနပုဳနှငဴ် 

တုတက်ိုင် ာဵြခင်ဵသည် အညွှန်ဵခဳနှင်ဴ သဘာဝကျသညဴ်၊ 

ေ ကာင်ဵကျ ိုဵ ဆက်သွယ်မှုရိှသည်ဴ အညွှန်ဵသေဘာ ေရဵဆွဲ 

 ာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။  

 ဤကာတွန်ဵတွင် ေရဵသူ  ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာ 

အနက်ကို ပုဳသေကေတ၊ စာသာဵနှင်ဴ ေနာက်ခဳအဆက်အစပ် 

အရ ေဖာ် ုတ် ကည်ဴလျှင် အမျ ိုဵ မသိေအာင် KTV သုိ္ဓ သွာဵခဴဲသည် 

ဆိုသညဴ် ေရဵသူ ုတ်ေဖာ်မေြပာသညဴ် သွယဝ်ိုက်အနက်ကို 

ေတွ့ရိှနိုင်ပါသည်။ 

ပဳု (၅) မှာ လူမှုကွန်ယက်၌ ေဖာ်ြပ ာဵသညဴ် ဖုိဵေဇာ် 

(လှိုင်သာယာ) ၏ ကာတွန်ဵြဖစ်သည်။ ပုဳသရုပ်ေဖာ် ာဵပုဳမှာ 

 ရဳကာအိမ်ေပ္ဒမှာ ကေလဵတစ်ဦဵက ေြပာသည်ဴပဳုစဳြဖင်ဴ ေရဵဆဲွ 

 ာဵသည်။ 

“အွန်လုိင်ဵက စာသင်မယ်ဆုိရင် ကွန်ပျုတာလုိ 

မယ်”၊ “အင်တာနက်လုိင်ဵလုိမယ်”၊ “မီဵမပျက်ေအာင် 

မီဵစက် လိုမယ်”။ “အေဖလည်ဵ အိမ်ေရာင်ဵဖို့ 

လိုလိမဴ်မယ်” 

ဟု စာတမ်ဵ ိုဵ သရုပ်ေဖာ် ာဵသည်။  

 ပဳုသရုပ်ေဖာ် ာဵပဳုအရ ေကျာင်ဵသာဵမျာဵတွင် ဆင်ဵရဲ 

ပပီဵမြပည်ဴစဳုေသာသူမျာဵ ရိှေ ကာင်ဵြပသည်ဴ သေကေတ ြဖစ် 

သည်။ COVID-19 ြဖစ်ပွါဵ ေနသည်ဴကာလ Online ပညာေရဵသည် 

ြပည်သူ အမျာဵအတွက် အဆင်မေြပသည်ဴ ပညာေရ ြဵဖစ်သည်ကုိ 

ကုိယ်စာ  ဵ ြပုေနသည်။ ဆင်ဵရဲြခင်ဵေ ကာင်ဴ Online ပညာေရဵ 

စနစ်တွင် အဆင်မေြပနိုင်ပုဳနှင်ဴ သေကေတြပု ေရဵဆွ ဲာဵ 

ြခင်ဵသည် အညွှန်ဵခဳနှင်ဴ သဘာဝကျသညဴ် ေ ကာင်ဵကျ ိုဵ 

ဆက်သွယမ်ှုရိှသည်ဴ အညွှန်ဵသေကေတသေဘာ ေရဵဆဲွ ာဵ 

ြခင်ဵြဖစ်သည်။ 

 ေဖာ်ြပပါကာတွန်ဵ၏ ေနာက်ခဳအဆက်အစပ်မှာ 

COVID-19 ကူဵစက်ေရာဂါ ြဖစ်ပွါဵ ေနေသာကာလ Online ပညာေရ  ဵ

စနစ်သည် ြပည်သူအမျာဵအတွက် အဆင်မေြပသည်ဴ အေြခအေန 

ပငြ်ဖစ်သည်။  ိုကာလ ေကျာင်ဵမျာဵ ပိတ် ာဵရ၍ ဆရာ၊ 

ဆရာမမျာဵ၊ Online သင် ကာဵနိုင်ရန် ြပင်ဆင်ေန ကြခင်ဵနှင်ဴ 

ပတ်သက်၍ အဆင်မေြပေသာ ြပည်သူအချ ို့ ၏ အေြခအေနကုိ 

ေဖာ်ြပေရဵဆဲွ ာ ြဵခင်ဵြဖစ်သည်။ ြပည်ဴစဳုမှုရိှေသာ ေကျာင်ဵသာ ၊ဵ 

ေကျာင်ဵသူမျာဵအတွက် အဆင်ေြပနုိင်ေသာ်လည်ဵ မြပည်ဴစဳုသူ 

မျာဵအတွက် အခက်အခဲရိှနိုင်၍ ကာတွန်ဵဆရာက ေရဵဆွဲ 

 ာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။ 

ဤကာတွန်ဵတွင် ေခတ်ကုိ  င်ဟပ်ေစေသာ ေရဵသူ 

 ုတ်ေဖာ်မေြပာသညဴ် လိုသညဴ်အချက်ကို ေပ္ဒလွင်ေအာင် 

ေရဵဆွ ဲာဵသည်။  ိုကာတွန်ဵအာဵ ပုဳသေကေတ စာသာဵနှင်ဴ 

ေနာက်ခဳအဆက်အစပ်အရ ေဖာ် ုတ် ကည်ဴလျှင် Online ပညာေရ  ဵ

စနစ်သည် ေကျာင်ဵသာ ၊ဵ ေကျာင်ဵသူအမျာဵကုိ လွှမ် ခဵခုဳေစနုိင်သည်ဴ 

ပညာေရဵစနစ် မဟုတ်ေ ကာင်ဵေတွ့ရသည်။  ို္ဓေ ကာင်ဴ ဤ 

ကာတွန်ဵေရဵဆဲွသူ၏  ုတ်ေဖာ်မေြပာသည်ဴ သွယ်ဝုိက်အနက် 

ကို ေတွ့ရသည်။  

ပုဳ (၆) မှာ လူမှုကွန်ယက်တွင် ေဖာ်ြပ ာဵေသာ 

ေအာင်သူရလင်ဵ၏ ကာတွန် ြဵဖစ်သည်။ ပဳုသရုပ်ေဖာ် ာဵပဳုမှာ 

ရဲယူနီေဖါင်ဵနှင်ဴလူတစ်စုက အိမ်တစ်အိမ်ကိုြပကာ စကာဵဆို 

ပုဳေဖာ်ြပ ာဵသည်။  ိုတွင် 

“ြျဲဒိုင်အိမ်နငှဴ် တစ်လမ်ဵထဲ သစ်ေမှာင်ြိုကူဵအိမ်ရဲ့ 

နှစ်အိမ်ေကျာ်၊ စိတ်ကကေဆဵေရာင်ဵတဴဲ အိမ်နဲ့ေဘာလဳုဵ 

ဒုိင်အိမ်ကကာဵက လမ် ကဵကာဵထဲဝင်ပပီ  ဵလူတစ်ေယာက်ကုိ 
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ဖမ်ဵရမယ်”၊ “ဘာရာဇဝတ်မှုလဲဆရာ”၊ “ကျူရှင် 

သင်တဲဴအမှု” 

ဟုစာတမ်ဵ ေရဵ ိုဵ ာဵပါသည်။ 

 ဤကာတွန်ဵ၏ ေနာက်ခဳ အဆက်အစပ်မှာ COVID-19 

ကာလတွင် ေကျာင်ဵမျာဵပိတ် ာဵ၍ ဆရာ၊ ဆရာမမျာဵအြပင်မှာ 

လူစုလူေဝဵနှင်ဴ စာမသင်ရန် ညွှန် ကာဵမှုမျာဵရိှသည်ကုိ  ကာဵသိ 

ရသည်။ သို္ဓေသာ်လည်ဵ ကျန်ဵမာေရဵဌာန၏ သတ်မှတ်ချက် 

နှင်ဴကိုက်ညီမှုရိှေသာ အစုအေဝဵမျာဵကို စာသင် ကေ ကာင်ဵ 

သိရသည်။  ိုကဲဴသုိ္ဓ ဆရာ၊ ဆရာမမျာဵအာဵ အုပ်ချုပ်ေရဵမှူဵ 

မျာဵနှင်ဴ ရဲမျာဵမှတဆင်ဴ လိုက်လဳရှာေဖွ ဖမ်ဵဆီဵ အေရဵယူေန 

သည်မျာဵလည်ဵရိှသည်။ ဥပေေနှင်ဴမလွတ်ကင်ဵေသာ လုပ်ကုိင်သူ 

အာဵ ဖမ်ဵဆီဵြခင်ဵမရိှပဲ၊ ဆရာ၊ ဆရာမမျာဵအာဵ တာဵဆီဵမှုမျာဵ 

နှင်ဴဆက်စပ်၍ ေရဵဆွဲ ာဵပါသည်။ ယင်ဵေနာက်ခဳအဆက် 

အစပ်မျာဵေ ကာင်ဴ “ကျူရှင်သင်တဲဴ အမှု” ဟု ေရဵသာဵ ာဵ 

ြခင်ဵြဖစ်သည်။ 

ဤကာတွန်ဵတွင် ေရဵသူ ုတမ်ေြပာေသာ အနက် 

ကို ပုဳသေကေတ စာသာဵနှင်ဴ ေနာက်ခဳအဆက် အစပ်အရ 

ေဖာ် ုတ် ကညဴ်ေသာ် ဆရာ၊ ဆရာမမျာဵသည် ဥပေေနှငဴ် 

မလွတ်ကင်ဵေသာ အလုပ်မျာဵလုပ်သကဴဲသုိ္ဓ ရဲမျာဵအာ  ဵေ ကာက်ရဳွ့ 

ေနရသည်။ ြပည်သူ့ရဲမျာဵသည် အမှန်တကယ် တာဵဆီဵသင်ဴသည်ဴ 

ဥပေေမဲဴလုပ်သူအချ ို့ကို ဖမ်ဵဆီဵ မှုမရိှြခင်ဵဆိုသညဴ် ေရဵသူ၏ 

 ုတ်ေဖာ်မေြပာသညဴ် သွယဝ်ိုက်အနက်ကို ေတွ့နိုင်ပါသည်။  

 

၅။ ခြုဳငဳုသဳုဵသပ်ြျက်  

 ဤစာတမ်ဵတွင် အေလဴလာခဳ ကာတွန်ဵမျာဵမှ ေရဵသူ 

 ုတ်ေဖာ်မေြပာေသာအနက်ကုိ သေကေတ၊ စာသာဵနှင်ဴ ေနာက်ခဳ 

အဆက်အစပ်အေပ္ဒ အေြခြပုေဖာ် ုတ်ြပ ာဵပါသည်။ အေလဴ 

လာခဳ ကာတွန်ဵမျာဵတွင် ပုဳသေကေတနှင်ဴ အညွှန်ဵသေကေတ 

တို္ဓကို ေရဵဆွဲလိုသညဴ် အေ ကာင်ဵအရာနှင်ဴ လိုက်ဖက်ဆီ 

ေလျာ်ေအာင် သင်ဴသလို အသဳုဵြပုေရဵဆွဲ ာဵသည်ကို ေတွ့ရ 

သည်။ ပုဳသေကေတတွင် အမျာဵလက်ခဳ အသိအမှတ်ြပု ာဵ 

သည်ဴ အဓိပ္ပါယ်မျာဵရိှသည်။  

 အေလဴလာခဳ ကာတွန်ဵတိုင်ဵတွင် ေရဵသူသည် မိမိ 

ဆုိလုိသည်ဴအနက်ကုိ တုိက်ရုိက်ေြပာသည် က် သွယ်ဝုိက်ေြပာ 

သည်ကမျာဵသည်။ ေရဵသူေဖာ် ုတ်ြပ ာဵသညဴ် အဓိပ္ပါယ် 

 က် ပိုလွန်သညဴ်  ပ်မဳြဖညဴ်စွက်ရသညဴ် သွယ်ဝိုက်အနက် 

ကို ပုဳသေကေတ၊ စာသာဵနှင်ဴ ေနာက်ခဳ အဆက်အစပ်အရ 

ေဖာ် ုတ်ေတွ့ရိှရသည်။  ကာတွန်ဵေရဵသူမျာဵသည် ကာတွန်ဵ 

တစ်ကွက်လျှင် အသိေပဵလုိသည်ဴအချက် တစ်ခုကုိသာ ေဖာ်ြပ 

ေလဴရိှ ကသည်။  

 ကာတွန်ဵေရဵဆွဲသူမျာဵသည် ကာတွန်ဵတစ်ကွက် 

တွင် ရုပ်ပုဳနှင်ဴစာသာဵကိုပါ  ည်ဴသွင်ဵေရဵဆွဲပပီဵ  ိ ိမိမိ 

ေဖာ်ြပေလဴရိှ ကသည်။ ကာတွန်ဵမျာဵတွင် ေခတ်ကို  င်ဟပ် 

ေစေသာ သေရာ်ချက်မျာဵနှင်ဴ ြပည်သူ၊ အစိုဵရတို္ဓ၏ အေြခ 

အေနတို္ဓကိုပါ ေတွ့ြမင်နိုင်ပါသည်။ 

 လူမှုကွန်ယက်ေပ္ဒရိှ  ကာတွန်ဵမျာဵသည် လူ့ေလာ 

က၏ လက်ေတွ့ဘဝတွင်  အမှန်တကယ် ြဖစ်ပျက်တတ်သည်ဴ 

နိုင်ငဳေရဵ၊ စီဵပွါဵေရဵ၊ ကျန်ဵမာေရဵ၊ ပညာေရဵ၊ အေြခအေန 

မျာဵကုိ သရုပ်ေဖာ်တင်ြပ ာဵြခင်ဵြဖစ်သည်။  ုိ္ဓေ ကာင်ဴ လူမှု 

ကွန်ယက်ေပ္ဒမှာ ေရဵဆွဲေသာ၊ တင်စာဵ ာဵေသာ ကာတွန်ဵ 

ဆရာမျာဵသည် အြပုသေဘာေဆာင်ပပီ  ဵေခတ်သရုပ်ကုိ  င်ဟပ် 

ြပနိုင်သညဴ် ကာတွန်ဵမျာဵဟု  င်ြမငမ်ိပါသည်။ 
 

၆။ နိဂုဳဵ 

 ဤစာတမ်ဵသည် ကာတွန်ဵမျာဵမှ ေရဵသူ ုတ်ေဖာ် 

မေြပာေသာအနက်ကို ပုဳသေကေတ၊ စာသာဵနှင်ဴ ေနာက်ခ ဳ

အဆက်အစပ်အရ ေဖာ် ုတ်တင်ြပခဴဲပပီဵြဖစ်ပါသည်။ အတ္ထေဗေ 

ပညာရပ်ကုိ ေလဴလာလုိသူမျာဵအတွက် အေ ာက်အပဴဳ ြဖစ်လိမ်ဴ 

မည်ဟု ေမျှာ်လင်ဴမိပါသည်။ 

 

ကျမ်ဵကုိဵစာရင်ဵ 

(၁) ခင်မင်ဵေမာင် (ဓနုြဖူ)။ (၂၀၁၀) လက်ေတွ့အတ္တေဗဒ 

      နိဒါန်ဵ။ ရန်ကုန်။ ေေါင်ဵစာေပ။ 

(၂) ခင်မင်ဵေမာင် (ဓနုြဖူ)။ (၂၀၀၉) သေကေတေဗဒနိဒါန်ဵ။ 

      ရန်ကုန်။ စိတ်ကူဵချ ိုချ ိုစာအုပ်တိုက်။ 

(၃) ခင်ေအဵ၊  ေေါက်တာ။ (၂၀၀၄)။ အတ္တေဗဒနိဒါန်ဵ။ 

      ရန်ကုန်၊ ပညာတန်ေဆာင်ပုဳနှိပ်တိကု်။ 

(၄) ြမန်မာစာအဖွဲ့။ (၂၀၀၈)။ ြမန်မာအဘိဓါန်။ ရန်ကုန်၊ 

      ြမန်မာစာအဖွဲ့ဦဵစီဵဌာန၊ 

(၅) ေအာင်ရိှန် (ကာတွန်ဵ)။ (၁၉၇၈)။ ကာတွန်ဵပညာ။  

      ရန်ကုန်၊ ေမာ်ေန်ပုဳနှိပ်တိုက်။ 



Certificate Index Author 

VOL02IS01001 Aung Kyi, Zaw Moe Aung 

"A Study of Reading Comprehension Questions From Matriculation    

English Question Papers By Using Bloom’s Taxonomy" 

VOL02IS01002 Aye Aye Lwin, Win Kyaw, Thaik Thaik, San San Wai 

"Characterization of Advanced Superionic Conducting Materials of 

Lithium Cobalt-Nickel Oxides for Solid Oxide Fuel Cell (SOFC) 

Application" 

VOL02IS01003 Aye Lae Maw 

"The Concept of Speech Function in the Articles in the Reader`s Digest" 

VOL02IS01004 Aye Mon Win, Yu Yu Khaing, Lei Yi Htwe 

"Performance Analysis of Classification Algorithms in Data Mining 

Technique" 

VOL02IS01005 Aye Myat Nyo, Day Si Win, Khin Nyein Myint 

   "Introduction to Popular Hadoop Analytics Tools for Big Data" 

VOL02IS01006 Ei Marlar Win, Shwe Thinzar Aung 

   "Documents Retrieval using Solr" 

VOL02IS01007 Hla Thein Maung, Aung San Min, Aye Aye Khine 

   "Construction of Motor Control System Using Fingerprint Sensor" 

 

VOL02IS01008 Khaing Khin Aye, Thi Thi Swe, Nyein Ei Lwin 

မ  ိုးမ  ိုး(အင ိုးလ  ိုး)၏ “မမတ္တ  ကမ ိုးန ိုးအခ စ သစ ပင ”ဝတ္ထ ုမှ ဇ တ္ မ  င စရ  က ဖန တ္ ိုးမှု 

အတ္တ္ ပည  

VOL02IS01009 Khaing Su Wai, Hsu Mon Maung 

"Analysis of Routing Protocols over TCP in Mobile Ad-hoc Networks 

using Random Way Point Model" 

VOL02IS01010 Khin Khin Maw 

"ဦိုးပ ည၏ မတ္ိုးထပ မ  ိုးမ ှ နစှ သက မှုသက သက က  သ မပိုးမသ  ရသမ မ က အဖ  ွဲ့မ  ိုး 

မလေ့လ ခ က " 

VOL02IS01011 Khin Moh Moh Thin,  Hla Yin Moe,  Lin Lin Aye 

   "Applying the Queue Theory in Bank Service Centers" 

VOL02IS01012 Khin Pyone, Phyu Phyu Khaing 

"ရှင ဥတ္တ မမက   မတ္ လ ိုးလ  ရ သ ဘ  ွဲ့၏ သမဘ သဘ ဝမ  ိုး မလေ့လ ခ က "  

VOL02IS01013 Khine Khine 

   " မန မ သဒ္ဒါသမ  င ိုးမ က င ိုးမလေ့လ ခ က " 

VOL02IS01014 May Oo Mon, Su Myat Aye, Naing Naing Maw 

"An Investigation into Adolescents’ Emotional Creativity and the 

Influence of Personality Traits on it"  

VOL02IS01015 May Wah Linn, Naing Naing Maw 

"An Investigation into Personality and Career Interest of High School 

Students" 

VOL02IS01016 Moe Ei Swe, Mar Mar Lwin, Than Than Sint 



Illocutionary Acts Of The Main Character’s Utterances In The Movie 

“Beyond Rangoon”  

VOL02IS01017 Mya Mya Win 

"ကယန ိုး (ပမဒ္ါင ) တ္  င ိုးရင ိုးသ ိုးတ္  ေ့၏ မ ကိုးပတ္  ခင ိုးဓမလေ့နငှေ့  ဘ သ စက ိုး 

သမဘ လကခဏ " 

VOL02IS01018 Myat Theingi Kyaw, Wai Wai Phyo 

"Grammatical Parallel Structure In Inaugural Addresses By George W. 

Bush" 

VOL02IS01019 Myat Yu Yu Mon , Su Myat Aye 

   "Development of Numeracy Test For Adolescents" 

VOL02IS01020 Naing Naing Maw 

"Reducing Students' Anxiety in Learning Reading Passages through 

Reciprocal Teaching" 

VOL02IS01021 Nang Khin Pyone Myint, Thin Nu Nu Win, Nang Sabae Phyu 

   "Multilevel Association Rules Mining using Apriori Algorithm" 

VOL02IS01022 Nilar Htun, Nang Seint Seint Soe 

"Sentiment Analysis of Students’ feedback from Coursera Online 

Learning Using Bernoulli Naïve Bayes Classifier" 

VOL02IS01023 Nyein Ei Lwin, Thi Thi Swe, Khaing Khin Aye 

"မမ င မခ  န ယ ၏ရထ ိုးကဗ  မပါင ိုးခ ုပ မှန မ တ္ ပ  အသ  ိုးမ  ိုး မလေ့လ ခ က " 

VOL02IS01024 Phue Wai Ko Ko, Su Myat Aye,  Naing Naing Maw 

"Analysis of Gender and Grade Differences on Abstract Reasoning Test 

for High School Students" 

VOL02IS01025 Phyo Wai Hlaing 

   "ပန ိုးမမ ွဲ့ရ  မရွှေမက  မဇ ဝတ္ထ ုတ္  ကန ေ့သတ္ သ  ရှုမထ ငေ့ မ  ိုး" 

VOL02IS01026 Phyu Thwe,  Cho Cho Lwin,  Hnin Pwint Myu Wai 

   "Detection of Diabetes Using Classification Methods " 

VOL02IS01027 San Myint Yi 

"Evaluating the Effect of Environmental Education and Awareness on 

Solid Waste Management within Elementary Students" 

VOL02IS01028 San San Nwe, Hla Yin Moe, Lin Lin Aye 

"Student-Centered Approach is more Effective than Teacher-Centered 

Approach on Mathematics" 

VOL02IS01029 Sandar Shein 

   "ဦိုးကက ိုး၏လ မ ိုးခ င ိုးကဗ  မ  ိုးမှ  မန မ ေ့မက ိုးလက ဓမလေ့မ  ိုး" 

VOL02IS01030 Shine Maung Maung 

   "မမ တ္ မဒ္သ ယစက ိုးက   အတ္ထ မဗဒ္ရှုမထ ငေ့ မမှလေ့လ ခ က " 

VOL02IS01031 Shwe Sin Win, Khin Htwe Myint,  Zar Zar Thin 

   "က တ္ န ိုးမ  ိုးမ ှထ တ္ မဖ  မမ ပ မသ အနက " 

VOL02IS01032 Shwe Zin Aung 

   "Scanning System for Light Transmission of Glasses" 



VOL02IS01033 Su Myat Aye, Naing Naing Maw 

   "An Investigation into Non-verbal Intelligence of Primary Students" 

VOL02IS01034 Than Than Naing 

   "တ္-ဝဂ အတ္ င ိုးရှ အသ စ  စက ိုးလ  ိုးမ  ိုး၏အနက က  စ စစ  ခင ိုး" 

VOL02IS01035 Thandar Kyi, Htun Htun Oo 

   "Study on Neutron-proton Scattering using CD-Bonn Potential" 

VOL02IS01036 Thet Lwin Oo , Win San Win, Hnin Ei Maung, Daw Lwin Lwin Soe 

"Design And Construction of Android Phone Controlled Electrical 

Household Appliances" 

VOL02IS01037 Tin Tin Maw 

"Generation of Orthogonal Polynomials in Least-Squares 

Approximations" 

VOL02IS01038 Tint Tint Ei, Mar Mar Lwin, Hnin Lae Win 

"A Survey On Preferences Towards Learning Styles of Undergraduate 

Arts And Science Students" 

VOL02IS01039 Wai Wai Phyo, Myat Theingi Kyaw 

   "Grammatical Collocations Found in The Selected Academic Texts" 

VOL02IS01040 Wai Wai Tin 

   "တ္ရ တ္ သ မရ က မမ  က န ိုးမ ှနန ိုးဓမလေ့ယဉ်မက ိုးမှုမ  ိုး" 

VOL02IS01041 Ye Ye Cho 

   " မန မ ဝါက ရ  ိုးဖ  ွဲ့စည ိုးပ  ရှ  စက ိုး မ ုပ စနစ နငှေ့ ဘ သ မဗဒ္အ မင " 

VOL02IS01042 Yi Mon Aung, Nwet Nwet Than, Linn Linn Htun 

"Genetic Algorithm-Based Feature Selection and Classification of 

Breast Cancer Using Bayesian Network Classifier" 

VOL02IS01043 Yu Yu Tun,  Aye Thandar Win, Htar Hlaing Soe 

မင မ ိုးခ မ ိုးခ  ုိုး ဖြူ က ၍ကူ"ကဗ  မဘှ သ စက ိုးတ္ ဝန မ  ိုးစ စစ ခ က  (လူမှုဘ သ မဗဒ္) 

VOL02IS01044 Zaw Naing 

   "နည ိုးပည    င ရ မဝါဟ ရမ  ိုးနငှေ့  မမ  ဒ္န ကဗ  " 

VOL02IS01045 Zin Nwe Khaing, Hla Yin Moe, Aye Mya Mya Moe 

"Optimizing Integer Programming Problem Using Branch and Bound 

Method" 

 

 




